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F. PREDMETI S VIJEĆA POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
Izvještaji stručnih povjerenstava za odobrenje stjecanja doktorata znanosti izvan

doktorskog studija

53. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Nine Raspudića za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Prekojadranski „poluorijentalizam“. Dominantni modeli konstruiranja slike Hrvata u talijanskoj književnosti od prosvjetiteljstva do danas, mentor: dr. sc. Mladen Machiedo, red. prof. u miru.






str. 7
54. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Patricije Veramenta Paviša za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Tragovi arhitektonskog djelovanja Josipa Plečnika na dubrovačkom području, mentor: dr. sc. Zlatko Jurić., izv. prof.










str. 11
55. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Tanje Baran za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Usmenoknjiževno nasljeđe križevačkoga kraja u kontekstu hrvatske književnosti 19. stoljeća, mentor: dr. sc. Miroslav Šicel. 




str. 17
56. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Andree Pavlić za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Tipologizacija pravopisnih i jezičnih promjena na posmrtnim izdanjima pripovijesti Augusta Šenoe, mentor: dr. sc. Marko Samardžija, red. prof.










str. 23
Izvještaji stručnih povjerenstava za stjecanja doktorata znanosti u

doktorskom studiju i odobrenje predložene teme

57. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Ive Brežanski predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Dizajnersko djelo arhitekta Bernarda Bernardija (1951.-1985.), mentorica: dr. sc. Jasna Galjer, doc.











str. 28
58. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Sandre Uskoković predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Dubrovačka arhitektura 20. stoljeća kao kulturna baština, mentor: dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof. i komentor: dr. sc. Predrag Marković, doc.











str. 35
59. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Ivana Matejčića predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Građevinski razvoj katedrale u Poreču, mentor: dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.






str. 42
61. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Davida Mandića predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija kroatistike i prihvaćanje teme pod naslovom Postanak praslavenskih naglasnih paradigma kod imenica i njihova sudbina u hrvatskome jeziku, mentor: dr. sc. Milan Mihaljević, red. prof. 











str. 47
62. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Irene Vuksanović predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija informacijskih znanosti i prihvaćanje teme pod naslovom Mogućnosti digitalnih radiodifuznih multimedijskih informacija za modernizaciju obrazovnog sustava u Republici Hrvatskoj, mentor: dr. sc. Damir Boras, red. prof. i komentorica: dr. sc. Branka Zovko Cihlar, red. prof. Fakulteta elektrotehnike i računarstva.




str. 56

Vijeće Poslijediplomskih studija sugerira da se u povjerenstvo za ocjenu i obranu doktorskog rada uvrste dva člana s Odsjeka za pedagogiju. 

63. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Nives Tomašević predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija hrvatske kulture i prihvaćanje teme pod naslovom Izdavaštvo u tranziciji i proizvodnja knjige kao kulturnoga kapitala, mentorica: dr. sc. Dubravka Oraić Tolić, red. prof. i komentorica: dr. sc. Jasna Horvat.







str. 62
64. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Lucije Ljubić predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Hrvatske glumice u hrvatskom kazalištu – Kazališne i društvene uloge, mentor: dr.sc. Branko Hećimović, znanstveni savjetnik HAZU.











str. 67
65. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta Martine Petranović predviđenih programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i prihvaćanje teme pod naslovom Uloga kostimografije u hrvatskom kazalištu – Nastajanje, afirmacija i dosezi jedne umjetničke discipline, mentor: dr.sc. Branko Hećimović, znanstveni savjetnik HAZU.






str. 73
66. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. sc. Helene Delaš predviđenih programom Jednogodišnjeg doktorskog studija kroatistike i prihvaćanje teme pod naslovom Hrvatska standardna prozodija s obzirom na usporedbu dvaju naglašavanja: Starčevićeva i Daničićeva, mentor: dr. sc. Marko Samardžija, red. prof.











str. 80
67. Izvještaj stručnog povjerenstva o utvrđivanju uvjeta mr. spec. Slavke Galić predviđenih programom Jednogodišnjeg doktorskog studija psihologije i prihvaćanje teme pod naslovom Specifičnosti pamćenja shizofrenih osoba, mentorica: dr. sc. Nataša Jokić-Begić, izv. prof.






str. 84
Imenovanje stručnih povjerenstava za utvrđivanje uvjeta za stjecanje doktorata znanosti u doktorskom studiju

68. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Žana Radetić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Arhitektonsko djelo Ivana Zemljaka, mentor: dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

1. dr. sc. Zlatko Jurić, izv. prof.

2. dr. sc. Zvonko Maković, izv. prof.

3. dr. sc. Frano Dulibić, doc.

69. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Irena Lasić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Ekranizacije odabranih djela Arthura Schnitzlera, mentor: dr. sc. Dragutin Horvat, izv. prof.

1. dr. sc. Marijan Bobinac, red. prof. 

2. dr. sc. Dragutin Horvat, izv. prof. 

3. dr. sc. Vlado Obad, red. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)

70. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Luka Bekavac sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Derrida i problem književnost teksta, mentor: dr. sc. Dean Duda, izv. prof.

1. dr. sc. Dean Duda, izv. prof.

2. dr. sc. Andrea Zlatar Violić, red. prof.

3. dr. sc. Tomislav Brlek, viši asistent

71. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Siniša Lajnert sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija informacijskih znanosti i može li se odobriti tema pod naslovom Sustav bankovno-novčanih institucija u Hrvatskoj do likvidacije privatnih kreditnih poduzeća (1846.1949.), mentor: dr. sc. Damir Boras, red. prof. i komentor: dr. sc. Stjepan Ćosić, Hrvatski državni arhiv

1. dr. sc. Damir Boras, red. prof.

2. dr. sc. Stjepan Ćosić (Hrvatski državni arhiv)

3. dr. sc. Nikša Stančić, red. prof.

Napomena: Vijeće Poslijediplomskih studija sugerira stručnom povjerenstvu promjenu naslova tako da se jasno vidi da je riječ o arhivistici i informacijskim znanostima.

72. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Andrijana Kos-Lajtman sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Autobiografski diskurs u prozi hrvatske dječje književnosti, mentor: dr. sc. Stjepan Hranjec, red. prof. Učiteljskog fakulteta u Zagrebu

1. dr. sc. Stjepan Hranjec, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

2. dr. sc. Dubravka Težak, red. prof. (Učiteljski fakultet, Zagreb)

3. dr. sc. Dubravka Zima, doc.
73. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Tatjana Stupin Lukašević sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema pod naslovom Kamov i Krleža, mentor: dr. sc. Darko Gašparović, red. prof. Filozofskog fakulteta u Rijeci

1. dr. sc. Darko Gašparović, red. prof. (Filozofski fakultet, Rijeka)

2. dr. sc. Cvjetko Milanja, red. prof.

3. dr. sc. Julijana Matanović, doc.

74. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Jurica Budja sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li se odobriti tema pod naslovom Značenje glagolskog prefiksa za- u hrvatskome, mentor: dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

1. dr. sc. Marija Znika, zn. savjetnik (Institut za hrvatski jezik i jezikoslovlje, Zagreb)

2. dr. sc. Ivo Pranjković, red. prof.

3. dr. sc. Bernardina Petrović, doc.

75. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Tanja Gradečak-Erdeljić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li se odobriti tema pod naslovom Analitičke glagolsko-imeničke konstrukcije u engleskom, hrvatskom i njemačkom, mentor: dr. sc. Mario Brdar, izv. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)

1. dr. sc. Milena Žic Fuchs, izv. prof.

2. dr. sc. Mario Brdar, izv. prof. (Filozofski fakultet, Osijek)

3. dr. sc. Branimir Belaj, doc. (Filozofski fakultet, Osijek)

76. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li Anita Runjić-Stoilova sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija lingvistike i može li se odobriti tema pod naslovom Asimilacije na granici fonoloških riječi unutar govorne riječi, mentor: dr. sc. Ivo Škarić, prof. emeritus

1. dr. sc. Damir Horga, red. prof.

2. dr. sc. Ivo Škarić, prof. emeritus

3. dr. sc. Gordana Varošanac Škarić, izv. prof.

77. Imenovanje stručnog povjerenstva koje će utvrditi ispunjava li mr. sc. Sead Alić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija filozofije i može li se odobriti tema pod naslovom Filozofija medija Marchalla McLuhana, mentorica: dr. sc. Nadežda Čačinovič, red. prof.

1. dr. sc. Nadežda Čačinovič, red. prof.

2. dr. sc. Lino Veljak, red. prof.

3. dr. sc. Gordana Škorić, doc.

Prijedlozi za odobrenje sinopsisa za izradu magistarskih/specijalističkih radova

78. Sunčice Mustač pod naslovom Kamena skulptura crkve sv. Mihovila u Banjolama u kontekstu ranoromaničkog kiparstva Istre, mentor: dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.







str. 89
79. Maide Mahmuljin pod naslovom Prevođenje s francuskog na hrvatski i s hrvatskog na francuski jezik s osobitim obzirom na područje zdravlja, športa, prometa, institucija Europske unije i podučavanja francuskog jezika, mentorica: mr. sc. Evaine Le Calvé Ivičević.






str. 93
80. Ive Mišković pod naslovom Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje psihologije, mentorica: mr. sc. Vesna Beli.







str. 94
81. Milane Funduk pod naslovom Jaussova estetika recepcije i Gadamerova hermeneutika, mentor: dr. sc. Milivoj Solar, red. prof. 


str. 95
82. Prijedlog Vijeća Poslijediplomskog studija povijesti umjetnosti da se Laviniji Belušić umjesto odobrenog naslova magistarskog rada Renesansna sakralna arhitektura Istre do 1600. odobri novi naslov Sakralna arhitektura u mletačkom dijelu Novigradske, Porečke i Pulske biskupije 1450.-1600. i umjesto mentora dr. sc. Vladimira Markovića, red. prof. imenuje novi mentor dr. sc. Predrag Marković, doc.

Nastavni predmeti

83. Prijedlog programa Poslijediplomskog specijalističkog studija iz kliničke psihologije.
P R I L O Z I

Stručno povjerenstvo 

Prof. dr. Sanja Roić

Prof. dr. Mladen Machiedo

Doc. dr. Tatjana Peruško

Veza: 

Klasa: 643-02/07-03/48

Ur.broj: 3804-300-07-2

    Imenovani na sjednici Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 30.5. 2007. u stručno povjerenstvo koje će utvrditi ispunjava li  Nino Raspudić uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada podnosimo sljedeći 

                                                    IZVJEŠTAJ

   Na temelju uvida u priloženu dokumentaciju Stručno povjerenstvo je utvrdilo da kandidat Nino Raspudić, profesor filozofije i talijanskog jezika i književnosti, rođen u Mostaru 3.11. 1975,  ima akademski stupanj magistra znanosti znanstvenoga polja znanost o književnosti. Mr. Raspudić zaposlen je kao znanstveni novak od 2000. godine na Filozofskom fakultetu u Zagrebu, otkad aktivno sudjeluje u znanstveno-istraživačkim projektima Katedre za talijansku književnost:  «Preobrazba tradicije u modernoj i suvremenoj recepciji» (2000—2002.) i «Subjekt, identitet i drugotnost» (2002.-2006), čiji je voditelj  bio prof. dr. Mladen Machiedo. Konstatiramo da kandidat ispunjava uvjete članka 51. stavak 1. Zakona o visokim učilištima te da može pristupiti izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija.

   Mr. Raspudić predlaže sljedeći naslov disertacije: «Prekojadranski polu-orijentalizam. Dominantni modeli konstruiranja slike Hrvata u talijanskoj književnosti». U sinopsisu on motivira predloženo istraživanje potrebom da se hrvatsko-talijanski književni odnosi «dijakronijski i problemski sagledaju u okviru suvremene književne teorije, prije svega postkolonijalne kritike». Dodaje da pojam «polu-orijentalizam» preuzima od američkog povjesničara Larryja Wolffa (Venice and the Slavs: The Discovery of Dalmatia in the Age of Enlightenment, Stanford 2001). Međutim, autor pojma «poluorijentalizam» je talijanski povjesničar Marino Berengo, što i Wolff i spominje u svojoj knjzi, a uz Fortisa, smatramo nezaobilaznima za temu istraživanja i doprinose talijanskog povjesničara Franca Venturija i hrvatskog talijanista Mate Zorića. Smatramo, dakle, opravdanom temu istraživanja kako je predlaže kandidat: «teorijski modeli… omogućit će jasnije sagledavanje i analizu uloge koju književni tekstovi imaju u konstrukciji Drugoga (u ovom slučaju Hrvata), ali i vlastitog identiteta (Talijana kao Zapadnjaka)» te «…bolje razumijevanje današnjeg talijanskog diskursa o prekojadranskim temama…» a znanstveni doprinos disertacije smatramo relevantnim.

   Filozofski fakultet u Zagrebu ovlašten je za područje kojem pripada tema, a predloženi mentor, prof. dr. Mladen Machiedo odgovarajući je stručnjak za temu i područje kojima će se doktorat baviti.

   Predlažemo neznatnu izmjenu naslova disertacije: Prekojadranski «poluorijentalizam». Dominantni modeli konstruiranja slike Hrvata u talijanskoj književnosti od prosvjetiteljstva do danas,  čime će biti preciznije ukazano na preuzimanje pojma «poluorijentalizam» iz talijanske historiografije, te označeno povijesno razdoblje na kojem će istraživanje biti provedeno. 

   Predlažemo stoga Vijeću poslijediplomskih studija i Fakultetskom vijeću da prihvati našu ocjenu i prijedlog da se mr. Ninu Raspudiću odobri pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija. 

                                                             dr. Sanja Roić, red. prof.

                                                             predsjednik povjerenstva     

                                                            ……………………………………………….

                                                            dr. Mladen Machiedo, red. prof. u miru

                                                            član povjerenstva

                                                            ……………………………………………..

                                                            dr. Tatjana Peruško, docent

                                                            član povjerenstva

                                                            ………………………………………………….

U Zagrebu, 2.9.2007.

Nino Raspudić


Fakultetsko vijeće

Međimurska 13


Filozofskoga fakulteta 
10000 Zagreb


Sveučilišta u Zagrebu




Ivana Lučića 3




10000 Zagreb

SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Prekojadranski „poluorijentalizam“
Dominantni modeli konstruiranja slike Hrvata u talijanskoj književnosti od prosvjetiteljstva do danas
Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: znanost o književnosti

Grana: romanistika

Teorijska podloga rada, aktualne relevantne spoznaje, razlozi/motivacija za predloženo istraživanje

Pojedinačni prikazi Hrvata i Hrvatske u talijanskoj književnosti do sada su, ponajprije zahvaljujući hrvatskoj talijanistici, a napose projektu «Hrvatsko-talijanski književni odnosi», prilično dobro istraženi. Nedostaje, međutim, sinteza tog materijala koja bi te «slike» dijakronijski i problemski sagledala u okviru suvremene književne teorije, prije svega postkolonijalne kritike. Teorijsko i metodološko opravdanje korištenja postkolonijalne kritike u ovom kontekstu leži u činjenici da se tijekom većeg dijela povijesti talijansko-hrvatski odnosi odvijaju kao odnosi «nadređene» i «podređene» kulture. Pojam «polu-orijentalizam» preuzimam od američkog povjesničara Larryja Wolffa. Taj autor u knjizi Venice and the Slavs: The Discovery of Dalmatia in the Age of Enlightenment (Stanford, 2001) analizira kako je Venecija vladala Dalmacijom u 18. stoljeću, ali i kako ju je prikazivala, te pokazuje da je razvoj venecijanskog imperijalnog diskursa o Dalmaciji, koji autor naziva «polu-orijentalizmom», bio od ključnog značaja za artikulaciju šire prosvjetiteljske ideje Istočne Europe kao manje civiliziranog dijela kontinenta, koja se, nizom povijesnih okolnosti održala do danas. Wolff argumentira kako se, u tipičnoj kolonijalnoj maniri, nije radilo o tome da venecijansko prosvjetiteljstvo formulira civilizirajuću misiju kako bi uklonilo morlački barbarizam, već da, sasvim obratno, isticanje barbarizma služi kao opravdanje “civilizirajuće misije”. Binarne opozicije, tipične za kolonijalni diskurs (Zapad-Istok, civilizacija-barbarizam, zrelost-djetinjstvo, duša-tijelo i dr.) dominiraju već u djelu Alberta Fortisa Put po Dalmaciji (1774). Slika «Skjavuna»  kao dobrog divljaka, čovjeka bliskog prirodnom stanju, kojeg civilizacija još nije iskvarila, dominirat će sve do sredine 19. st. kada se hrvatsko stanovništvo u Dalmaciji počinje politički organizirati i emancipirati. Nakon toga, a uz dodatno negativno iskustvo Hrvata kao odanog austrijskog vojnika, «Skjavun» postaje zli divljak, neprijatelj civilizacije i rušitelj, što je slika koja će u talijanskoj književnosti često javljati kroz čitavo 20. stoljeće. 
U analizi književnih modela stvaranja slike Istočne obale Jadrana koristit će se rezultati postkolonijalne teorije (od Frantza Fanona, preko Edwarda Saida pa do Gayatri Chakravorty Spivak i Homija K. Bhabhe i dr.) u onim dijelovima u kojima odnos između «nadređene» i «podređene» kulture pokazuje univerzalne značajke. U nešto užem smislu je za svrhe ovog istraživanja djelomično korisna i analiza «balkanizma», također jedne varijante «poluorijentalizma», kako ga je formulira bugarska teoretičarka Marija Todorova u knjizi Imagining the Balkans (1997).
Uže područje rada

Uz opći pregled prikazivanja Hrvata/Skjavuna/Morlaka/Ilira u talijanskoj književnosti, istraživanje će se koncentrirati na djela sljedećih autora: Alberto Fortis, Carlo Gozzi, Niccolò Tommaseo, Gabriele D'Annunzio, Scipio Slataper, Curzio Malaparte, Enzo Bettiza, Fulvio Tomizza. Analizirat će se i orijentalistička retorika u djelu talijanskog kroatista Artura Cronie, te u Italiji posljednjih godina najviše recipirana publicistička djela o prekojadranskim temama Arriga Petacca i Paola Rumiza.

Ciljevi istraživanja

Cilj istraživanja je određivanje osnovnih modela konstrukcije hrvatskog Drugog u talijanskoj književnosti te razloga i načina njihovog istrajavanja/mijenjanja od prosvjetiteljstva do današnjih dana, vodeći računa o društveno-povijesnom kontekstu u kojem pojedini prikazi nastaju te osobnim stilovima u predočavanju polu-orijentalne paradigme ili odstupanju od nje.

Metodološki postupci 
Polazeći od rezultata i pojmovnog aparata postkolonijalne teorije, ispitat će se njihova primjenjivost unutar specifičnog povijesnog, političkog i kulturnog konteksta talijanskog prikazivanja istočne obale Jadrana. Kritičkim čitanjem «kanonskih» djela iz tog područja (pri čemu se analiziraju najpoznatija, akademski institucionalizirana i najšire recipirana djela s prekojadranskim temama) izlučit će se osnovni modeli konstrukcije hrvatskog Drugog i pratiti njihov razvoj od prosvjetiteljstva (kada, kako pokazuje Michel Foucault, počinje izravna veza znanja i moći) do današnjih dana, ukazujući na konstante, ali i na odmake od njih, pri čemu će se kombinirati dijakronijski i problemski pristup.

Očekivani znanstveni doprinos 
Teorijski modeli do kojih bi istraživanje trebalo dovesti, omogućit će jasnije sagledavanje i analizu uloge koju književni tekstovi imaju u konstrukciji Drugoga (u ovom slučaju Hrvata), ali i vlastitog identiteta (Talijana kao Zapadnjaka). Istraživanje će, zahvaljujući uvidima u genezu njegovih uporišnih točki, pomoći i boljem razumijevanju današnjeg talijanskog diskursa o prekojadranskim temama i na drugim područjima, poput politike i ekonomije.

U Zagrebu, 7. svibnja 2007.

Mentor

Kandidat

dr.sc. Mladen Machiedo, red. prof.
                                               mr.sc. Nino Raspudić

Dr. sc. Zvonko Maković, izv. profesor Filozofski fakultet, 

predsjednik Povjerenstva

Dr. sc. Zlatko Jurić, izv. profesor  Filozofski fakultet

član povjerenstva

Dr. sc. Nada Grujić, red. profesof u miru Filozofski fakultet

član Povjerenstva

                                       Vijeću poslijediplomskih studija

                        FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

PREDMET:  pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija

                       Mr. sc.  Patricija VERAMENTA PAVIŠA

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na svojoj sjednici od 23. veljače 2007. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za izradu izvješća za pristupanje izradi i obrani disertacije izvan doktorskog studija mr. sc. Patricije Veramenta Paviša

                                 S  K  U  P  N  O     I  Z  V  J  E  Š  Ć  E

Mr. sc. Patricija Veramenta Paviša zadovoljava uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija: 

a)  ima akademski stupanj MAGISTRA DRUŠTVENO-HUMANISITIČKIH ZNANOSTI iz znanstvenog područja POVIJESNIH ZNANOSTI od 5. veljače 1991. kad je obranila magistarski rad s naslovom „ Tvrđava Koruna – malostonska citadela.“ na  Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu

b)  ima tri izvorna znanstvena rada objavljena u časopisima s priznatom međunarodnom recenzijom. 

- Tvrđava Koruna – malostonska citadela, „Prilozi povijesti umjetnosti u Dalmaciji“, 32 (1992), Prijateljev zbornik I, 391-425

- Palača Gozze-Gučetić u ulici Svetog Josipa u Dubrovniku (dosada nazivana Martinušić), „Anali Zavoda za povijesne znanosti  HAZU u Dubrovniku“, 41(2003) : 211-242

- Golubarda u Čelopecima, „Anali Zavoda za povijesne znanosti HAZU u Dubrovniku“, 43 (2005) : 177-198

Mr. sc. Patricija Veramenta Paviša je predložila temu disertacije pod naslovom „Tragovi arhitektonskog djelovanja Josipa Plečnika na dubrovačkom području“ i za mentora je predložila izv. prof. dr. sc.   Zlatka Jurića s  Filozofskog fakulteta u Zagrebu. 

Doktorski rad bi trebao pružiti jasniji uvid u djelovanje Jože Plečnika i njegovog učenika Vinka Glanza u Dubrovniku, koje je dosada ostalo gotovo nepoznato istraživačima djela znamenitog slovenskog arhitekta. 

Predmet proučavanja prije svega trebala bi biti izvorna djela sačuvana u arhivu arhitekta Jože Plečnika i Državnom arhivu u Dubrovniku, kao i brojne suvremene kritičke i znanstvene publikacije iz prve polovice XX st. Primarna istraživanja opusa arhitekATA Jože Plečnika i Vinka Glanza bi se uklopila u istraživanje  arhitektonskih teorija i kulturnih zbivanja u suvremenoj   arhitekturi prve polovice u  Dubrovniku i  Hrvatskoj. 

Uže područje rada predstavlja istraživanje, analiza i interpretacija arhitektonskih projekata i stručnih mišljenja koje su Jože Plečnik i Vinko Glanz izradili za prostor Dubrovnika. Posebna će se pozornost posvetiti Kosti Strajniću koji je imao veliku ulogu iza svake povjerene naruđbe. 

Očekivani znanstveni doprinos radnje trabo bi biti otvaranje novih saznanja kako je djelovanje J. Plečnika, V. Glanza i K. Strajnića utjecalo na urbanistička, arhitektonska i konzervatorska zbivanja u suvremenom Dubrovniku. 

Nacrt strukture rada imao bi uvod, četiri poglavlja, zaključak. 

U uvodu bi se prikazala graditeljska djelatnost u Dubrovniku 1930-tih godina. Prvo poglavlje bavilo bi se Kostom Strajnićem i Plečnikovim dolaskom u Dubrovnik. U drugom poglavlju bi se analizirali Plečnikovi arhitektonski projekti i stručna mišljenja za Dubrovnik u razdoblju od 1928-38. godine. Treće poglavlje posvećeno je  biografski prikaz  Vinka Glanza. Četvrto poglavlje se bavi glanzovim arhitektonskim djelovanjem u razdoblju 1929-34 godina. U zaključku bi se napravila znanstvena valorizacija djelovanja J. Plečnika i V. Glanza u kontekstu dubrovačke i hrvatske arhitekture između 1930-tih i 1940-tih godina. 

Filozofski fakultet Odsjek za povijest umjetnosti je ovlašten za znanstveno područje: Humanističke znanosti znanstveno polje: Povijest umjetnosti kojem pripada predložena tema disertacije. 

Predloženi mentor  izv. prof. dr. sc. Zlatko Jurić dipl. ing. arh.  je odgovarajući stručnjak. 

Na temelju iznesenog u ovom izvješću donosimo slijedeću 

                                                    O  C  J  E  N  U

Mr. sc. Patricija Veramenta Paviša  zadovoljava uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može se prihvatiti teme disertacije pod naslovom „ Tragovi arhitektonskog djelovanja Josipa Plečnika na dubrovačkom području“ a za mentora se predlaže izv. prof. dr. sc. Zlatko Jurić, dipl. ing. arh. 

U Zagrebu, 03.07.2007.

                                                      Izv. prof. dr. sc.  Zvonko Maković

                                                                     predsjednik povjerenstva

                                                       Izv.  prof. dr. sc. Zlatko Jurić d.i.a.

                                                                     član povjerenstva

                                                       Red. prof. dr. sci.  Nada Grujić, u miru

                                                                    član povjerenstva                  

Fakultetsko vijeće                                                      mr. sc. Patricija Veramenta-Paviša

Filozofskog fakulteta                                                 Uz tabor 4

Sveučilište u Zagrebu                                                20000 Dubrovnik            

10 000 Zagreb

Ivana Lučića 3       

U Dubrovniku, 20. prosinca 2006.                                                     

Sinopsis doktorskog rada

TRAGOVI ARHITEKTONSKOG DJELOVANJA JOSIPA PLEČNIKA NA DUBROVAČKOM PODRUČJU

Znanstveno područje:  humanističke znanosti

Polje: povijest umjetnosti

Grana: povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih 

            komunikacija

Uvod

Već duži niz godina širokoj javnosti se intenzivno prezentira djelo slovenskog arhitekta Josipa Plečnika koji je arhitektonskim stvaralaštvom i osebujnim stilom, nastalim objedinjavanjem klasicističkih oblika s moderno-funkcionalističkim izrazima, obilježio srednjoeuropski prostor tijekom prve polovice 20. stoljeća. U iznimno bogatoj bibliografiji te brojnim prikazima Plečnikovog umjetničkog stvaralaštva nigdje se ne spominje Dubrovnik, kao kratka ali intenzivna i emotivna etapa na njegovom životnom i stvaralačkom putu. Majstorov opus vezan za Dubrovnik i nastojanje da afirmira suvremenu arhitekturu kvalitetnim rješenjima te pomogne u oblikovanju pojedinih prostora tog srednjovjekovnog grada ostao je gotovo nepoznat istraživačima djela ovog znamenitog arhitekta. Stoga se čini nužnim te nadasve zanimljivim istražiti taj mali, no nipošto nevažan dio grandiozno opsežnog Plečnikovog rada, na koji se nadovezuje djelovanje njegovog učenika Vinka Glanza - arhitekta kojeg je Plečnik poslao u Dubrovnik kako bi pomogao u ostvarenju kvalitetne arhitekture i primjerene obnove vrijedne dubrovačke baštine.  

Teorijska podloga

Teorijski pristup istraživanju zahtijevati će identifikaciju i analizu tekstova Josipa Plečnika i Koste Strajnića te radova niza stranih, nadasve slovenskih, i domaćih autora koji su se bavili Josipom Plečnikom, Vinkom Glanzom i Kostom Strajnićem (K.Strajnić, F.Stele, D.Prelovšek, P.Krečič, E.Ravnikar, N.Šumi, M.Pozzetto, L.Gostiša, A.Hrausky, V.Srhoj, M.Mušić, A.Karaman,). Nadalje, konzultiranjem djela koja se bave arhitekturom tridesetih godina kako bi se utvrdio opći kontekst u kojem se javljaju (T.Premerl, V.Potočnjak, S.Planić, I.Zdravković, Ž.Domljan, D. Kečkemet Ž.Čorak, A.Albini, K.Strajnić).

Praktična primjenjivost spoznaja

Provedenim istraživanjima i spoznajama valorizati će se pojedinačna arhitektonska ostvarenja nastala 1930-ih godina u Dubrovniku te doprinijeti cjelovitoj prezentaciji vrijednih arhitektonskih djela i kvalitetne izgradnje toga razdoblja u Dubrovniku i njegovoj okolici.

Uže područje rada

Uže područje rada predstavlja istraživanje, analiza i interpretacija arhitektonskih rješenja koje su Josip Plečnik  i Vinko Glanz  izradili za Dubrovnik. Riječ je o Plečnikova četiri arhitektonska rješenja, četiri stručna mišljenja vezano za planirane intervencije na spomenicima i za novu izgradnju u Dubrovniku kao i dva neuspjela pokušaja za izradu rješenja te dvanaest Glanzovih rješenja. Posebna će se pozornost posvetiti ulozi koju je u tome imao Kosta Strajnić, autor prve Plečnikove monografije, i koji je de facto stajao iza svake narudžbe znamenitom arhitektu kako za izradu arhitektonskog rješenja tako i za mišljenja vezana za problematične intervencije u prostoru.   

Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

Glavni je cilj prikupiti građu vezanu za stvaralaštvo Josipa Plečnika u Dubrovniku i bliže mu okolice. Neizostavno treba istražiti životno razdoblje Koste Strajnića 1920-ih godina kao i njegovu povezanost s Josipom Plečnikom. Istraživanje treba obuhvatiti i Plečnikova učenika Vinka Glanza, koji je, nakon završetka studija u Ljubljani, kratko radio u Dubrovniku i time pokušao unijeti duh Plečnikove škole u ovaj dio Hrvatske. Provedenim istraživanjima Plečnikov opus dopunit će se novim, do sada nepoznatim, radovima vezanim za Dubrovnik. Istraživanjem arhivske građe nastojati će se potvrditi teza o pokušaju provedbe Plečnikove želje i namjere da njegova arhitektonska škola utječe na prostorno-arhitektonsko oblikovanje dijelova bivše Kraljevine Jugoslavije kroz nastojanje da u Dubrovniku djeluje nekoliko Plečnikovih učenika. Utvrditi će se dosad nepoznati dijelovi Glanzove biografije vezani za djetinjstvo i mladost kao i do sada nepoznati radovi vezani za Dubrovnik i njegovo područje.

Metodološki postupci

Istraživanje se temelji najvećim dijelom na proučavanju arhivske građe koja se čuva u Sloveniji (Biblioteka SAZU, Arhitekturni muzej te Plečnikov arhiv u Ljubljani) te Dubrovniku (Povijesni arhiv, crkveni arhivi), Mlinima u Župi Dubrovačkoj (župni arhiv) i eventualno u obiteljskom arhivu Glanz. Podaci dobiveni arhivskim istraživanjem upotpunili bi se istraživanjem onodobne periodike (Povijesni arhiv i Znanstvena biblioteka u Dubrovniku te Splitu). Vrijedan izvor podataka biti će razgovori s obitelji Glanz iz Crne Gore i Dubrovnika, kao i učenicima Koste Strajnića. Terenskim radom utvrdit će se današnje stanje Glanzovih  realiziranih projekata.
Struktura rada

U uvodnom dijelu biti će prikazana graditeljska djelatnost, uvjeti i ozračje koji su vladali u Dubrovniku 1930-ih godina, prije nego Josip Plečnik i Vinko Glanz izrađuju svoja arhitektonska rješenja. Prvo poglavlje bavit će se Kostom Strajnićem i Plečnikovim dolaskom u Dubrovnik a u drugom poglavlju biti će prikazana njegova rješenja, stajališta i sudovi u razdoblju od 1928.-1938. godine. Treće poglavlje bavit će se Vinkom Glanzom, Plečnikovim učenikom i nastavljačem njegova rada dok će u četvrtom poglavlju biti prikazani njegovi radovi izrađeni u razdoblju od 1929.-1934. godine. Zaključno, peto poglavlje iznijet će interpretaciju Plečnikova i Glanzova opusa vezanog za Dubrovnik kao i cjelokupnog graditeljskog ozračja trećeg i četvrtog desetljeća prošlog stoljeća.

              Mentor                                                                             Kandidat       

izv.prof.dr.sc. Zlatko Jurić                                         mr.sc. Patricija Veramenta-Paviša 

Vijeću poslijediplomskih studija 
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P R E D M E T


Stručno povjerenstvo, imenovano na sjednici Fakultetskog Vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu održanoj 29. studenoga 2006, koje treba utvrditi ispunjava li mr. sc. Tanja Baran uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskog studija i može li joj se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Usmenoknjiževno nasljeđe križevačkoga kraja u kontekstu hrvatske književnosti 19. stoljeća. pod vodstvom mentora akademika Miroslava Šicela, podnosi Vijeću poslijediplomskih studija slijedeći skupni




I Z V J E Š T A J


Pristupnica mr. sc. Tanja Baran (djevojačko prezime Picig) rođena je 29. srpnja 1973. u Križevcima, gdje je polazila osnovnu i Srednju pedagošku školu, a istodobno se i glazbeno obrazovala. Studij kroatistike na zagrebačkom Filozofskom fakultetu diplomirala je 1996. godine, a 1998. upisala je poslijediplomski studij iz kroatistike na istom fakultetu. Magistrirala je 2003. s temom Križevački štatuti u hrvatskoj vinskoj kulturi i usmenoj književnosti. 

Od 1997. godine zaposlena je kao novinarka: voditeljica je i urednica u Hrvatskom radiju (Radio Sljeme), a bavi se prezentiranjem različitih segmenata hrvatske tradicijske i jezične kulture, te vjerskim temama. Od 1995. redovita je suradnica katoličkog tjednika «Glas koncila». 

Pristupnica je dosad objavila dva izvorna znanstvena rada: 1) «Nastanak i zapisi Križevačkih statuta» u časopisu «KAJ», br. 1-2, 2006. i 2) «Križevački štatuti u kontekstu razvoja hrvatske vinske kulture» u časopisu «CRIS», Križevci, 2005.


Uz nekoliko kraćih esejističkih natpisa održala je i niz stručnih razgovora i emisija s područja jezika i književnosti emitiranih na programu. Radio Sljemena od 1994. do 2006.


Mr. sc. Tanja Baran ispunila je sve pretpostavke, odnosno obavila predradnje za prihvaćanje njezine molbe o izradi doktorskoga rada: priložila je životopis, opis dosadašnjeg rada, popis najvažnijih radova, te preslike diploma, fakultetske i magistarske, preslik dva znanstvena rada objavljena u relevantnim publikacijama, kao i sinopsis disertacije.


U predloženoj temi za doktorski rad Usmenoknjiževno nasljeđe križevačkoga kraja u kontekstu hrvatske književnosti 19. stoljeća pristupnica će u uvodnom dijelu iznijeti polazišta i pretpostavke rada. Nakon toga će, kao književnopovijesnu podlogu za analizu građe dati pregled usmene književnosti u dosadašnjim povijestima književnosti, te pokazati 19. stoljeće kao doba s najplodnijim usmenoknjiežvnim zapisima. Slijedeće poglavlje bit će posvećeno usmenoknjiževnom blagu zabilježenom u 19. stoljeću s obzirom na njegovu tematsku, žanrovsku jezičnu i stilsku raznolikost. Zabilježena će usmenoknjiževna građa biti predstavljena i analizirana kronološki po zapisivačima, od Ivana Kukuljevića Sakcinskog do naših dana. Predstavit će se i usmena književnost u djelima hrvatskih pisaca (Mažuranić, hajdučko-turska novelistika, Botić i drugo). U zaključnom se dijelu namjeravaju potvrditi spoznaje da križevačka usmena književnost ne funkcionira kao izdvojenost ili marginalnost, već kao dio sustava hrvatske usmene književnosti i hrvatske književnosti uopće.


Imenovano povjerenstvo utvrdilo je da je Filozofski fakultet Sveučilišta U Zagrebu ovlašten za provođenje postupka stjecanja doktorata znanosti za područje humanističkih znanosti, polje filologija, grana kroatistika (teorija i povijest književnosti) i akademika Mirošlava Šicela predloži za mentora pristupnici. Istodobno povjerenstvo smatra da mr. sc. Tanja Baran zadovoljava uvjete određene člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima, te da može i izvan doktorskog studija pristupiti izradi i obrani doktorske disertacije. Mr. sc. Tanja Baran postigla je akademski stupanj magistra znanosti znanstvenog područja humanističkih znanosti, a objavila je i zakonom predviđeni broj znanstvenih radova u znanstvenim časopisima.


Povjerenstvo stoga smatra da nema prepreka da se odobri tema doktorske disertacije mr. sc. Tanje Baran pod naslovom Usmenoknjiževno nasljeđe križevačkoga kraja u kontekstu hrvatske književnosti 19. stoljeća, te da svoj pozitivni prijedlog podastire Vijeću poslijediplomskih studija ovog fakulteta.

U Zagrebu, 21. kolovoza 2007.
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dr. sc. Vinko Brešić, red. prof.
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dr. sc. Stipe Botica, red. prof.
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                                                 Sinopsis doktorskoga rada

USMENOKNJIŽEVNO NASLJEĐE KRIŽEVAČKOGA KRAJA U KONTEKSTU

HRVATSKE KNJIŽEVNOSTI 19. STOLJEĆA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: kroatistika/povijest književnosti

1. Uvod

    Pretpostavke ovoga rada odnose se na činjenicu da je usmena književnost u križevačkome 

    kraju, iako nije imala svojih domaćih zapisivača, svejedno bilježena te je sastavni dio 

    cjelokupnoga usmenoknjiževnog korpusa hrvatske književnosti bilježenog od vremena ilirskog   

    preporoda nadalje. 

    Rijetki zapisivači križevačke usmenoknjiževne građe s prikupljenim zapisima u kontinuitetu 

    svjedoče da je usmena književnost u križevačkom kraju živjela u izvedbi i prije prvih zapisa te  

    da svojom vrijednošću, posebice u lirskim pjesmama, pridonosi bogatstvu cjelokupne 

    hrvatske književnosti.     

2. Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje
    Teorijska je podloga radu raznolika. Zabilježena križevačka usmena književnost u 19. stoljeću

    valorizirat će se s više aspekata. Građa će se određivati žanrovski, tematski, jezično, stilski. 

    Analizi tekstova pristupat će se po aktualnim spoznajama znanosti o književnosti, uz          

    poštivanje povijesnih okolnosti u kojima su usmenoknjiževni zapisi nastali. Vrednovanje 

    tekstova bit će potkrijepljeno relevantnom znanstvenom literaturom iz područja usmene 

    književnosti, teorije književnosti, povijesti metodologije i povijesti književnosti.

3. Praktična primjenjivost znanstvenih spoznaja

    Usmena književnost križevačkoga kraja vrlo je slabo bilježena, a osobito je malo stručno i       

    znanstveno analizirana te vrednovana u književno-teorijskom okviru, posebice s obzirom na  

    poetiku usmene književnosti. Zato bi znanstvene spoznaje do kojih se kani doći mogle biti 

    relevantna podloga za nove usmenoknjiževne preglede te za raznolikije i opsežnije preglede        

    hrvatske usmene književnosti unutar pregleda povijesti hrvatske književnosti. Te će      

    spoznaje pridonijeti boljem poznavanju, ne samo križevačke književne riječi, već i identiteta i 

    mentaliteta ljudi  križevačkoga kraja pa bi mogle poslužiti kao polazišta za raznorodne 

    tekstove, analize, panorame i preglede vezane uz križevački kraj.

4. Uže područje rada

    Uže područje rada bit će vezano uz teorijske analize i kontekstuiranja po kojima se križevački 

    usmenoknjiževni korpus želi prikazati kao sastavni dio hrvatskoga usmenoknjiževnog korpusa         

    i cjelokupne hrvatske književnosti. 
5. Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

     Iščitavajući preglede usmene književnosti te zapise više ili manje poznatih zapisivača hrvatske  

     usmene književnosti nameće se zaključak da su neki hrvatski krajevi, što se usmene 

     književnosti tiče, manje, a neki više obrađeni i znanstveno procijenjeni. U one slabije 

     bilježene i analizirane svakako ulazi križevački kraj sa svojom usmenoknjiževnom baštinom. 

     Predmetno bi istraživanje analitičkim pristupom i interpretacijom  rezultiralo:

     a) pregledom zapisane križevačke usmene književnosti u 19. stoljeću

     b) smještanjem građe u korpus cjelokupne hrvatske usmene književnosti u 19. stoljeću, s 

     naglaskom na to da pronađena križevačka usmenoknjiževna građa ni po čemu, i ni na kojoj 

     razini, ne zaostaje za ostalom hrvatskom usmenoknjiževnom građom, bez obzira na to što je 

     slabo zapisivana i dosad slabo znanstveno analizirana.  

6. Metodološki postupci
    Križevačka usmenoknjiževna građa bit će književnopovijesnim metodološkim postupkom 

    ugrađena u kontekst hrvatske književnosti 19. stoljeća. 

    Interpretacijom i analizom zabilježenih pjesama, pripovijedaka i dramskih oblika želi 

    se doći do potvrde vrijednosti križevačke usmenoknjiževne građe u odnosu na 

    usmenoknjiževnu građu iz ostalih hrvatskih krajeva, koja je više bilježena i više znanstveno 

    valorizirana.

7. Struktura rada

    U uvodu će se razmatrati polazišta i pretpostavke rada. Potom će se, kao donošenje književno 

    povijesne podloge za analizu građe, dati pregled usmene književnosti kroz povijesti hrvatske 

    književnosti te će se prikazati 19. stoljeće s ilirskim preporodom kao doba s najbrojnijim i 

    najplodonosnijim usmenoknjiževnim zapisima. Zatim će se govoriti o križevačkom 

    usmenoknjiževnom blagu zabilježenom u 19. stoljeću s obzirom na prikupljene zapise te 

    na njihovu tematsku, žanrovsku, jezičnu i stilsku raznolikost, s naglaskom posebice na 

    prevladavajuću liriku. Zabilježena će usmenoknjiževna građa iz 19. stoljeća biti predstavljena i 

    analizirana kronološki po zapisivačima, od Ivana Kukuljevića Sakcinskog (1846) do Marice 

    Križe (1904). Zasebno se misli analizirati i kontekstualizirati najpoznatije hrvatske vinsko-

    pajdaške regule «Križevačke štatute», najpoznatiji križevački usmenoknjiževni oblik, kojem 

    zapisivač nije poznat, a koji u zapisu i izvedbi, u različitim inačicama, živi i danas. Predstavit 

    će se i usmena književnost u djelima hrvatskih pisaca (Mažuranić; hajdučko-turska novelistika; 

    Botić). U zaključnom se dijelu namjeravaju potvrditi spoznaje da križevačka usmena 

    književnost ne funkcionira kao izdvojenost ili mariginalnost, već kao dio sustava hrvatske 

    usmene književnosti i hrvatske književnosti uopće.

     Kandidat:                                                                                            Mentor:

      Mr.sc. Tanja Baran                                                              Akademik Miroslav Šicel

 Zagreb, 27. listopada 2006. 

                                                                                     Vijeću poslijediplomskih studija i

                                                                                      Fakultetskomu vijeću

                                                                                      Filozofskoga fakulteta 
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Predmet: Izvještaj o tome ispunjava li mr. sc. Andrea Pavlić uvjete za stjecanje doktorata

                znanosti i prijedlog za odobrenje teme za doktorski rad

Poštovane kolegice i kolege!

Na sjednici Fakultetskoga vijeća Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 30. svibnja 2007. imenovani smo u stručno povjerenstvo kojemu je zadatak utvrditi ispunjava li mr. sc. Andrea Pavlić uvjete za stjecanje doktorata znanosti izvan doktorskoga studija i može li joj se odobriti predložena tema za doktorski rad, o čem podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

I. Na osnovi priložene dokumentacije povjerenstvo je ustanovilo:

1. da je mr. sc. Andrea Pavlić završila poslijediplomski znanstveni studij kroatistike i god. 2005. obranila magistarski rad Jezik Smèrti Čengić-age prema jeziku Dopune Gundulićeva Osmana te tako stekla akademski stupanj magistra znanosti iz znanstvenoga polja filologija. (Priložena je kopija diplome broj 1821 FF 12825 od 25. studenoga 2005.)

2. da je od 1998. zaposlena u Institutu za hrvatski jezik i jezikoslovlje na znanstvenoistraživačkom projektu Tekstologija hrvatske pisane baštine (voditelj akademik Vladimir Pavletić), o čem je priložena odgovarajuća potvrda.

Iz toga slijedi da mr. sc. Andrea Pavlić ispunjava uvjete iz čl. 51., stavak 1. Zakona o visokim učilištima.

II. U dogovoru s mentorom mr. sc. Andrea Pavlić predlaže temu svoga doktorskoga rada pod naslovom Tipologizacija pravopisnih i jezičnih promjena na posmrtnim izdanjima pripovijesti Augusta Šenoe. S obzirom na činjenicu da je već u monografijama o jeziku hrvatskih književnika druge polovice XIX. i s početka XX. st. (Kalinićeve o A. Šenoi, Anićeve o A. Kovačiću, Sovićevih o J. Leskovaru i Ks. Š. Gjalskom) uočeno da su u posmrtnim izdanjima djela tih književnika mijenjani („popravljani“) jezik i pravopis, što je potvrđeno i u pojedinačnim radovima o drugim hrvatskim književnicima (npr. S. Težaka o E. Kumučiću, M. Samardžije o I. Perkovcu), nije uvijek ni lako, a ni jednostavno pouzdano ustanoviti kako je doista pisao neki književnik. Pogotovo je to otežano kod Augusta Šenoe čija su djela nakon njegove smrti doživjela brojna izdanja i brojne zahvate u jezik i pravopis, navlastito u vrijeme normativnog zaokreta koji su potkraj XIX. st. izveli hrvatski vukovci, ali i prije i poslije toga. S obzirom na veličinu Šenoina opusa čini nam se opravdanim da se predložena tema doktorskoga rada ograniči na raščlambu i tipologizaciju slovopisnih, pravopisnih i jezičnih (tj. morfoloških, sintaktičkih, leksičkih i frazeoloških) promjena koje su provođene u posmrtnim izdanjima Šenoinih pripovijesti. Cilj je predložene disertacije na osnovi postavka i kriterija suvremene tekstologije utvrditi jezično pouzdane („vjerne“) inačice tekstova pripovijesti Augusta Šenoe. Spoznaje do kojih će se tako doći bit će važan doprinos boljem i potpunijem poznavanju povijesti hrvatskoga jezika i pravopisa od zadnjih desetljeća XIX. st. i osiguranje pouzdana korpusa za proučavanje hrvatskoga leksika i frazeologije te za leksikografsku obradbu.

S obzirom na rečeno stručno povjerenstvo predlaže Vijeću poslijediplomskih studija i Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta da mr. sc. Andrei Pavlić odobri temu doktorskog rada pod naslovom Tipologizacija pravopisnih i jezičnih promjena na posmrtnim izdanjima pripovijesti Augusta Šenoe.

S poštovanjem

U Zagrebu, 7. rujna 2007.                                           Stručno povjerenstvo

                                                                      __________________________________

                                                                      (Prof. dr. Marko Samardžija, predsjednik)

                                                                            ____________________________

                                                                            (Prof. dr. Ivo Pranjković, član)

                                                                            _____________________________

                                                                            (Dr. sc. Amir Kapetanović, član)
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

Tipologizacija pravopisnih i jezičnih promjena na posmrtnim izdanjima pripovijesti Augusta Šenoe

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: kroatistika

1. Teorijska podloga

Suvremena istraživanja na području funkcionalnih stilova, stilistike i tekstologije  (Josip Silić, Josip Vončina, Stjepko Težak, Ivo Pranjković, Marko Samardžija) pokazuju sljedeće: književnoumjetnički tekst je samostalno autorsko djelo koje ne trpi naknadna neautorska mijenjanja. 

Radovi o jeziku pojedinih pisaca (knjiga Vladimira Anića o jeziku Ante Kovačića, rad Stjepka Težaka o jeziku Šenoina Zlatarova zlata, radovi Ivana Sovića o jeziku Gjalskog i Leskovara, radovi Vatroslava Kalinića, knjiga Piščev izbor Marka Samardžije) pokazuju da su tekstovi u posmrtnim izdanjima mijenjani.   

U zagrebačkom “Obzoru” objavljena su 1931. dva članaka u kojima je problematizirano zadiranje u književne tekstove.

Članak koji potpisuje M. objavljen je 29. listopada u rubrici Nove knjige i časopisi i naslovljen je Vjenceslav Novak: Pod Nehajem. Autor se osvrće na izdanje Nakladne knjižare Minerva koje je priredio Slavko Ježić.

Članak Ivana Esiha objavljen je 29. prosinca  pod naslovom Aktualno književno-nakladno pitanje. Smiju li se “popravljati” beletristička djela u novim izdanjima? Uz izdavanje sabranih djela Vj. Novaka i A. Šenoe.
Ivan Esih navodi da je Antun Barac mijenjao Šenoin pravopis, a da jezik i stil nije dirao. “Šenoa: nećemo, griehah, u svojih “Confessions”, po Hrvatih, satničtvo (...). Dr. Barac: ne ćemo, grijeha, u svojim, po Hrvatima, satništvo (...).” Navedeni primjeri osim pravopisnih pokazuju i jezične promjene.

Iste godine u “Hrvatskoj reviji” objavljen je članak Blaža Jurišića Izdanje cjelokupnih djela Vjenceslava Novaka, o Minervinu izdanju koje je priredio Slavko Ježić. Iz članka se da iščitati da je jezikoslovac Blaž Jurišić opravdanim smatrao “popraviti” tekst. 

Cilj rada je prikazati sustav grafijskih, pravopisnih i jezičnih promjena na posmrtnim izdanjima pripovijesti Augusta Šenoe (1838. - 1881.). Analizirane su sljedeće pripovijesti: Prijan Lovro, Karamfil sa pjesnikova groba, Pruski kralj, Prosjak Luka, Vladimir i Branka.

Ove su pripovijesti (osim Prosjaka Luke) tijekom autorova života objavljene u “Viencu”, časopisu čiji je urednik od 1874. do 1881. bio upravo August Šenoa. Pripovijest Prosjak Luka popraćena je Šenoinim predgovorom i objavljena 1879. kao zasebna publikacija u izdanju Matice hrvatske.

Tekstovi objavljeni za života uspoređeni su s izdanjima iz Matičinih Sabranih pripoviesti, koja su objavljena tijekom osamdesetih i devedesetih godina devetnaestoga stoljeća, dakle prije i poslije uvođenja Brozove pravopisne norme te s izdanjima zagrebačke Nakladne knjižare Kugli koja su objavljena između 1910. i 1920. Pripovijesti Pruski kralj i Karamfil sa pjesnikova groba objavljene su i u Ogrizovićevim Hrvatskim pripovjedačima (Pruski kralj 1907., a Karamfil sa pjesnikova groba 1908. i 1917.) i u ovom su radu analizirana i ta izdanja.

Tekstovi objavljeni tijekom autorova života pokazuju da piše tradicionalnim pravopisom: družtvo, osbiljno, podpun, priobćivat, sgnječiti, švabski; razstati se. Ima primjere srce i srdce, usne i ustne, ali uvijek  otca, posv. pridjev otčev; Mletci.

U morfologiji je dosljedno čuvao stare padežne nastavke u DLI množine.  

Cilj predloženog istraživanja je pokazati koliko se čitajući posmrtna izdanja može relevantno govoriti o jeziku Augusta Šenoe a koliko o “prerađenom” i “standardiziranom” Šenoi.

Prvi dio rada činit će uvod u kojem će biti predstavljena teorijska podloga (tekstologija, književnoumjetnički funkcionalni stil, suvremena stilistika u odnosu prema Maretićevoj stilistici) te će na primjerima biti pokazano da su tekstovi hrvatskih književnika pravopisno i jezično mijenjani i prije i poslije nastupa hrvatskih vukovaca i vukovski intoniranih priručnika.

Nakon uvoda slijedit će pravopisna i jezična analiza Šenoinih tekstova, usporedba izvornika s posmrtnim izdanjima te će se izložiti rezultati analize. Nakon analiza slijedit će sažetak na hrvatskom jeziku, sažetak na engleskom jeziku, popis korištene i konzultirane literature.

2. Uže područje rada

Područje rada bit će pravopisna i jezična (morfološka, leksička, frazeološka i sintaktička) analiza i usporedba odabranih Šenoinih pripovijesti i prikaz promjena koje su obavljene na kojem posmrtnom izdanju.

Prikazat će se na kojim su razinama pojedini priređivači mijenjali tekst. Utvrdit će se kolika su odstupanja od izvornika te postoje li kakve podudarnosti i sustavi promjena među posmrtnim izdanjima različitih priređivača.

3. Ciljevi istraživanja

Ciljevi istraživanja su pokazati da samo jezično pouzdani tekstovi, bez naknadnih priređivačkih zahvata mogu biti predložak za jezične, stilističke i leksikografske radove (izrada rječnika jednog autora, frazeoloških rječnika, korpusnih rječnika).

4. Metodološki postupci

Prvi dio posla obuhvaća prikupljanje izvornika koji će se analizirati. Pokazat će se da je Šenoa u svom jeziku bio sljedbenik zagrebačke filološke škole, što se vidi  iz njegova pravopisa te iz morfologije koja čuva stare padežne nastavke u množinskim padežima te razlikuje množinu i dvojinu.

Promjene i analiza podataka prikazat će se opisno i tablično.

Teorijska potpora radu bit će spoznaje suvremene teorije funkcionalnih stilova, stilistike i tekstologije. Supostavit će se stilistička načela Tome Maretića, stilističara i gramatičara  koji je poniknuo iz filološke škole hrvatskih vukovaca i  vidjeti koliko su njegova viđenja stilistike inkorporirana u djela objavljena nakon 1899., godine u kojoj je objavljena Gramatika i stilistika.

5. Očekivani znanstveni i praktični doprinos

O jeziku Augusta Šenoe (npr. leksiku, frazeologiji, izradi konkordancija) ili nekoj drugoj analizi ne može se govoriti bez uvida u djela objavljena za života, a to su izdanja iz “Vienca” i rijetka pojedinačna izdanja. 

Rad će pokazati da su tekstovi hrvatske književnosti često bili na “rešetu” i da su ih priređivači, obično nepotpisani, bez predgovora, pogovora i napomena mijenjali i prije i poslije službenog nastupa hrvatskih vukovaca. (Brozova Hrvatskog pravopisa iz 1892., Maretićeve Gramatike i stilistike iz 1899. te rječnika Ivana Broza i Franje Ivekovića iz 1901.)

24. travnja 2007.
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                                       Vijeću poslijediplomskih studija

                        FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

PREDMET:  odobravanje teme i pristupanje izradi doktorske disertacije  

                    Iva Brežanski

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na svojoj sjednici od 26. ožujka 2007. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za izradu izvješća za odobravanje teme i pristupanje izradi i  obrani doktorske  disertacije   Ive BREŽANSKI

                                 S  K  U  P  N  O     I  Z  V  J  E  Š  Ć  E

Iva Brežanski zadovoljava uvjete propisane Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradi i obrani disertacije: 

1.) upisala je poslijediplomski znanstveni studij povijesti umjetnosti smjer „Umjetnost 19 i 20 stoljeća“ pod vodstvom izv. prof. dr. sc. Zvonka Makovića na Odsjeku za povijest umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu

2.) izvršila je sve obaveze u skladu s programom i „Pravilnikom o poslijediplomskome znanstvenom studiju povijesti umjetnosti“

2.a. Položila je sve propisane ispite: „Umjetnost XIX i XX stoljeća“ (s ocjenom odličan 5), „Diferencijalni ispit XIX i XX st“ (s ocjenom vrlo dobar 4),

2.b. Izradila i predala je seminarski rad uz obavljene konzultacije. 

2.c. Prosjek ocjena je vrlo dobar (4,7) 

2.d. Od rujna 2002. zaposlena kao znanstvena novakinja u Hrvatskom muzeju arhitekture Hrvatske akademije znanosti i umjetnosti u Zagrebu na znanstveno-istraživačkom projektu „Analize i smjernice arhitektonsko prostornih koncepcija u turizmu na tlu Hrvatske“, voditelja pok. akademika Miroslava Begovića, te potom kao znanstveni asistent na znanstveno-istraživačkom projektu „Modernizam i prostorni identitet Hrvatske u dvadesetom stoljeću“ voditelja akademika Borisa Magaša.
2.e. Kandidatkinja ima recenzirani znanstveni rad u pripremi za objavljivanje u časopisu „Prostor“: „Bernardo Bernardi kao oblikovatelj sakralnog prostora. Interijer konkatedrale sv. Petra u Splitu.“
2.g. Položila  je predoktorski ispit 28.02.2007.  s ocjenom odličan (5) pred povjerenstvom u sastavu: izv. prof. dr. sc. Zvonko Maković predsjednik; izv. prof. dr. sc. Z. Jurić član;  doc. dr. sc. J. Galjer; mentor-član

3. a. Obrazloženje i opravdanost predložene teme disertacije

Istraživanje i predstavljanje djelovanja i opusa Bernarda Bernardija bit će doprinos proučavanju povijesti dizajna i arhitekture u Hrvatskoj, u kojoj teorijsko i praktično te publicističko djelovanje ovog autora predstavlja jedan od najznačajnijih segmenata u razdoblju od početka 1950ih godina do sredine 1980ih. 

3.b. Očekivani znanstveni doprinos

Znanstveni doprinos bi trebala biti monografska obrada i interpretacija arhitektonskog i dizajnerskog opusa i stručnog djelovanja Bernarda Bernardija u razdoblju od 1951. do 1985. 

4. U prilogu se nalazi sinopsis doktorskog rada, 27.11.2006. 

Iva Brežanski je predložila temu disertacije pod naslovom „Dizajnersko djelo arhitekta Bernarda Bernardija (1951.-1985.)“ i za mentora je predložila dr. sc. Jasnu Galjer s  Filozofskog  fakulteta u Zagrebu. 

Filozofski fakultet Odsjek za povijest umjetnosti je ovlašten za znanstveno područje: Humanističke znanosti,  znanstveno polje: Povijest umjetnosti, grana: Povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija. 

Predložena mentorica dr. sc.  Jasna Galjer je odgovarajući stručnjak. 

Na temelju iznesenog u ovom izvješću donosimo slijedeću 

                                                    O  C  J  E  N  U

Iva Brežanski  zadovoljava uvjete propisane Zakonom o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije i može se prihvatiti teme disertacije pod naslovom "Dizajnersko djelo arhitekta Bernarda Bernardija (1951,.1985.) a za mentoricu se predlaže doc. dr. sc. Jasna Galjer. 

U Zagrebu, 07.05.2007.

                                                                     Izv. prof. dr. sc. Zvonko Maković

                                                                     predsjednik povjerenstva

                                                                     izv. prof. dr. sc. Zlatko Jurić dipl. ing. arh.

                                                                     član povjerenstva

                                                                    doc. dr. sc.   Jasna Galjer

                                                                    član povjerenstva 
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Sinopsis doktorskoga rada

DIZAJNERSKO DJELO ARHITEKTA BERNARDA BERNARDIJA (1951-1985.)

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest umjetnosti

Grana: povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija

Uvod

Arhitekt, dizajner i teoretičar dizajna Bernardo Bernardi (1921.-1985.), u duhu exatovske sinteze svih umjetnosti u svojem je stvaralačkom opusu, uz arhitektonsko projektiranje, duboko zahvatio u područje dizajna. Svojim stvaralačkim, teorijsko-publicističkim, kao i edukativnim širokim rasponom djelovanja, neumorno se zalagao za afirmaciju mlade struke, djelujući posebice u smjeru stvaranja uvjeta za otvaranje visokoškolskog obrazovnog sustava, s ciljem razvitka struke do razine profesije.

Diplomiravši na Arhitektonskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 1948. godine, Bernardi kratko djeluje kao asistent na katedri za projektiranje (prof. Z. Strižić), da bi ubrzo, već 1951. godine, započeo prepoznatljivo djelovanje u svojstvu samostalnog arhitekta i dizajnera čemu ostaje vjeran cijeli radni i životni vijek.

Počeci Bernardijeva samostalna djelovanja teku istovremeno s poticajima nove osjetljivosti sagledavanja uloge oblikovanja u društvu, poput aktualnih socijalnih pitanja stambene izgradnje, odnosno, normiranja minimalnih standarda kulture stanovanja, te naglašene promocije dizajna putem propagandnih izložaba, smotri i gospodarskih sajmova. 

Već od samih početaka sustavnijeg bavljenja problemima i zadacima oblikovanja u nas, Bernardi je aktivan sudionik usmjeren na svjesnije i odgovornije pozicioniranje uloge dizajna u društvu, da bi se ona znala prepoznati u višestrukoj akciji ispravno sagledanih funkcionalno-estetskih odnosa, promišljene uporabe materijala i upućenosti u tehnologiju proizvodnje. 

Autorov svestran rad obuhvaća široki raspon djelovanja, od visokih dometa oblikovanja enterijera i namještaja, do polja društvenog rada gdje angažirano sudjeluje u kreiranju nezaobilaznih datuma povijesti oblikovanja u nas - kao suosnivač grupe EXAT 1951. i Centra za industrijsko oblikovanje 1964.; u svojstvu predsjednika ULUPUH-a od 1958. do 1967.; kao član radne grupe za profesionalnu praksu ICSIDA-a od 1964., a posebice od 1977. do 1985. u svojstvu predsjednika radne grupe za osnivanje Studija dizajna u Zagrebu, te od 1983. kao suosnivač i predsjednik Društva dizajnera. 

Temeljne naznake ovog istraživanja istražile bi, prezentirale i valorizirale autorov višestruk prinos razvoju hrvatskog dizajna.

Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje 

Istraživanje se zasniva na stručnoj obradi, klasifikaciji i oblikovanju u muzejsku zbirku autorove ostavštine pohranjene u Hrvatskom muzeju arhitekture HAZU. Građa ostavštine sadrži iscrpnu pisanu i grafičku dokumentaciju, odnosno, nacrte, crteže, skice, fotografije i teorijske tekstove autora, te predstavlja jedinstven i vrijedan izvor relevantnih podataka potrebnih za istraživanje, obradu i valorizaciju autorova opusa. 
Monografija Stane Bernika (Bernardo Bernardi, Biblioteka Prizma, knjiga 24, Grafički zavod Hrvatske i NSB, 1992.), nudi primarne informacije o Bernardijevu opusu, i to u obliku autorove rasprave/ogleda, uz dodatak intimnih poetskih reminiscencija I. Zidića i J. Kaštelana. 

«…znanstvena se elaboracija i nije mogla izvesti bez posezanja za još većim brojem stranica, podataka i problemskih aspekata. Bernardijev opus zaslužio bi dobrovoljni magisterij ili doktorat, a možda će upravo ova knjiga biti poticaj da se netko takvoga posla što skorije lati.» - F. Kritovac, ČIP br. 1-6, 1993., str. 26. 

Doktorski rad zasnivat će se na rezultatima istraživanja i stručne obrade građe ostavštine, te prezentaciji i valorizaciji onog dijela klasificirane građe, koja se odnosi na interesno područje dizajna.
Teorijska osnova istraživanja, uz navedena polazišta, temeljit će se na relevantnoj bibliografiji stručne periodike: Čovjek i prostor, mjesečnik Udruženja hrvatskih arhitekata, Zagreb (izlazi od 1954.); Arhitektura, znanstveni i stručni časopis Udruženja hrvatskih arhitekata, Zagreb (izlazi od 1947.); Život umjetnosti, časopis za pitanja likovne kulture i umjetnosti Instituta za povijest umjetnosti, Zagreb (izlazi od 1966.); Dizajn, časopis Centra za industrijsko oblikovanje, Zagreb (1967.-1968.); 15 dana, list za kulturu i umjetnost tadašnjeg Radničkog sveučilišta Moša Pijade, Zagreb (izlazi od 1957.); Bit International, Galerije grada Zagreba, Zagreb (1968.-1972.); Sinteza, revija za likovnu kulturu Saveza arhitekata Slovenije, Ljubljana (1964.-1994.); Umetnost, časopis za likovne umjetnosti i kritiku, Beograd (1965.-1980.), uključujući dnevni i revijalni tisak: Vjesnik, Zagreb, Večernji list, Zagreb.

U istraživanju konzultirat će se radovi hrvatskih, slovenskih i svjetskih teoretičara umjetnosti, arhitekture i dizajna (S. Bernik, M. Bašićević, Ž. Čorak, J. Denegri, J. Galjer, V. Horvat-Pintarić, R. Ivančević, F. Kritovac, I. Maroević, Z. Marohnić, M. Meštrović, T. Premerl, R. Putar, Z. Radić, V. Richter, F. Vukić; G. Bonsiepe, M. Bill, W. Gropius, T. Maldonado, A. Moles, N. Pevsner, H. M. Wingler...), posebice izvorni problemski tekstovi Bernarda Bernardija, kao i katalozi relevantnih izložaba na kojima je autor sudjelovao u oblikovanju postava ili kao izlagač. 

Uže područje rada 

Istraživanje bi obuhvatilo i prikazalo tijek i razvoj autorova samostalna stvaralačkog rada u vremenskom periodu od 1951. do 1985. godine, te bi se unutar navedenog razdoblja prezentirala karakteristična interesna područja autorova opusa vezana uz područje dizajna: oblikovanje interijera (javnih, poslovnih i privatnih prostora) te njihovo opremanje; industrijsko oblikovanje (programi sistema namještaja za javne, poslovne i privatne prostore); grafičko oblikovanje (vizualni identiteti); oblikovanje postava i opreme izložaba; teorijski rad (izvorni članci i bilješke autora), te društveni angažman usmjeren na područje oblikovanja u nas.

Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

Cilj je rada istražiti, obraditi, te kataloški i tekstualno prezentirati cjelovit dizajnerski opus autora (oblikovanje interijera, industrijski i grafički dizajn), te istražiti, dokumentirati, valorizirati i cjelovito prezentirati teorijski, publicistički i edukativni rad kao prinos autora afirmaciji struke dizajna u nastajanju. 

Istraživanjem se želi pridonijeti jasnijem sagledavanju uloge Bernarda Bernardija, odnosno, ukazati na autorova nastojanja vezana uz afirmaciju dizajna u nas, putem prikaza autorovih prijedloga i uloženih napora u svrhu stvaranja nove profesije i njena ispravna pozicioniranja u društvu. Sustavnom analizom postojećeg stanja, promišljanjem kvalitetnijih strategija i pristupa proizvodnji, a posebice edukacijom i zalaganjem za otvaranje visokoškolskoga studija, autorovo djelovanje u potpunosti premašuje okvire primijenjenih umjetničko-oblikovnih disciplina i određuje dizajn kao djelatnost koja na način jedinstvene dinamičke ravnoteže - prema autorovim riječima - objedinjuje formu i funkciju s kompleksnim jedinstvom društvenih, ekonomskih, znanstvenih, tehnoloških, psiholoških i estetskih uvjeta.

Metodološki postupci

Istraživanje se primarno zasniva na proučavanju, stručnoj obradi i klasifikaciji građe pohranjene u Hrvatskom muzeju arhitekture HAZU, te podrazumijeva uvid u građu ostalih relevantnih muzeja, institucija i arhivskih izvora (Muzej za umjetnost i obrt, Zagreb; Arhitektonski fakultet Sveučilišta u Zagrebu; Arhiv za likovne umjetnosti HAZU, Zagreb; Institut za povijest umjetnosti, Zagreb; Nacionalna i sveučilišna knjižnica, Zagreb). 

Radovi će biti klasificirani u tematske cjeline određene vrstom autorova djelovanja (oblikovanje interijera i njihova oprema; područje industrijskog, odnosno, grafičkog dizajna; oblikovanje i oprema izložaba; društveni i teorijski rad). Svaka cjelina prezentirat će se pripadajućim projektima, na način da će pojedini projekt biti prikazan pridruženom grafičkom dokumentacijom - nacrtima, crtežima, skicama ili fotografijama, te razjašnjen putem pripadajuće bibliografije autora i bibliografije o autoru, vezane uz određeni projekt. 

Nacrt strukture rada 

Doktorski rad bit će strukturiran u razlučiva razdoblja, odnosno, tematske cjeline Bernardijeva djelovanja. U uvodnom dijelu bit će opisan karakterističan višestruki interes Bernardijeva stvaralačkog puta, uz lučenje autorova djelovanja na području dizajna. Kroz poglavlja bit će prezentirane stvaralačke cjeline oblikovanja i opreme interijera, industrijskog i grafičkog dizajna i oblikovanja postava i opreme izložaba uz pripadajući katalog djela, te teorijskog rada i društvenog angažmana. U zaključku bit će razjašnjena jedinstvena Bernardijeva uloga u društvenoj afirmaciji dizajna kao struke u nastajanju - a u poticajnu duhu progresivnih kretanja razdoblja (sinteza arhitekture, dizajna i likovnih umjetnosti) - u kojima Bernardi započinje i prepoznatljivo ostvaruje svoj rad. Dodaci će sadržavati bibliografiju autora, bibliografiju o autoru i životopis.

Zagreb, 27. studenog 2006.
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                        FILOZOFSKOG FAKULTETA U ZAGREBU

PREDMET:  pristupanje izradi doktorske disertacije  

                     Mr. sc. Sandra USKOKOVIĆ

Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na svojoj sjednici od 18. lipnja 2007. imenovalo nas je u Stručno povjerenstvo za izradu izvješća za pristupanje izradi i  obrani doktorske  disertacije  mr. sc. Sandre USKOKOVIĆ. 

                                 S  K  U  P  N  O     I  Z  V  J  E  Š  Ć  E

Mr. sc. Sandra USKOKOVIĆ zadovoljava uvjete propisane Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradi i obrani disertacije: 

1.) upisala je poslijediplomski znanstveni studij povijesti umjetnosti na Filozofskom fakultetu u Zagrebu

2.) izvršila je sve obaveze u skladu s programom i „Pravilnikom o poslijediplomskome znanstvenom studiju povijesti umjetnosti“

2.a.  Sudjelovala je kao znanstveni suradnik  u znanstveno-istraživačkom projektu „Povijesno-kulturološka valorizacija benediktinske umjetničke kulture na području Južnog Jadrana“ voditelja red. prof. dr. sc. Igora Fiskovića

2.b.  Kandidatkinja nema objavljenih znanstvenih radova

2.c.  Pod vodstvom mentora dogovorena je tema disertacije: „Arhitektura 20. stoljeća dubrovnika kao kulturna baština“

2.d. Položila je predoktorski ispit 26.10.2006.  s ocjenom vrlo dobar (4) pred povjerenstvom u sastavu: doc. dr. sc. P. Marković predsjednik, red. prof. dr.sc. I. Maroević član, izv. prof. dr. sc. Z. Jurić mentor-član

3. a. Obrazloženje i opravdanost predložene teme disertacije

Znanstveni rad će se baviti pitanjima identifikacije, razumijevanja, valorizacije i zaštite arhitekture 20. stoljeća u Dubrovniku koja je definirana i uvrštena u postojećem Registru kulturnih dobara Republike Hrvatske kao kulturna baština 20. stoljeća.

3.b. Očekivani znanstveni doprinos

Znanstveni doprinos bi trebala biti sinteza dosadašnjih spoznaja na teoretskom planu u smislu očuvanja arhitekture 20. stoljeća te analizi i preispitivanja postojećeg sustava kriterija zaštite kulturne baštine 20. stoljeća. Doktorskom disertacijom nastojat će se ukazati na ograničenja i dosege takovoga sustava procjenjivanja i uvrštavanja u Registar kulturnih dobara u Hrvatskoj, pri čemu će se posebna pažnja posvetiti otvaranju novih mogućnosti identifikacije, očuvanja i prezentacije kulturne baštine 20. stoljeća. 

4. U prilogu se nalazi sinopsis doktorskog rada, 23.11.2006. 

Mr. sc. Sandra Uskoković je predložila temu disertacije pod naslovom „Arhitektura 20. stoljeća Dubrovnika kao kulturna baština“  i umjesto mentora pokojnog prof. dr. sc. Ive Maroevića je predložila za novog mentora izv. prof. dr. sc. Zlatka Jurića  i za novog komentora doc. dr. sc. Predraga Markovića s  Filozofskog  fakulteta u Zagrebu. 

Filozofski fakultet Odsjek za povijest umjetnosti je ovlašten za znanstveno područje: Humanističke znanosti,  znanstveno polje: Povijest umjetnosti, grana: Zaštita kulturne baštine   kojem pripada predložena tema disertacije. 

Predloženi  mentor izv. prof. dr. sci.  Zlatko Jurić i komentor doc. dr. sc. Predrag Marković su odgovarajući stručnjaci. 

Na temelju iznesenog u ovom izvješću donosimo slijedeću 

                                                    O  C  J  E  N  U

Mr. sc. Sandra USKOKOVIĆ zadovoljava uvjete propisane Zakonom o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije i može se prihvatiti teme disertacije pod naslovom „Dubrovačka arhitektura 20. stoljeća   kao kulturna baština“ a za mentora se predlažu izv. prof. dr. sci. Zlatko Jurić dipl. ing. arh i doc. dr. sc. Predrag Marković.

U Zagrebu, 28.08.2007.
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Znanstveno područje: humanističke znanosti 

Polje: povijest umjetnosti 

Grana:  zaštita kulturne baštine

Sinopsis doktorskog  rada

Naslov: DUBROVAČKA ARHITEKTURA 20. STOLJEĆA KAO KULTURNA BAŠTINA

1. Uvod 
Ovaj će se znanstveni rad baviti pitanjima identifikacije, razumijevanja, valorizacije i zaštite arhitekture 20. stoljeća u Dubrovniku koja je definirana i uvrštena u postojećem Registru kulturnih dobara Republike Hrvatske kao kulturna baština 20. stoljeća. Problem identifikacije spomeničkih osobina arhitekture 20.stoljeća i razlozi njene zaštite kao kulturne baštine od iznimne je važnosti s obzirom da je uloga te recentne baštine unutar ukupne povijesno-kulturne baštine Hrvatske prilično minorizirana. Pri tome će se na teoretskoj razini terminološki razjasniti pojmovi kao što su spomenik i povijesni spomenik, baština i kulturno-povijesna baština, te naposljetku kulturno dobro između kojih postoji temeljna distinkcija koja je bitna za razumijevanje problematike ove doktorske radnje.  

Tehnička i konstrukcijska priroda arhitekture 20.stoljeća ima relativno kratki vijek, pa je pitanje njezine zaštite i očuvanja posebno aktualno, a opet otežano uslijed promjena u načinu života suvremenog društva. Uvažavajući dosadašnja istraživanja koja se tiču arhitekture 20. stoljeća u Hrvatskoj, namjera mi je obraditi arhitekturu 20. stoljeća koja je evidentirana kao kulturna baština na području grada Dubrovnika i iskazati svu njenu tipološku raznolikost koja ju čini specifičnom i jedinstvenom u odnosu na prethodna razdoblja. Kulturna baština 20. stoljeća na području grada Dubrovnika obuhvaća 40-tak građevina koje su evidentirane kao kulturna dobra te se nalaze na popisu Registra kulturnih dobara Republike Hrvatske. 

Današnje neprimjerene prenamjene i arhitektonske intervencije na kulturnim dobrima iz 20. stoljeća dodatni su poticaj ovog doktorskog rada.  Potrebno je prepoznati uzroke devastacija, sustavno analizirati popis kulturnih dobara 20. stoljeća u Dubrovniku koje sačinjavaju kulturnu baštinu 20. stoljeća, te izvršiti njihovu revalorizaciju, kako bi se zaustavila daljnja devastacija ovog segmenta kulturne baštine, te senzibilizirala šira javnost za njezino očuvanje i revitalizaciju.

2. Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

Temom arhitekture 20.stoljeća u Hrvatskoj a time i na području grada Dubrovnika bavili su se mnogi autori s time da je najveći dio znanstveno-istraživačkog rada bio usmjeren na pristup ovoj arhitekturi prvenstveno kroz povijesno-umjetničku i arhitektonsku analizu, pri čemu je aspekt te arhitekture kao kulturne baštine manje sustavno obrađivan. Već dugo vremena je u izradi “Atlas arhitekture 20.stoljeća u Hrvatskoj” koji priprema Arhitektonski fakultet u Zagrebu, no s istim nedostatkom. Nadalje, nadležni Konzervatorski odjeli na području Hrvatske te samog grada Dubrovnika raspolažu dokumentacijom koja se odnosi na kulturnu baštinu 20.stoljeća no ona nije objavljivana te je sama tema nedovoljno istražena i dokumentirana. 

Relevantne znanstvene spoznaje i teoretska stajališta iz područja zaštite kulturne baštine 20.stoljeća kojima su se prvenstveno bavili prof. Ivo Maroević i Tomislav Premerl biti će polazišna točka teorijske podloge ovog doktorskog rada. Nadalje od stranih znanstvenih izvora, antologijsko djelo Francois Choay na području teorije kulturne baštine “The Invention of Historic Monument” biti će od presudnog značaja za elaboraciju terminoloških pojmova kao što je “spomenik”, “baština”, “kulturna baština” te utjecaja samih definicija na aplikaciju terminologije u suvremenoj zaštiti kulturne baštine. U tom smislu djelo Salvador Munos Vinasa “Contemporary theory of Conservation” poslužit će kao jedna od bitnih referenci na području teorije baštine. 

Znanstvena djela Jukke Jokilehta “History of Architectural Conservation”, “Identification and Documentation of Modern Heritage“ te profesora Richard Longstretha „Preservation of the Recent Past“ koji je svjetski uvaženi stručnjak za zaštitu arhitekture 20.stoljeća u Americi biti će u teoretskom smislu važan oslonac za distinkciju pojmova kao što su „moderna“ i „recentna“ baština. S obzirom na stručnu i znanstvenu podvojenost uporabe pojmova u literaturi kao što su „moderna“ i „recentna“ baština biti će potrebno usporediti različita europska i američka teoretska stajališta vezana za teoriju (terminologija) ali i praksu (metodologija) zaštite kulturne baštine 20.stoljeća. Unutar iste domene znanstvenih relevantnih spoznaja također će se razjasniti opći teoretski pojmovi kao što su memorija, povijest, autentičnost, i identitet te njihovo značenje kao i posljedice njihove aplikacije u definiranju vrijednosnih odrednica kulturne baštine 20.stoljeća.   
3. Praktična primjenjivost spoznaja

Spoznaje i rezultati ovog istraživačkog rada biti će od koristi kako za buduće promišljanje uloge arhitekture 20. stoljeća u kulturnoj baštini kao i njenog odnosa prema naslijeđenom prostoru tj. povijesnim urbanim sredinama, tako i za interpretaciju,  revalorizaciju i primjereniju zaštitu baštine 20.stoljeća u Dubrovniku ali i šire na nacionalnoj razini. Pri tome namjeravam kritički analizirati postojeće zakonske odrednice Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara u Hrvatskoj, u odnosu na kulturnu baštinu 20. stoljeća kao i kriterije njenog vrednovanja, kako bi se eventualno ukazalo na preispitivanje postojećih ili potvrđivanje istih kao kompatibilnih u suvremenoj teoriji i praksi zaštite kulturne baštine. 

4. Područje rada

Glavni dio rada analitički će obuhvatiti evidentirana i zaštićena kulturna dobra 20. stoljeća na području Dubrovnika i to tipološki: stambenu i turističku arhitekturu koje prevladavaju na ovom području pri čemu  naročiti osvrt namjeravam dati na međuratnu i arhitekturu nakon 1945 godine. Riječ je o 40-tak građevina u čijoj analizi namjeravam istaknuti ne samo povijesno-umjetničko značenje već i kulturno-socijalno, tehnološko i šire značenje te arhitekture u kontekstu ukupne povijesno-kulturne baštine. Očekujem da će analiza navedenih djela poslužiti kao znanstveni instrument za normativno očitovanje kriterija koji se primjenjuju za ovaj segment kulturne baštine. U ovom dijelu radnje namjeravam također kritički preispitati postojeće kriterije na temelju kojih su kulturna dobra 20. stoljeća na području Dubrovnika uvrštena na evidencijsku listu i upisana u Registar kulturne baštine. 
Isti će se materijal također komparativno obraditi u odnosu na druge zemlje u svijetu u području kriterija kako bi se interdisciplinarno ocijenio i definirao fenomen arhitekture 20.stoljeća u Dubrovniku kao kulturne baštine kao i njenog značenja i njene eventualne specifičnosti na području Hrvatske ali i šire regije. Svjetska arhitektura 20.stoljeća obrađena je kao fenomen kulturne baštine u ICOMOS-ovom međunarodnom projektu “ICOMOS Action Plan on 20th century heritage-MAP20” na kojem sam radila kao glavni znanstveni istraživač u razdoblju od 2001-2004 godine te predstavlja dobar komparativan primjer ispitane građe. U navedenom projektu je sudjelovalo preko 50 zemalja svijeta čiji je finalni rezultat datoteka s preko 600 objekata kao i konzervatorske regulative svake pojedine zemlje uključujući osnovne kriterije za zaštitu te arhitekture. Projekt sam predstavila na ICOMOS-ovom međunarodnom znanstvenom simpoziju u Madridu 2002 godine te je objavljen u zborniku navedenog simpozija. 

5. Cilj istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

Uz pomoć literature, terenskih istraživanja te arhivskog materijala analizirat će se i interpretirati zaštićena kulturna dobra 20.stoljeća na području Dubrovnika. Nadalje, preispitat će se identifikacijske i valorizacijske odrednice kulturne baštine 20.stoljeća na području Dubrovnika i definiranje njezina doprinosa u očuvanju i poštivanju naslijeđenog povijesnog prostora, kao i njenih vrijednosti (prostornih i arhitektonsko-morfoloških) koje sačinjavaju kulturnu baštinu 20.stoljeća.  

Znanstveni doprinos svog rada vidim prije svega u sintezi dosadašnjih spoznaja na teoretskom planu u smislu očuvanja arhitekture 20.stoljeća te analizi i preispitivanju postojećeg sustava kriterija zaštite kulturne baštine 20.stoljeća. Ova doktorska disertacija nastojat će  ukazati na ograničenja i dosege takvog sustava procjenjivanja i uvrštavanja u Registar kulturnih dobara u Hrvatskoj, pri čemu će se posebna pažnja posvetiti otvaranju novih mogućnosti identifikacije, očuvanja i prezentacije kulturne baštine 20.stoljeća. Obradom kulturne baštine 20.stoljeća na području Dubrovnika prezentirati će se jedan bitan segment hrvatske kulturne baštine kao i definirati uloga i značenje iste u kontekstu hrvatske i europske kulturne baštine i njene zaštite.

6. Metodološki postupci

Istraživanje kulturnih dobara 20.stoljeća na području Dubrovnika će se odvijati u nekoliko faza:

I. Prikljupljanje, klasicificiranje i izučavanje postojeće pisane i grafičke građe:  stručna i znanstvena literatura, konzervatorske studije, arhivska građa, arhitektonski časopisi, novinski članci, grafička dokumentacija, fotografije privatnih zbirki, nacrti iz obiteljskih arhiva, državnih arhiva i povijesnih muzeja, katastarske karte, Registar kulturnih dobara Republike Hrvatske i rješenja o preventivnoj zaštiti i registraciji arhitekture 20. st. u Dubrovniku. 

II. Terensko istraživanje, snimanje objekata, komunikacija s korisnicima ili vlasnicima objekata, komparacija dobivenih podataka s podacima iz Registra ili datoteka nadležnog Konzervatorskog odjela na području Dubrovnika. 

III. Analiza prikupljene građe. 

IV. Sinteza obrađene građe i definiranje odnosa s kulturnom baštinom 20. stoljeća u Hrvatskoj i u Europi. 

7.  Nacrt strukture rada

U uvodu namjeravam dati sažeti opis teme, i glavne ciljeve rada, značenje istraživanja i njegov doprinos u teoretskom i praktičnom razumijevanju  kulturne baštine 20.stoljeća u Dubrovniku  te u širem kontekstu Hrvatske. 

Prvo poglavlje biti će svojevrsna sinteza glavnih obilježja arhitekture 20.stoljeća koja objašnjava i argumentira zašto se arhitektura 20.stoljeća definira i valorizira kao kulturna baština. U istom poglavlju obraditi će se važna pitanja i pojmovi na području teorije zaštite kulturne baštine kao i glavne dileme i kontradikcije koje definicija moderne kulturne baštine uvodi. U tom smislu kritički će se preispitati postojeća teoretska stajališta na području Europe i Amerike koja se tiču kulturne baštine 20.stoljeća i njene zaštite.

Drugo poglavlje sadržavat će analizu zaštićenih kulturnih dobara 20. stoljeća na području Dubrovnika.

U trećem poglavlju kritički ću preispitati vrijednosti i kriterije zaštite kulturne baštine 20. stoljeća na području Dubrovnika, njezin status danas i stupanj očuvanosti, te njen odnos unutar baštine ove regije kao i prema naslijeđenom prostoru. U istom poglavlju, obradit će se i navesti glavni problemi zaštite kulturne baštine 20.stoljeća.

U četvrtom poglavlju bavit ću se određivanjem kriterija za identifikaciju i zaštitu kulturne baštine 20. st. u odnosu na hrvatske, europske i svjetske kriterije. Usporedba naših dosega s rezultatima UNESCO-vih i ostalih međunarodnih projekata.

 Zaključno, u zadnjem petom poglavlju pokušala bih odgovoriti na pitanje koje je značenje i uloga kulturne baštine 20.stoljeća i koje vrijednosti ona donosi u prostor, kakav je njezin odnos prema tradiciji, te zbog čega je njeno očuvanje bitno. 
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Na sjednici Fakultetskog vijeća od 16. srpnja 2007. imenovani smo u Stručno povjerenstvo za davanje mišljenja o ispunjavanju uvjeta predloženika za izradu doktorskog rada pod naslovom Građevinski razvoj katedrale u Poreču. U skladu s Odlukom Fakultetskog vijeća (Klasa:643-02/07-07/48, Urbroj:3804-180-07-2) donosimo sljedeći


IZVJEŠTAJ
Ivan Matejčić upisao je poslijediplomski znanstveni studij povijesti umjetnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu 1973. i odslušao sva četiri semestra. Nastavio je studij 1994., a u akademskoj godini 2003./04. odslušao je 5. i 6. semestar doktorskog studija povijesti umjetnosti. U postupku rješavanja molbe za prijelaz na doktorski studij utvrđeno je da kandidat ima minimalni prosjek ocjena vrlo dobar (4,0) te da se na temelju njegove bibliografije priznaje 120 bodova na studiju.

Kandidat je izvršio sve obveze u skladu s programom Poslijediplomskog doktorskog studija. Položio je propisan preddoktorski ispit ocjenom odličan (5). U svojoj dosadašnjoj znanstvenoj karijeri sudjelovao je u znanstveno-istraživačkom radu na nizu projekata, od kojih napominjemo samo nekoliko: Ranokršćanska i starohrvatska arhitektura i skulptura (1999.-2001., voditelj: M. Jurković), Hrvatska umjetnička baština od kasne antike do romanike u europskom kontekstu (2002.-2006., voditelj: M. Jurković).

I. Matejčić vrlo je plodan znanstvenik i do sada je objavio preko pedeset znanstvenih radova (izvornih znanstvenih radova i prethodnih priopćenja) od čega gotovo polovicu u prestižnim inozemnim časopisima, te devet knjiga, monografija i kataloga (dio u koautorstvu).

S mentorom, prof. dr. Miljenkom Jurkovićem surađuje već više desetljeća, a tema disertacije dogovarana je upravo tijekom istraživačkih i konzervatorskih radova na kompleksu Eufrazijane, koje je kandidat i vodio. Predložena tema disertacije je „Građevinski razvoj katedrale u Poreču“.

Kompleks Katedrale u Poreču intenzivno se istražuje već više stotina godina i o njemu je napisan velik broj studija i knjiga. Unatoč tome, dosad nije postojala točna arhitektonska dokumentacija, a arheološki su radovi bili nedovršeni, što je dovodilo do neuvjerljivih i nepotpunih interpretacija sklopa. Istraživanja koja se u posljednjih desetak godina provode pod nadzorom regionalne službe zaštite spomenika vezana su primarno uz restauracije pojedinih dijelova Katedralnoga sklopa, ali radikalno mijenjaju uvriježene predodžbe o izgledu i razvoju Porečke katedrale. Cilj je ove doktorske disertacije dati pregled historiografije istraživanja te detaljni pregled najnovijih istraživanja svih ranokršćanskih i ranosrednjovjekovnih transformacija kompleksa, te povezati u cjelinu rezultate najnovijih otkrića s prethodnim saznanjima. Na taj bi se način upotpunila, a u mnogim segmentima i ispravila, slika o razvoju sklopa i njegovu funkcioniranju u pojedinim povijesnim razdobljima. Osim toga ustanovile bi se veze, u tipološkom i funkcionalnom pogledu, s ranokršćanskim katedralama čitavoga mediteranskog prostora, s posebnim naglaskom na neposrednoj okolici Istre, odnosno na arhitekturi sjevernojadranskoga prostora, koja uključuje katedrale u Puli, Akvileji, Concordiji, Gradu, Ravenni itd. Usporedbe sa sličnim ranokršćanskim sklopovima na prostoru Mediterana pomoći će u utvrđivanju kronologije razvoja sklopa, te doprinijeti zaključcima o općim tendencijama u razvoju stila i difuziji arhitektonskih tipova.

Na temelju svega navedenoga predlažemo da se odobri izrada disertacije Ivanu Matejčiću u okviru Poslijediplomskog doktorskog studija povijesti umjetnosti i prihvati tema pod naslovom Građevinski razvoj katedrale u Poreču. Za mentora se predlaže dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.

Dr. sc. Miljenko Jurković, red. prof.
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Dr. sc. Igor Fisković, red. prof.

Dr. sc. Predrag Marković, doc.
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SINOPSIS DOKTORSKOG RADA

Građevni razvoj katedrale u Poreču
Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest umjetnosti

Grana: povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija

Teorijska podloga

Porečka katedrala (Eufrazijana) najvjerojatnije je najbolje sačuvani ranokršćanski katedralni sklop na svijetu. Potpuno sačuvane građevine iz razdoblja biskupa Eufrazija, trobrodna bazilika, atrij,  trolisna memorijalna kapela i zgrada biskupije  iz sredine 6. stoljeća povezane su s ranijim, više ili manje sačuvanim gradnjama iz 5. i 4. stoljeća. Štoviše, konstrukcija prve bazilike iz 4. stoljeća djelomično koristi dijelove zidova profanih građevina insule uz sjeverna gradska vrata. Antička ulica, jedan od carda rimskog  Parentiuma, transformirana u narteks, ostaje do danas glavnom arhitektonskom i komunikacijskom okosnicom  cjelog sklopa. Za sve faze razvoja i transformacije arhitekture na prostoru katedrale nađeni su fizički ostaci u poprilično  jasnim stratigrafskim odnosima što, kao malo gdje na svijetu, omogućava praćenje rasta, transformacija i funkcioniranja  građevina od razdoblja rimske urbanizacije do ranog srednjeg vijeka. S obzirom na značaj spomenika  time se dopunjavaju opće spoznaje o ranokršćanskoj ili kasnoantičkoj arhitekturi.

Uže područje rada

Kompleks katedrale u Poreču istražuje se poprilično intenzivno više od stotinu godina i o njemu je napisan velik broj relevantnih studija i knjiga. Unatoč tome neki su dijelovi nedovoljno uvjerljivo interpretirani, uglavnom zbog nepostojanja točne arhitektonske dokumentacije i nedovršenih arheoloških iskopa. Istraživanja vezana uz restauriranje pojedinih dijelova sklopa, prvenstveno zgrade biskupije, koja provodi regionalna služba zaštite spomenika već desetak godina, radikalno su izmijenila uvriježena shvaćanja o izgledu pojedinih faza katedrale. Ta sam istraživanja i preliminarne zaključke opisao u nekoliko članaka (Hortus artium medievalium, 1, 1995; Antiquite Tardive, 6, 1998, Mélanges d'antiquité tardive, Studiola in honorem Noël Duval, 5, 2004). 

Ciljevi istraživanja

Osnovni je cilj ove radnje povezivanje u cjelinu rezultate najnovijih otkrića s prethodnim saznanjima, čime se dobiva poprilično koherentna i logična slika razvoja građevina katedralnog sklopa i njegovog funkcioniranja u pojedinim razdobljima. Usporedbe, pak, s drugim ranokršćanskim katedralama na Mediteranu omogućavaju nam utvrđivanje kronologije ritmova općeg stilskog  razvoja i  difuzije  arhitektonskih tipologija.

Metodološki postupci

Do očekivanih rezultata u ovoj se radnji dolazi temeljem primjene dvije osnovne metode. Prva se sastoji od provedbe temeljite “tehničke” pripreme koja podrazumijeva točno stratigrafsko razvrstavanje svih postojećih materijalnih podataka i dokumenata ( pisanih, grafičkih, fotografskih) što daje jasne konture arhitektonskih sastavaka i cjeline u pojedinim razdobljima. Za potrebe istraživanja i restauriranja katedrale u Poreču izrađen je suvremeni, informatizirani arhitektonski snimak koji će se koristiti i u ovoj radnji. Na toj podlozi bit će ucrtani svi podaci dosadašnjih istraživanja što samo po sebi omogućava brojne korekcije ranijih interpretacija, temeljenih, gotovo redovito, na nedovoljno točnim nacrtima. Ovakvim „tehničkim“ postupkom uspostavlja se relativna kronologija unutar pojedinih dijelova sklopa. Na te se “podatke” nadovezuje stilska ili stilsko komparativna analiza  kojom se uspostavlja apsolutna kronologija i ocrtava kulturološki kontekst arhitekture porečke katedrale u sklopu cjeline ranokršćanske arhitekture. Prostor stilsko komparativnih referenci obuhvaća praktično cijeli kršćanski Mediteran, ali s posebnim naglaskom na neposredni kulturni okoliš Sjevernojadranskog luka (Pula, Akvileja, Concordia, Grado, Ravenna). 

Cjelokupni rad bio bi podijeljen na poglavlja koja odgovaraju glavnim fazama razvoja i transformacija, uz  uobičajeni uvod, historiografiju, aparaturu, dokumentaciju, ilustracije i analitičke nacrte.

1. Historiografija dosadašnjih istraživanja. O Eufrazijani ili katedrali u Poreču objavljeno je više stotina  članaka i monografija te nije moguće ni potrebno napisati iscrpnu historiografiju. Biti će  komentirane samo najnovije studije, te one u kojima se donose podaci bitni za razumijevanje građevnog razvoja katedrale. Potrebno je  pokazati kako su kroz gotovo stotinu godina istraživanja rasla saznanja o razvoju katedrale, pri čemu svi detalji ipak nisu, do najnovijih istraživanja, dovoljno uvjerljivo protumačeni.

2. Urbanističke i graditeljske strukture  prije izgradnje prve crkve. Prva crkva nastaje na mjestu izgrađene antičke insule. Arheološkim istraživanjima 1998-2002. otkriveni su važni ostaci urbane strukture antičkog Poreča vezani uz katedralu. Prije svega, dobro sačuvana sjeverna gradska vrata, sjeverni gradski bedem, monumentalni pločnik  na cardu te ostaci manjih građevina u prostoru između crkve i bedema. Tlocrti drugih građevina nestalih ispod crkve poznati su po istraživanjima iz prve polovice prošlog stoljeća. Pojedini zidovi antičkih građevina koriste se u izgradnji crkve u 4. stoljeću, tako da je možemo djelomično smatrati adaptacijom starijih građevina. To su definitivno potvrdila arheološka istraživanja 2001-2002.godine, ali nije moguće naći materijalnu potvrdu historiografski duboko ukorijenjenog  “mita” o postojanju tajnog kršćanskog oratorija iz doba progona kršćana, na prostoru gdje nastaje prva crkva. Iako je taj “mit” uvjerljivo demantirao još F. Forlati 1931. godine, a noviji istraživači opširno prije dvadesetak godina, potrebno je navesti nove argumente i tumačenja koji pokazuju da je prva crkva sagrađena vjerojatno tek u posljednjoj trećini 4. stoljeća. 

3. Prva bazilika (4. st.). Istraživanja na području carda koja su provedena 1995-2002. bitno su upotpunila saznanja o arhitektonskoj strukturi prve katedralne građevine. Podijeljena na tri usporedne četvrtaste dvorane, crkva je ispred pročelja imala narteks sagrađen na prostoru antičkog Carda. Analiza slojeva transformacije ulice u natkriveni prostor narteksa s pripadajućim sekvencama podnih površina doprinosi razrješenju kronologije prve bazilike i omogućava točniju rekonstrukciju elevacije građevine.

4. Predeufrazijana (5. st.). Od  gemine  sagrađene  dijelom na starijim strukturama najbolje je poznata  južna, veća crkva i to po ostacima podnih mozaika i sintronosa ispod poda Eufrazijane. Izgled sjeverne bazilike nije bio tako dobro poznat. Ovom prilikom donosi se potpuno nova rekonstrukcija tlocrta sjeverne bazilike Predeufrazijane kojoj su znatni dijelovi elevacije sačuvani u zidovima srednjovjekovne sakristije. Ti podaci omogućavaju izradu točne rekonstrukcije prostora crkve. Istraživanjima su otkriveni dijelovi narteksa, produženog  na  cijelu širinu pročelja dvojnih bazilika s novim  mozaičkim podom na višoj koti. Ispred južne bazilike Predeufrazijane nalazio se atrij kojemu sada, zahvaljujući nalazima iskopanima u dvorištu Biskupije 1996. godine, možemo točno odrediti tlocrt i oblik deambulatorija oko krstionice. O izvornom izgledu krstionice može se pridodati nekoliko detalja na osnovu neobjavljenih crteža iz Vatikanskog arhiva, nastalih 1780. godine.

5. Eufrazijana (6. st.). Velika rekonstrukcija Biskupa Eufrazija obuhvaća adaptaciju južne bazilike (sjeverna ostaje u funkciji neizmijenjena), izgradnju novog atrija, memorijalne kapele i zgrade Biskupije. Posebno  pažljivo potrebno je analizirati elemente spoja i stratigrafiju između Eufrazijevih gradnji i starijih struktura – sjeverne bazilike i sjevernog dijela narteksa. Izuzetna sačuvanost zgrade Biskupije omogućava prepoznavanje arhitektonske ikonografije pojedinih prostora i funkciju Biskupije u sustavu katedrale s parom  usporednih bazilika.  

6. Ranosrednjovjekovne transformacije (7.- 9. st.). Povezano s problemom funkcije manje bazilike treba razmotriti i ranosrednjovjekovnu kontrakciju sjeverne crkve pri čemu je, izgleda, sačuvana ista liturgička namjena prostora.

Očekivani znanstveni rezultati

Sinteza svih dosadašnjih rezultata istraživanja s najnovijim otkrićima vezanim uz razvoj i promjene svih građevina unutar katedralnoga sklopa doprinijet će poprilično koherentnoj slici funkcioniranja sklopa u pojedinim povijesnim razdobljima. Usporedbama s drugim ranokršćanskim katedralama na Mediteranu utvrdit će se kronologija općeg stilskog  razvoja i  difuzije  arhitektonskih tipologija. 

Zagreb, 28. 06. 2007.
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   Davida Mandića

VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA

 FILOZOFSKOGA FAKULTETA U ZAGREBU

Odlukom Fakultetskoga vijeća Filozofskog fakulteta u Zagrebu od 30. svibnja 2007. izabrani u povjerenstvo koje će utvrditi je li David Mandić ispunio sve uvjete propisane programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija kroatistike i može li se odobriti tema doktorskoga rada pod naslovom Postanak praslavenskih naglasnih paradigma kod imenica i njihova sudbina u hrvatskome jeziku, podnosimo ovo izvješće i prijedlog:
I. David Mandić rođen je 17. ožujka 1977. u Puli, gdje je završio i osnovnu i srednju školu. U istome je gradu na Filozofskome fakultetu 1995. upisao studij hrvatskoga jezika i književnosti i povijesti. Diplomirao je 2001. godine izradivši kod prof. dr. Milana Mihaljevića diplomski rad o trećoj praslavenskoj palatalizaciji velara. Iste je godine upisao Poslijediplomski znanstveni studij kroatistike na Filozofskome fakultetu u Zagrebu, a 2005. godine upisao se na istome fakultetu na doktorski studij. Od 1999. godine zaposlen je kao redaktor u Glasu Istre d.d., a od 1. listopada 2006. i kao asistent (vanjski suradnik) na Filozofskome fakultetu u Puli. Pohađao je tečajeve rumunjskoga (Craiova 2000), irskog (Galway 2001) i talijanskoga jezika (Pula 2004. i Siena 2005). Aktivno se služi engleskim (dobro), talijanskim i irskim (osrednje) jezikom, a pasivno i rumunjskim, njemačkim, slovenskim, ruskim i latinskim jezikom.

II. Kandidat je upisao Poslijediplomski znanstveni studij kroatistike 2001. godine. Izvršio je sve propisane obveze. Položio je sve ispite i obranio dva kvalifikacijska rada. Temeljem podnijete molbe i odluke Vijeća poslijediplomskoga studija kroatistike 2005. godine odobren mu je upis na doktorski studij na kojemu je također izvršio sve obveze. Prosjek njegovih ocjena na poslijediplomskom studiju iznosi 4,7. U siječnju 2007. obranio je doktorski kvalifikacijski rad pod naslovom Praslavenske naglasne paradigme kod imenica. S mentorom prof. dr. sc. Milanom Mihaljevićem obavio je sve obveze mentorskoga rada i dogovarao se o temi doktorskoga rada.

Objavio je tri rada, od kojih dva u časopisu A1 kategorije, a jedan mu je rad prihvaćen za tisak. U izvornome znanstvenome radu Treća palatalizacija velara, objavljenome u časopisu Suvremena lingvistika, opisuju se uvjeti djelovanja i kronologija progresivne palatalizacije velara u praslavenskom, za koju se tradicionalno smatralo da je najmlađa od tri praslavenske palatalizacije i koja je upravo stoga i nazvana trećom. Priklanjajući se teoriji H. G. Lunta, Mandić dokazuje da je treća palatalizacija najvjerojatnije djelovala u ranome razdoblju slavenskoga prajezika, a to znači da je najstarija među palatalizacijama. Njezina progresivnost i djelovanje preko granice sloga povezuju je s ranim promjenama kao što je pravilo ruki. Morala je prestati djelovati oko 400. godine n. e., nakon čega je možda provedena raspodjela reflekasa pravila ruki /h/ : /š/, te počinje prva palatalizacija. Nakon doseljenja Slavena na Balkan treća palatalizacija više nije djelovala, što se vidi po posuđenicama kao što je loćika (od romanskog *laktüka), koja sadrži nepromijenjeni velar. Većina izuzetaka izvorno nije sadržavala okolinu za treću palatalizaciju ili je izvedena ili posuđena mnogo kasnije, kada je ta glasovna promjena bila završena kao fonološki proces, a njezini su rezultati postali fonemima.

Pregledni članak Metrička fonologija, također objavljen u Suvremenoj lingvistici, uvod je u teoriju višedimenzionalne, metričke fonologije. Počinje tumačenjem temeljnih pojmova koji se upotrebljavaju u tome pristupu kao što su jaki i slabi slogovi, stopa, ekstrametričnost i dr. Opisuju se dvije vrste prikaza metričkog ustrojstva iskaza - metrička stabla i mreže - i daje se kratak uvod u proučavanje sloga. Nakon toga se govori o univerzalnim parametrima pridruživanja metričke strukture fonemskomu nizu i dokazuje cikličnost pravila koja njime upravljaju. Na kraju se razmatra međudjelovanje fonemske i metričke razine i pokazuje kako se spoznaje o tome uzajamnome utjecaju mogu upotrijebiti u rekonstrukciji procesa koji su djelovali u jezičnoj prošlosti.

Pregledni rad Autosegmentna fonologija i naglasak iz časopisa Jezikoslovlje bavi se primjenom autosegmentne fonologije u akcentologiji. Počinje kratkim opisom toga pristupa te osvrtom na njegovu primjenu u proučavanju nekih jezičnih činjenica koje nisu povezane s naglaskom. Zatim se razmatra primjena autosegmentnoga pristupa u prikazivanju nekih prozodijskih, uglavnom tonskih pojava, koje se nisu mogle zadovoljavajuće objasniti starijim teorijama. Na kraju se opisuje jedan od autosegmentnih pristupa naglasku hrvatskoga standardnoga jezika i nekim dijalektalnim naglasnim pojavama. 

Članak Naglasak koji je prihvaćen za objavljivanje u časopisu Fluminensia teorijski je uvod u proučavanje naglaska. Uz definiciju pojma naglaska, prikazani su klasični generativni i autosegmentni pristupi toj jezičnoj pojavi. Odgovara se na pitanje kako se naglasak ostvaruje, tumače se postupci koji omogućuju izgovor i opažanje naglaska te se definira jedinica kojoj se on pridružuje i područje unutar kojega se ostvaruje. Slijedi osvrt na hijerarhijsko ponašanje naglaska te se razmatra odnos između prozodijskih i razlikovnih glasovnih obilježja kao i tipološka podjela jezika s obzirom na naglasni sustav. 

III. Kandidat predlaže za temu svojega doktorskoga rada Postanak praslavenskih naglasnih paradigma kod imenica i njihovu  sudbinu u hrvatskome jeziku.  Obrazloženje teme započinje točnom tvrdnjom da se u Hrvatskoj, nakon Stjepana Ivšića, malo stručnjaka bavi slavenskom povijesnom akcentologijom, iako su hrvatski naglasni sustavi iznimno arhaični i nezaobilazni pri rekonstrukciji praslavenskoga naglasnoga sustava. Stoga kao cilj svojemu radu postavlja prikaz odnosa između suvremenih hrvatskih naglasnih sustava prema ishodišnomu, praslavenskomu sustavu želeći pokazati da se razvojem od indoeuropskoga prajezika pa do suvremenoga hrvatskoga jezika nisu izgubile temeljne značajke naglasnoga sustava, kako se primjerice zbilo u zapadnoslavenskim jezicima. Drugi mu je cilj opis težnja i promjena u sustavu na apstraktnim razinama koje su dovele do suvremenoga sustava. Treći je cilj opis funkcioniranja suvremenoga hrvatskoga naglasnoga sustava na apstraktnoj razini i pojednostavljivanje njegova sinkronijskoga opisa.

Kao područje rada izabrao je imenice jer one s gledišta naglasne tipologije imaju najsloženiji sustav i u suvremenome se hrvatskome jeziku dijele na mnogobrojne naglasne tipove. Budući da se za praslavenski rekonstruira sustav samo s tri naglasne paradigme, želi se pokazati kako se od toga prilčno jednostavnoga sustava razvilo složeno suvremeno stanje.

Svoje istraživanje temeljit će na radovima Christiana Stanga, Vladimira A. Dyboa i njegovih sljedbenika te generativne akcentološke škole na čelu s Morrisom Halleom. Podatke o suvremenim hrvatskim sustavima uzimat će iz rječnika, gramatika i akcentoloških studija S. Vukušića, I. Zoričića, D. Brozovića, B. Finke, S. Babića, Z. Junkovića, M. Moguša, J. Kalsbeek, S. Ivšića, M. Turk, I. Lukežić i dr. Treba istaknuti da se kandidat pri izradi svojega rada namjerava služiti metodološkim aparatom i teorijskim okvirom višedimenzionalne, autosegmentne fonologije, jedne od najsuvremenijih i najuspješnijih teorija kada je u pitanju proučavanje naglasne problematike.

Rad će biti podijeljen na četiri dijela. U uvodnome će se dijelu ukratko prikazati praindoeuropski naglasni sustav i objasniti promjene koje su se dogodile tijekom baltoslavenskoga razdoblja, i to samo one koje su ostavile traga u vidu neke smjene ili su značajno utjecale na dalji naglasni razvoj.

Drugi dio bit će posvećen kasnomu praslavenskomu naglasnomu sustavu i njegovim temeljnim značajkama, kao što su ton, nenaglašeni oblici riječi (tzv. enklinomeni) i alternacije uzrokovane naglasnim pomacima. Posebna će pozornost biti posvećena i metatezi likvida čiji su odrazi važni za rekonstrukciju praslavenskih prozodijskih svojstava riječi.

U trećem će se dijelu kronološkim redoslijedom, u mjeri u kojoj ga se može utvrditi, opisati promjene koje su od kasnoga praslavenskoga dovele do suvremenoga hrvatskoga naglasnoga sustava.

U posljednjem poglavlju kandidat namjerava prikazati  suvremene naglasne tipove imenica i protumačiti njihov odnos prema praslavenskim tipovima iz kojih su nastali. Pritom se namjerava služiti i dijalekatnom građom, osobito građom onih govora koji čuvaju arhaične naglasne likove kojih više nema u standardnome jeziku.  

Zaključak i prijedlog:


Na temelju izloženoga Povjerenstvo zaključuje da David Mandić ispunjava sve uvjete propisane programom Poslijediplomskoga doktorskoga studija kroatistike za stjecanje doktorata znanosti. Tema je njegove radnje zanimljiva i iznimno važna, a u hrvatskome je jezikoslovlju malo radova koji su se njome bavili, osobito u teorijskom okviru višedimenzionalne fonologije. Kandidatovo obrazloženje i predloženi nacrt radnje te njegovi dosad objavljeni radovi u kojima je pokazao zavidno poznavanje suvremenih fonoloških teorija, naglasne problematike i praslavenske fonologije općenito obećavaju vrlo vrijedne i zanimljive izvorne znanstvene rezultate koji bi mogli biti zanimljivi ne samo kroatistima, već i svim slavistima koji se bave slavenskom povijesnom akcentologijom i slavenskom poredbenom gramatikom. Stoga predlažemo Vijeću poslijediplomskih studija da kandidatu odobri izradu doktorskoga rada pod navedenim naslovom.

U Zagrebu, 13. srpnja 2007.

Povjerenstvo:

______________________________

dr. sc. Milan Mihaljević, red. prof. 

predsjednik povjerenstva

______________________________

dr. sc. Zrinka Jelaska, izv. prof.

član povjerenstva

______________________________

dr. sc. Mateo Žagar, izv. prof.
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Sinopsis doktorskoga rada 

POSTANAK PRASLAVENSKIH NAGLASNIH PARADIGMI KOD IMENICA I NJIHOVA SUDBINA U HRVATSKOME JEZIKU 

Znanstveno područje: Humanističke znanosti 

Polje: Filologija 

Grana: Kroatistika 

1. Uvod 

Slavenskom povijesnom akcentologijom u svijetu se bave mnogi jezikoslovci i u posljednjih se sto godina na tom području došlo do značajnih spoznaja. U Hrvatskoj je, međutim, ta problematika privukla pažnju razmjerno maloga broja akcentologa (među kojima se ističe S. Ivšić, Prilog za slavenski naglasak, Rad JAZU-a 187, 1911. i dr.). Budući da se naglašavanje hrvatskoga jezika, bilo standardnoga, bilo dijalekata, odlikuje iznimnom arhaičnošću, kojom se ističe u slavenskom svijetu, ono je nezaobilazno pri rekonstrukciji praslavenskoga naglasnog sustava. Ovdje će se razmatrati razvoj naglaska imenica, pri čemu će se obuhvatiti postanak kasnoga praslavenskog sustava (s naglaskom na imenice) te njegov daljnji razvoj prema suvremenom hrvatskom. Time će se pokušati objasniti suvremeno stanje. 

2. Teorijska podloga 

Temelj ovoga istraživanja je kasni praslavenski paradigmatski naglasni sustav kakav predlažu Ch. Stang, V. A. Dybo i drugi (uzimajući u obzir razlike među raznim teorijama), koji se razvio od praindoeuropskoga, također paradigmatskog sustava, ukratko opisanog u članku M. Hallea «On Stress and Accent in Indo-European» u časopisu Language br. 73(2) iz 1997. godine. Od spomenutoga su se praslavenskog sustava razvili svi današnji slavenski, pa tako i hrvatski sustavi. Podaci o suvremenim hrvatskim sustavima preuzimat će se iz Rječnika hrvatskoga jezika (Anić), Hrvatskoga enciklopedijskog rječnika (Anić i dr.), Hrvatske gramatike (Barić i dr.) te djela Vukušića, Zoričića, Brozovića, Finke, Babića, Daničića, Junkovića, Kalsbeek, Moguša, Ivšića, Turk, Lukežić, Rešetara i drugih. Glede kronološkoga razvoja konzultirat će se djela Ivšića, Moguša, Dyboa, Junkovića i drugih. 

3. Praktična primjenjivost 

Rezultati istraživanja omogućit će bolje shvaćanje razvoja suvremenih hrvatskih naglasnih sustava i odnosa unutar njih te objasniti težnje koje u njima vladaju. Također, predstavljat će svojevrsni temelj drugih sličnih istraživanja (npr. razvoja naglaska drugih vrsta riječi). 

4. Uže područje rada 

Imenice s gledišta naglasne tipologije uz glagole predstavljaju najsloženiji sustav te su se u dosadašnjim proučavanjima i klasifikacijama dijelile na mnogobrojne naglasne tipove, ovisno o obilježjima kao što su broj slogova, mjesto naglaska, ton te postojanje nenaglašenih ili naglašenih duljina i raznih naglasnih alternacija. Za slavenski se prajezik pak rekonstruira sustav sa samo tri tzv. naglasne paradigme (za sve promjenjive vrste riječi). Istraživanje će pokazati kako se od toga, razmjerno jednostavnog sustava, razvilo suvremeno stanje, koje je naoko mnogo složenije. Kako bi slika bila jasnija, koristit će se podaci iz dijalekata koji čuvaju starije stanje, bliže praslavenskomu. 

5. Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinosi 

Cilj je pokazati u kakvom su odnosu suvremeni hrvatski naglasni sustavi prema ishodišnom, praslavenskom sustavu te da se razvojem od indoeuropskoga prajezika do danas temeljne značajke sustava nisu izgubile (kako se zbilo npr. u zapadnoslavenskom). Drugi je cilj objasniti težnje i promjene u sustavu na apstraktnim razinama koje su vodile k postanku suvremenog stanja. Treći je cilj opisati kako suvremeni sustav funkcionira na apstraktnoj razini, čime bi se njegov sinkronijski opis trebao pojednostaviti. 

6. Metodološki postupci 

Na temelju nekih od dosadašnjih teorija o postanku i značajkama praslavenskoga naglasnog sustava ponudit će se dijakronijski i sinkronijski opis njegovih osnovnih obilježja. Potom će se opisati postanak raznih činjenica suvremenih hrvatskih sustava, ponajprije standardnoga, kao što su alternacije (duljine, tona i mjesta naglaska), dvojnosti i nepravilnosti, te sinkronijskih procesa koji njima upravljaju. Pritom će se koristiti način prikaza u skladu s autosegmentnom (višedimenzionalnom) fonologijom. Takvi bi prikazi trebali dati bolji uvid u apstraktne razine na kojima djeluju relevantna pravila. Podaci o naglasku raznih oblika riječi preuzimat će se iz izvora navedenih pod 2. 

7. Nacrt strukture rada 

Nakon uvoda i osvrta na praindoeuropski naglasni sustav ukratko će se objasniti glavne naglasne promjene koje su djelovale tijekom baltoslavenskog razdoblja. U obzir će se uzeti samo promjene koje su ostavile traga u vidu neke alternacije i slično ili su imale značajan utjecaj na daljnji razvoj naglaska imenica. Izostavit će se pojave o kojima ne postoji čvrst konsenzus među akcentolozima. Slijedi prikaz razvoja temeljnih značajki kasnoga praslavenskog naglasnog sustava, kao što su ton, fonološki nenaglašeni oblici riječi (tzv. enklinomeni), alternacije proizašle iz pretpovijesnih pomaka naglaska i slično. Donijet će se i osvrt na metatezu likvida, jer se na temelju njezinih odraza mogu rekonstruirati neke praslavenske prozodijske značajke riječi u kojima je djelovala. U sinkronijskom opisu kasnoga praslavenskog sustava razmatraju se tri naglasne paradigme i apstraktna obilježja morfema na kojima se one temelje. Nakon toga se kronološkim redoslijedom, u mjeri u kojoj ga je moguće utvrditi, obrađuju promjene kojima je nastao suvremeni sustav. U zadnjem se poglavlju donosi pregled suvremenih naglasnih tipova imenica te se tumači njihov odnos prema praslavenskim tipovima od kojih su se razvili. Navode se i primjeri iz dijalekata, osobito za arhaičnije likove koji više ne postoje u standardnom jeziku. 

Pula, 5. ožujka 2007. 

Mentor:
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Dr. sc. Milan Mihaljević
 dr. sc. Ivo Pranjković


David Mandić

Dr. sc. Damir Boras, red. prof., predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Jadranka Lasić-Lazić, red. prof., članica povjerenstva

Dr. sc. Branka Zovko –Cihlar, red.prof ( Fakultet elektrotehnike i računarstva Sveučilišta u Zagrebu), članica    povjerenstva

VIJEĆU POSLIJEDIPLOMSKIH STUDIJA
FILOZOFSKOG FAKULTETA SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu (klasa:   , ur.broj:    ), donesenom na sjednici održanoj  ,lipnja 2007. godine, imenovani smo u povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li Irena Vuksanović uvjete propisane člankom 51. stavkom 1. Zakona o visokim učilištima za pristupanje izradbi i obrani disertacije izvan doktorskog studija i može li se prihvatiti tema disertacije pod naslovom Mogućnosti digitalnih radiodifuznih multimedijskih informacija za modernizaciju obrazovnog sustava u Republici Hrvatskoj, te potvrditi prijedlog prof. dr. sc. Damira Borasa kao mentora.
Nakon uvida u priloženu dokumentaciju povjerenstvo podnosi sljedeći

IZVJEŠTAJ

Irena Vuksanović podnijela je Fakultetskom vijeću Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu zahtjev za odobrenje izrade i obrane disertacije izvan doktorskog studija i prihvaćanje teme pod naslovom Mogućnosti digitalnih radiodifuznih multimedijskih informacija za modernizaciju obrazovnog sustava u Republici Hrvatskoj. Uz zahtjev je priložila životopis s popisom objavljenih radova, preslike fakultetske diplome, sinopsis disertacije,dokaze o sudjelovanju u istraživačkom radu i druge dokaze o objavljenim stručnim radovima, presliku priznanice o uplaćenim troškovima postupka i ovjerenu presliku domovnice.

Pristupnica Irena Vuksanović rođena je 9. travnja 1978. godine u Osijeku. Diplomirala je 2001. godine na  na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Osijeku. Na dodiplomskom studiju bila je izvrrsna studentica,dobitnica triju stipendija, urednica nagrađivanog časopisa i dobitnika rektorove nagrade, za koji su pisali domaći i inozemni profesori, tada jedinog takve vrste u Republici Hrvatskoj namjenjenog promicanju kulture,baštine i suvremenog jezika.Brojem stručnih članaka bila je najzastupljenija autorica.

 Irena Vuksanović je 2004.godine Odlukom Hrvatskog sabora imenovana vijećnicom na mandat od tri godine u Vijeće za elektroničke medije – prvo samostalno profesionalno tijelo za nadzor elektroničkih medija u Republici Hrvatskoj.Odlukom Vijeća za elektroničke medije u 2006.godini imenovana je voditeljicom radne skupine zadužene za djelokrug Vijeća vezano za implementaciju digitalne radiodifuzije u Republici Hrvatskoj te predlaganje smjernica iz djelokruga Vijeća za elektroničke medije za strategiju preleska nakladnika radija i televizije u Republici Hrvatskoj s analognog na digitalan način emitiranja.U kontekstu postavljene teme izdvajamo njezin aktivno sudjelovanje i uključenost u rad stručnih radnih skupina a kao imenovani predstavnik Vijeća sudjelovala je na DVB-T (Digital video broadcasting terrestrial) Forumu Hrvatske Agencije za telekomunikacije koji predstavlja  tijelo svih relevantnih stručnjaka iz djelokruga sadašnjih i budućih elektroničkih medija, koje ima zadatak predložiti nacionalnu strategiju  uvođenja  DVB-T u Republici Hrvatskoj na usvajanje državnim tijelima. Potrebno je naglasiti da je Irena Vuksanović vodila niz stručnih radnih skupina unutar Vijeća za elektroničke medije a također aktivno sudjelovala na nizu stručnih kongresa relevantnih za temu disertacije (u organizaciji Vijeća Europe, Europske komisije, predsjedništva Europske unije, Europskog audiovizualnog observatorija, Europske platforme za nadzor regulatornih medija, Pakta stabilnosti, BBC-a, RTL-a i drugih).Bila je zamjenica predsjednika organizacijskog i izvršnog odbora te glavna koordinatorica tijekom međunarodnog susreta Europskih regulatornih tijela za nadzor medija (European platform of regulatory autorities) koji je prvi puta 2006 godine održan u Hrvatskoj,jedna od tema bila je digitalna radiodifuzija (Digital video broadcasting handheld) za koju je prvi puta u Hrvatskoj HRT eksperimentalno za potrebe teme pustio signal na handheld uređaje koje su prezentirali kolege iz Japana. Hrvatska organizacija i skup potom je od predsjedništva europske platforme ocjenjen jednim od naplodonosnijih susreta

Pristupnica Irena Vuksanović objavila je deset stručnih radova u domaćim znanstvenim i stručnim časopisima i zbornicima međunarodnih skupova.Za predloženu temu znanstvenog istraživanja ističemo njezine relevantne radove objavljene na znanstvenim konferencijama s međunarodnom recenzijom:

I.Vuksanović,B.Zovko –Cihlar:E-learning in Croatia:Possibility of mobile multimedia systems for distance learning, Proceedings of the 6th EURASIP Conference Focused on Speech and Image Processing, Multimedia Comunications and Services, IWSSIP 2007,Maribor(u tisku)

I.Vuksanović:Implementacija informacijsko komunikacijske tehnologije u obrazovni sustav Republike Hrvatske: Dosezi i mogućnosti s naglaskom na e-learning,12.Međunarodna konferencija „Informacijska tehnologija i novinarstvo,2007,Dubrovnik

I.Vuksanović,B.Zovko –Cihlar:Mobile multimedia systems for distance learning-prihvaćen rad za 49th International Symposium ELMAR-2007 focused on Mobile Multimedia.

Pristupnica Irena Vuksanović predložila je temu disertacije Mogućnosti digitalnih radiodifuznih multimedijskih informacija za modernizaciju obrazovnog sustava u Republici Hrvatskoj. Priloženim sinopsisom pokazala je veliku aktualnost teme, ukazala na teorijsku podlogu i aktualne spoznaje i obrazložila praktičnu primjenjivost mogućih rezultata istraživanja vezanih uz predloženu temu. Uže područje predloženog istraživanja je primjena digitalne radiodifuzije za obrazovanje učenika u perifernim dijelovima Republike Hrvatske naručito primjenjiva na otocima.

 Očekivani znanstveni doprinos je u analizi različitih mogućnosti uvođenja nove digitalne tehnologije čime će se dokazati da uvođenje nove digitalne tehnologije u Republici Hrvatskoj pruža mogućnost za tehnološku modernizaciju obrazovnog sustava općenito i također omogućuje rješavanje nekih problema u obrazovnom procesu u perifernim djelovima Republike Hrvatske posebice otocima.Rezultati ovog rada bit će doprinos za komparativnu analizu primjene DVB-T u zemljama Europske unije,usvajanje prijedloga za kvalitetniju namjenu DVB-T u Hrvatskoj te utvrđivanje mogućnosti za doprinos u modernizaciji obrazovnog sustava   i utvrđivanju prednosti i raznolike mogućnosti  digitalne radiodifuzije u odnosu na postojeću analognu. Analizirat će se i stanje i potrebe u sustavu  obrazovanja u Republici Hrvatskoj, posebno stanje i potrebe uz iskoristivost digitalne radiodifuzije. 

Na temelju iznesenoga, povjerenstvo zaključuje da je Filozofski fakultet Sveučilišta u Zagrebu nadležan za problematiku predložene teme disertacije i to u okviru znanstvenoga područja društvenih znanosti, znanstvenoga polja informacijskih znanosti,grana

1. Povjerenstvo uvidom u dokumentaciju i proučivši sinopsis disertacije utvrđuje da pristupnica Irena Vuksanović udovoljava svim uvjetima članka 51. stavka 1. Zakona o visokim učilištima, te da joj se može odobriti izrada disertacije pod naslovom Mogućnosti digitalnih radiodifuznih multimedijskih informacija za modernizaciju obrazovnog sustava u Republici Hrvatskoj
2. Povjerenstvo smatra da se može udovoljiti prijedlogu pristupnika da mentor izrade disertacije bude prof. dr. sc. Damir Boras, redovni profesor na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu.

U Zagrebu, 2.srpnja 2007. godine                              Prof. dr. sc. Damir Boras

Prof. dr. sc.Jadranka Lasić-Lazić

Prof.dr.sc.Branka Zovko -Cihlar

Irena Vuksanović
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SINOPSIS DOKTORSKOG RADA

Mogućnosti digitalnih radiodifuznih multimedijskih informacija za modernizaciju obrazovnog sustava u Republici Hrvatskoj

Znanstveno područje:
Društvene znanosti

Polje:


Informacijske znanosti

Grana:


Informacijski sustavi i informatologija

Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje
Teorijski dio ovog rada analizirat će područja radiodifuznih multimedijskih informacija koje se bave modernizacijom obrazovnog sustava. Proučavat će se mogućnosti primjene digitalne radiodifuzije i mogućnosti mobilnih (handheld) tehnologija za poboljšanje i modernizaciju obrazovnog sustava. Teorijska podloga za ovaj rad iz područja informacijsko komunikacijske tehnologije (ICT) dio je šireg konteksta koji počiva na dokumentima europskih tijela i institucija te istraživanjima za implementaciju digitalne tehnologije u okviru zemalja EU. U Hrvatskoj je prihvaćena sugestija EU o uvođenju digitalne televizije, 2015. godina definirana je kao godina završetka transformacije s analognog na digitalan način prijenosa informacije. Kako su digitalni programi već dostupni putem satelita, kabela ili mobilnih uređaja, u zemljama koje to još nisu učinile, u tijeku je preuređivanje analognih zemaljskih mreža u digitalne (Digital video broadcasting terrestrial). Pri Hrvatskoj Agenciji za telekomunikacije po tom pitanju djeluje DVB-T Forum kao stručna skupina svih čimbenika vezanih za sadašnje i buduće tržište televizije čiji je zadatak predložiti nacionalnu strategiju uvođenja DVB-T na usvajanje državnim tijelima.Trenutačno se razmatra postupak provođenja digitalne budućnosti („All digital future“) i predviđa se uvođenje kroz tri etape (2008., 2009. i 2012.) U tijeku su i izmjene Zakona o telekomunikacijama i Zakona o elektroničkim medijima sukladno potrebama koje diktira digitalna tehnologija. Strategija prelaska s analognog na digitalno emitiranje, definirana Akcijskim planom provedbe Strategije razvoja širokopojasnog pristupa internetu za 2007.godinu koju je donijela Vlada RH, trebala bi najkasnije do kraja 2007.godine definirati temeljni okvir iz kojeg će proizaći svi potrebni zakonski i podzakonski propisi, tehničke norme i drugo. U europskim dokumentima i preporukama ističe se da za sada nema univerzalnog modela prijelaza i da svaka država usvaja pretpostavke i rješenja prema svojim specifičnostima. Međutim, razvijena su dva suprotna modela organizacije procesa tranzicije s analognog na digitalno emitiranje: dugoročni model konverzije (britanski model), i ubrzani model konverzije (uspješno primijenjen u Njemačkoj). Razvoj digitalne televizije i u Europi još je uvijek predmet otvorene analize u okviru implementacije postojeće legislative i također kroz različite konzultativne procese pod okriljem europskih institucija i međunarodnih organizacija (European Comission, European Audiovisual Observatory, European platform of regulathory authorities i drugih). U svojim preporukama i dokumentima europske institucije naglašavaju važnost nesmetanog pristupa suvremenim tehnologijama unutar svake države te potrebu inkorporiranja istih u obrazovni proces svake zemlje.U pogledu modernizacije obrazovnog sustava i implementacije ICT u Hrvatskoj se dosad djelovalo na temlju nekoliko strategija oslanjenih na akcijski plan eEuropa 2005: Informacijsko društvo za sve i najnoviju strategiju Europske komisije :i2010 iz koje trebaju proizaći nacionalni akcijski planovi.

Uže područje rada

Uvođenje nove digitalne tehnologije otvara mogućnost za tehnološku modernizaciju obrazovnog sustava, koja je u Hrvatskoj dijelom otpočela prihvaćanjem bolonjskog procesa i uvođenjem ICT. Bit će analizirane pojedine uporabe mobilnih tehnologija u obrazovnim procesima koji će nakon evaluacije poslužiti kao preporuke za planiranje implementacije istih. Naglasak će biti stavljen na iskoristivost budućih mobilnih tehnologija za potrebe obrazovnog sustava u slabije razvijenim i geografski izoliranim područjima Hrvatske. Istraživanje će se posebno usredotočiti na nove mogućnosti primjene DVB-T s naglaskom na primjenu u obrazovne svrhe, kako je to slučaj u nekim europskim zemljama. Kroz pozitivne primjere ICT omogućit će se sinteza a temeljem tehnoloških rješenja i usvojenih standarda u EU u radu će se kroz interdisciplinarni pristup determinirati elementi kvalitetne primjene digitalne radiodifuzije. Sukladno tome bit će analizirana situacija u Hrvatskoj. Kao uže područje rada bit će analizirani dosezi Hrvatske na temelju dokumenata i statističkih podataka s pojedinih područja (ruralnih i geografski izoliranih) gdje bi korištenje novih tehnologija znatno doprinijelo poboljšanju postojećeg obrazovnog sustava. 

Ciljevi istraživanja
Uz pomoć DVB-H sustava moguć je prijam digitalnih radiodifuznih multimedijalnih informacija na pokretnim uređajima što bi se u Hrvatskoj moglo iskoristiti za planiranje korištenja i donošenje preporuka za uporabu ove tehnologije za obrazovne svrhe. Cilj je ovog istraživanja dokazati da uvođenje nove tehnologije pruža mogućnost za modernizaciju obrazovnog sustava. Hrvatska je upravo na početku dugogodišnje transformacije na digitalnu tehnologiju stoga je ovaj rad posebno aktualan jer će pružiti sveobuhvatnu temeljitu analizu i definirati probleme prelaska pojedinih zemalja, i iz njihovih primjera, prednosti i zapreke nove digitalne tehnologije. Namjera je uputiti na nove mogućnosti koje bi se trebale inkorporirati u državne strategije i legislativu kao osnovni preduvjet za adekvatno korišenje digitalne tehnologije u obrazovne svrhe.

Metodološki postupci

U ovom će se radu razmotriti sadržaj, teorijske postavke, aktualne relevantne pretpostavke i spoznaje s obzirom na kontekst pojedinih implementacija i njihovu uspješnost. Istraživanje će se posebno usredotočiti na nove mogućnosti primjene DVB-T s naglaskom na primjenu u obrazovne svrhe. Kroz pozitivne primjere uporabe ICT omogućit će se adekvatna sinteza temeljem tehnoloških rješenja i usvojenih standarda u nekim europskim zemljama. Kroz komparativni presjek procesa, hodograma i stanja u nekoliko europskih zemalja determinirat će se pojedini pristupi kako bi se na temelju saznanja ponudili odgovori o mogućnostima i spektru ponuda. Sukladno tome, na temelju statističkih podataka i analiza bit će proučena situacija u Hrvatskoj. Relevantnim podacima europskih tijela i institucija bit će posvećen dio rada s obzirom na činjenicu da oni uviđaju potrebu očuvanja pluralizma i raznolikosti te kulturnog identiteta i vrednota pojedine zemlje što su ujedno i odrednice ugrađene u nacionalnu strategiju za implementaciju ICT a u skoroj budućnosti i digitalne tehnologije. 

Znanstveni doprinos
Ako usporedimo razvitak na području digitalne radiodifuzije širom Europe i svijeta, vidljivo je da gotovo svaka zemlja slijedi različite strategije i ciljeve. Budući da Hrvatska još nije donijela nacionalnu strategiju za implementaciju digitalne tehnologije i njezine primjene u obrazovnom procesu ovo bi istraživanje trebalo doprinijeti u definiranju smjernica za adekvatnije korištenje novih tehnologija. Rezultati ovog rada bit će doprinos za komparativnu analizu primjene DVB-T u zemljama EU, usvajanje pokazatelja za kvalitetnu implementaciju i namjenu u Hrvatskoj te prijedlog smjernica za tehnološku modernizaciju obrazovnog procesa pomoću radiodifuznog prijenosa multimedijskih informacija. Inkorporiranje istih u obrazovni sustav djelovat će na povećanje raznolikosti sadržaja, veću zainteresiranost polaznika obrazovnog procesa, bržu adaptaciju na nove tehnologije te mobilnost procesa. S obzirom na povećan broj programa i usluga koje će omogućiti prijelaz na digitalnu tehnologiju ovaj rad namjerava skrenuti pozornost na činjenicu, da bi se vremenski dio jednog programa mogao odvojiti za potrebe obrazovnog procesa čiju važnost tehnološke modernizacije naglašavaju europske institucije. Europska komisija je 2003.godine pokrenula eLearning program, a prvo područje je s posebnim naglaskom na korisnike koji, zbog geografske izoliranosti, socijalnog statusa i/ili posebnih potreba, nisu u mogućnosti koristiti klasične oblike nastave, što je doprinos IC i digitalne tehnologije obrazovanju, pod nazivom. Fighting the digital divide. Kako Hrvatska još nije članica EU započinjanje s radom na ovom području je višestruko korisno jer će biti pokazatelj smjernica za rješavanje dosadašnjih problema u pojedinim područjima, transformiranje tradicionalnog pristupa učenju i inkubiranje novih metoda temeljenih na inovativnim tehnologijama koje su nedovoljno iskorišten ogromni potencijal i budući alat za tehnološku modernizaciju obrazovnog sustava.

Zagreb, 6.lipnja 2007.
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Predmet: Ocjena uvjeta za izradu doktorske disertacije Nives Tomašević u  

                Poslijediplomskom doktorskom studiju  hrvatske kulture

Odlukom Fakultetskog vijeća Filozofskoga fakulteta u Zagrebu od 16. srpnja 2007. imenovani smo u stručno povjerenstvo koje treba utvrditi ispunjava li Nives Tomašević uvjete za stjecanje doktorata znanosti predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskog studija hrvatske kulture i može li joj se odobriti tema za izradu doktorske disertacije pod naslovom Izdavaštvo u tranziciji i proizvodnja knjige kao kulturnoga kapitala (mentorica prof. dr. sc. Dubravka Oraić Tolić i komentorica prof. dr. sc. Jasna Horvat). Podnosimo Vijeću sljedeće

                                    I Z V J E Š Ć E

Nives Tomašević rođena je u Zagrebu 16. siječnja 1954., gdje je završila osnovnu školu i gimnaziju. Diplomirala je 1980. na Filozofskom fakultetu u Zagrebu na Odsjeku za jugoslavenske jezike i književnosti. Cijeli radni vijek provela je u nakladništvu. Od 1975. počinje raditi u izdavačko-knjižarskom poduzeću  «Mladost» kao pripravnica, a 1976. kao konzultantica u Znanstvenoj knjižari na Cvjetnom trgu.  Godine 1981. preuzela je vođenje knjižare, koja pod njezinim vodstvom postaje okupljalište intelektualaca, studenata i bibliofila. Godine 1988. postala je u «Mladosti» pomoćnica direktora za knjigu, gdje ostaje do kraja poduzeća 1992. Promjene u izdavaštvu potaknule su je na osnutak samostalne nakladničke kuće «Slon». Tu je pokrenula biblioteku za mladež i biblioteku RUKOLJUB, obje nagrađene prestižnim nagradama. Međutim, nije mogla opstati na tržištu, pa je nakon tri godine ugasila tvrtku. Prelazi na mjesto glavne urednice u «Mozaiku»,  kamo je prenijela obje biblioteke te pokrenula niz novih.  Godine 1998. došla je u nakladničku kuću «Ljevak» na mjesto pomoćnice direktora za knjigu, gdje radi i danas. Pokrenula je niz uglednih biblioteka. Tu je prije svega biblioteka RAZOTKRIVANJA, do sada s 20 naslova, koja je okupila najpoznatija imena hrvatske esejistike, teorije književnosti i umjetnosti, od Ujevića i Tenžere kao simboličnih međaša do istaknutih suvremenih autora i autorica. Djela objavljena u toj biblioteci nagrađivana  su pojedinačno, a cijela je biblioteka godine 2004. dobila  nagradu «Josip Juraj Strossmayer» HAZU za najbolji izdavački projekt. Slično je i s bibliotekom OTVORENA KNJIGA posvećenoj hrvatskoj prozi (Vrkljan, Novak, Brešan, Paljetak) kao i s drugim edicijama na kojima je radila ili radi (Povijest hrvatske književnosti M. Šicela). Sve su one dobivale ugledna priznanja («Gjalski», «Krleža», «Matoš», «Goran», «Nazor», «Vitez», «Lovrak» i dr). Uređuje ediciju Povijest umjetnosti u Hrvatskoj te vodi udžbenički program iz hrvatskoga jezika i književnosti. Kao dopunu dosadašnjim bibliotekama nedavno je pokrenula biblioteku ACADEMICA, koja će njegovati akademsko pismo u svim njegovim oblicima, od individualnih istraživanja pripadnika akademske zajednice do priručnika za potrebe studenata i šire javnosti. Boravila je dva puta na specijalizaciji kod njemačkoga nakladnika «Grosshaus Wegner» iz Hamburga te više puta u Ljubljani u  poduzeću «Mladinska knjiga». Sudjelovala je na domaćim i stranim sajmovima knjiga (Frankfurt, Leipzig, Ljubljana, Beograd, Skoplje, Prag, London, Jeruzalem, Moskva). Surađivala je na projektu Opća nacionalna enciklopedija u 20 knjiga pisanjem natuknica iz hrvatske književnosti i kulture. 

U akademskoj godini 2005./2006. Nives Tomašević upisala je Poslijediplomski sveučilišni studij hrvatske kulture, odslušala i položila sve propisane ispite od I. do IV. semestra te stekla 120 ETCS. Napisala je 5 seminarskih radova ukupnoga opsega 90 kartica. Svi seminarski radovi, kao i usmeni ispiti, ocijenjeni su ocjenom izvrstan (5). U sklopu obveza na poslijediplomskome studiju položila je dva strana jezika (engleski i ruski). 

Pristupnica Nives Tomašević priložila je sinopsis pod naslovom Izdavaštvo u tranziciji i proizvodnja knjige kao kulturnoga kapitala. Sinopsis je izrađen po načelima koja vrijede za doktorske studije Filozofskoga fakulteta. U disertaciji će se analizirati oblici tranzicije u hrvatskome nakladništvu 1990-ih i 2000-ih kao dio šire kulturne tranzicije, od tranzicije društva preko ekonomske tranzicije do tranzicije u književnosti i mediju knjige. Naglasak će u disertaciji biti na promjenama koje su se dogodile u ključnim čimbenicima izdavačkoga lanca: ulozi urednika, autora, izdavača, distribucije i čitatelja u proizvodnji i percepciji knjige kao kulturnoga kapitala u dvostrukome smislu - ekonomskom i simboličnom. Polazeći od domaće i strane literature o popularnoj književnosti, disertacija otvara pitanje o odnosu između donedavno vladajućega modernističkoga elitnoga kanona i nagloga prodora popularnokulturne matrice. Važan segment disertacije činit će eksperimentalna studija temeljena na stajalištima čitatelja primjenom posebnoga statističkoga instrumenta (Stockmans, 1999.), pri čemu će dio anketirane populacije činiti studenti Filozofskoga fakulteta u Zagrebu. Ovako postavljena problematika rezultat je neistraženosti tranzicije u hrvatskome izdavaštvu 1990-ih i 2000-ih, pomanjkanja spoznaja o tome važnom aspektu suvremene kulture te jasno izražene potrebe da se izdavačkim čimbenicima pruže praktične smjernice kako u procesu stvaranja knjige kao stvarnog ekonomskog kapitala valja promicati knjigu kao kulturno dobro i simbolični kapital. Na taj način disertacija će u neistraženom polju kulturne tranzicije prvi put u hrvatskome kulturnom prostoru odgovoriti na pitanje o važnosti kulturne politike suvremenoga nakladništva, koja u uvjetima tržišnoga gospodarstva može i treba pridonijeti ravoteži između elitne i popularne književnosti, između estetske i tržišne vrijednosti knjige. 

Svojim dugogodišnjim i društveno priznatim radom u nakladništvu, izvršenjem svih propisanih obveza na Poslijediplomskom doktorskom studiju hrvatske kulture, postignutim uspjesima na ispitima te napokon predloženim sinopsisom koji otvara neistraženu problematiku kulturne tranzicije i nudi mjerno utemeljene parametre nakladničke kulturne politike u uvjetima tranzicije   

                                     predlažemo

Vijeću poslijediplomskih studija Filozofskoga fakulteta da Fakultetskom vijeću preporuči odobrenje doktorske disertacije Nives Tomašević pod naslovom Izdavaštvo u tranziciji i proizvodnja knjige kao kulturnoga kapitala, pod vodstvom mentorice prof. dr. sc. Dubravke Oraić Tolić i komentorice prof. dr. sc. Jasne Horvat.

U Zagrebu, 18. srpnja 2007.                            STRUČNO POVJERENSTVO:

1. Prof. dr. sc. Dubravka Oraić Tolić

2. Prof. dr. sc. Vjekoslav Afrić

3. Prof. dr. sc. Jasna Horvat

Nives Tomašević
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                                       SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA 

IZDAVAŠTVO U TRANZICIJI  I PROIZVODNJA KNJIGE KAO KULTURNOGA KAPITALA 

Znanstveno područje: humanističke i društvene znanosti

Polje: filologija 

Grana: kroatistika  

Teorijska podloga i relevantne spoznaje

U disertaciji će se analizirati oblici tranzicije (tranzicije društva, ekonomske tranzicije i tranzicije kulture – izdavaštva lijepe književnosti), posebice u njezinim odlikama iskazanim kroz izmjene ključnih čimbenika izdavačkog lanca (urednik, autor, izdavač, distribucija, čitatelj). Utjecaj globalnoga tržišta na tranziciju u percepciji kulture, time i izdavaštva, promišljat će se istraživanjem uloge marketinga, važnosti izdavačkih uspješnica, te percepciji izdavačkog proizvoda u svijesti čitatelja. Polazeći od literature o popularnoj kulturi (Žmegač, 1976.; Solar, 1995.; Duda, 2006.), uočit će se u nakladničkoj politici i kulturi čitanja nagli obrat od modernističkoga elitizma prema postmodernome populizmu.  Disertacijom će se pojasniti odlike urednika u svojstvu marketinškog menedžera (Kotler, 2006.; Theaker, 2007.; Kunzick, 2006). Tranzicija izdavaštva razmatrat će se u njezinoj refleksiji na publiciranje „lijepe književnosti“ promišljanjem knjige kao kulturnoga kapitala i razloga zbog kojih se čitatelji upućuju  knjizi, odnosno  čitanju.  U tu svrhu izučit će se pojam i značenje „čitateljskih navika“  (McKenna i dr., 1995), odlike slobodnog vremena i „životnog stila“ čitatelja, a sve u funkciji čitanja knjige (Moffit i dr., 1992.; Murphy, 1975.). Analizirat će se mogućnosti i svojstva knjižne ponude i njezine promocije, osobito u uvjetima nove populističke matrice.
Ovako postavljena problematika rezultat je neistraženosti tranzicije u hrvatskome izdavaštvu 90-ih i 2000-ih, pomanjkanja spoznaja o ovome segmentu suvremene kulture te potrebe da se izdavačkim čimbenicima pruže smjernice o promicanju knjige kao kulturnoga dobra i simboličnoga kapitala.

Preciziranje užega područje izučavanja

U doktorskom radu temeljno će se koristiti teorijske i/ili metodološke osobitosti triju znanstvenih grana: formalno-strukturalna analiza popularne kulture te induktivne i deduktivne metode svojstvene ekonomskim znanostima u polju marketinga, odnosno informacijskim znanostima u polju komunikologije (NN, br. 76.). Uže područje disertacije čine tri ključna središta istraživanja: a) knjiga kao kulturni kapital, b) proizvodnja knjige u uvjetima tranzicije izdavaštva, c) mjerenje stajališta urbane, čitateljske populacije o knjizi i razlozima čitanju. Važan segment disertacije čini eksperimentalna studija temeljena na stajalištama čitatelja te utvrđivanje razloga čitanja, a time i zahtjeva koji se u tranzicijskom okruženju postavljaju pred nakladnike i izdavaštvo u cjelini.

Ciljevi istraživanja

Cilj je disertacije upozoriti na estetske, književnopovijesne i napose kulturne vrijednosti koje objedinjuje „knjiga“ kao kulturno dobro, ali istodobno i na stajališta čitatelja te ograničenja i odlike izdavačke industrije u tranziciji. Cilj je, prije svega, teorijski i eksperimentalno opisati nakladništvo u tranziciji koje se u domaćoj znanstvenoj teoriji nije detaljnije proučavalo, iznaći odlike njegova tranzicijskog razdoblja i, konačno, izmjeriti stajališta čitatelja kojima se nakladništvo obraća kao tržišnom segmentu, ali i kao populacijskom segmentu koji kroz konzumiranje knjige kao kulturnoga dobra oživljava i čuva nacionalni identitet. 

Metodološki postupci 

Metodološki postupci primijenjeni u disertaciji bit će sljedeći: (a) eksplikacija i definicija tranzicije, posebice u nakladništvu; (b) mjerenje stajališta čitatelja; (c) analiza podataka prikupljenih upitnikom uporabom statističke multivarijantne analize; (d) sintetiziranje zaključaka temeljenih na eksperimentu i izučenoj teorijskoj podlozi. U eksperimentalnom dijelu aplicirat će se mjerni instrument za mjerenje stajališta čitatelja (Stokmans, 1999.). Analiziranje podataka provest će se uporabom SPSS-a.  

Doktorska će disertacija biti podijeljena u šest poglavlja.  U prvome će biti riječi o teorijskom opisu tranzicije. Izučit će se značajke ekonomske tranzicije, tranzicije društva u cijelosti, kulturne tranzicije i tranzicije izdavačkog lanca. Drugi dio disertacije izlagat će ulogu marketinga u izdavaštvu. U posebnom poglavlju raspravljat će se o značajkama „knjige“ kao kulturnoga kapitala, ali i razloga koji čitatelje upućuju čitanju. Posebno će se promišljati „lijepa književnost“ u njezinoj korelaciji prema knjižnoj ponudi i promociji. Komentiranje rezultata eksperimentalne studije činit će temelj za posljednji dio disertacije – zaključke i preporuke.

Očekivani znanstveni doprinos

Znanstveni doprinos doktorske disertacije očekuje se u sintetiziranju rezultata definiranja i mjerenja tranzicijskih učinaka kako na „knjigu“ kao kulturno dobro, tako i na izdavaštvo kao jednu od proizvodnih grana kulturnih dobara. Kako nakladništvo, osim prodajne funkcije (nužne za opstanak samoga nakladnika, ali i nakladničke djelatnosti), svojim aktivnostima na tržištu provodi i obrazovnu funkciju, znanstveni se doprinos očekuje i u mjerenju stajališta o čitanju, determiniranju čitateljskih faktora te na taj način i mjerenju razloga zbog kojih čitatelji čitaju te sklonosti čitatelja prema književnim vrstama i žanrovima. Pokušat će se predložiti nakladničke aktivnosti kojima bi se moglo utjecati na zainteresiranost za one književne vrste/žanrove čija je percepcija ocijenjena najnižim ocjenama privlačnosti te na taj način pridonijeti ravnoteži između elitne i popularne književnosti. 

 

Zagreb, 20. lipnja 2007.
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Fakultetskom vijeću

Filozofskog fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
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S obzirom da nas je Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu na sjednici održanoj 30. svibnja 2007. imenovalo Stručnim povjerenstvom koje će utvrditi ispunja li Lucija Ljubić sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti i može li se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Hrvatske glumice u hrvatskom kazalištu – Kazališne i društvene uloge, pod vodstvom mentora dr. sc. Branka Hećimovića, znanstvenog savjetnika HAZU, podnosimo Vijeću sljedeće

I Z V J E Š Ć E

Uvidom u kompletnu dokumentaciju koju je kandidatkinja priložila svojoj molbi utvrdili smo sljedeće:

Kandidatkinja Lucija Ljubić rodila se u Zagrebu 1974. godine i Državljanka je Republike Hrvatske. Nakon mature, na Filozofskom fakultetu u Zagrebu upisuje studij hrvatskog jezika i književnosti te njemačkog jezika i književnosti, na kojem diplomira 2000. godine. 2001. zapošljuje se kao znanstvena novakinja u Odsjeku za povijest hrvatskog kazališta Zavoda za povijest hrvatske književnosti, kazališta i glazbe HAZU u Zagrebu, na projektu Repertoar hrvatskih kazališta, knjiga 4, glavnog istraživača dr. sc. Branka Hećimovića (matični broj u upisu znanstvenih radnika 267001), a iste godine upisuje i Poslijediplomski studij znanosti o književnosti na Filozofskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, na kojem je položila sve ispite s prosječnom ocjenom 4, 87. Napisavši kvalifikacijski rad O izvorima izvođenja predstava u sjevernom dijelu Hrvatske do 1840. godine, u akademskoj godini 2003/4. stječe pravo prelaska na doktorski studij, na kojem postiže prosjek 5,0.


Lucija Ljubić u navedenom je razdoblju svojeg poslijediplomskog školovanja redovita sudionica niza znanstvenih skupova u Hrvatskoj, spisateljica znanstvenih (11 objavljenih i 3 predana u tisak) te stručnih radova, prikaza i recenzija u uglednim hrvatskim časopisima i kulturnim tjednicima (Republika, Književna republika, Kazalište, Dubrovački horizonti i Vijenac), suradnica na brojnim izdanjima Leksikografskog zavoda Miroslav Krleža (Hrvatski biografski leksikon, Hrvatska enciklopedija, Hrvatska književna enciklopedija, Leksikon Marina Držića i Kazališni leksikon), kao i Školske knjige (Leksikon hrvatske književnosti – Djela). Autorica je prijevoda s njemačkog i predgovora književnim djelima u izdavačkoj kući Znanje, a od 2005. i urednica Dramske biblioteke Gradskog dramskog kazališta Gavella, te članica Matice hrvatske i Hrvatskog centra ITI-UNESCO.


Tema doktorske disertacije pod naslovom Hrvatske glumice u hrvatskom kazalištu – Kazališne i društvene uloge što je u svojem sinopsisu priloženom molbi obrazlaže kandidatkinja od prvorazredne je važnosti za hrvatsku teatrologiju, napose njezin kazališno-povijesni odvjetak, budući da se dotiče bitnog segmenta profesionalizacije hrvatskog kazališta, koji se dosad u teatrološkoj literaturi tek sporadično razmatrao, uglavnom povodom pojedinih autorskih imena ili odjelitih kazališno-povijesnih stilskih razdoblja i pravaca. S obzirom da hrvatska kazališna kultura do 19. stoljeća ne poznaje ni amaterskih glumica – što je primjer trajnosti otpora prema ženskom izvođačkom udjelu kakav ne poznaju druge europske sredine, pa tako ni talijanska s kojom je hrvatska imala najviše dodira, jer je u njima profesionalizacija glumačkog posla nastupila ranije – nastup ženske glume u hrvatskim se uvjetima nadaje kao posebno važno kulturno i kazališno pitanje, kojemu ova disertacija konačno odlučuje prići na obuhvatan i sustavan način. Osim toga, kada se o hrvatskim glumicama i pisalo, posrijedi su najčešće bili doprinosi koji nisu vodili računa o neobičnoj propulzivnosti teorijske refleksije koja se na tome polju razvila na međunarodnoj kazališno-prosudbenoj akademskoj sceni.


U tome smislu sinopsis svojom utemeljenom argumentacijom jasno ukazuje na to da kandidatkinja ovoj problematici kani pristupiti vodeći pomnoga računa ne samo o hrvatskoj teatrografskoj građi, nego i o širem društveno-kulturnom kontekstu, pa tako i usporedbeno relevantnom međunarodnom kazališnom, kulturnom i teorijskom kontekstu ženske glumačke produkcije i recepcije. Iz sinopsisa je vidljivo da će predmet istraživanja biti poveznice između kazališnih repertoara i uloga koje su glumice u njima preuzimale, a na temelju kazališnih kritika, dokumentacije o kazališnom životu u različitim razdobljima hrvatskog kazališnog života, te intervjua, memoarskih zapisa i autobiografija, napose rijetkih ženskih glumačkih monografija, ali da će se tome, kazališno-povijesnom interesu pridružiti i uvid u teorijske i pedagoške postulate glumačke umjetnosti uopće. Prijedlog ustroja rada iznesen je nadasve pregledno, od uvodnih najava predmeta, ciljeva i metoda rada te prikaza rijetkih dosadašnjih pristupa problematici hrvatskih glumica, preko precizno naslovljenih većih poglavlja posvećenih zasebnim segmentima znalački postavljene periodizacije razvoja ženske glumačke prakse, do završnog Zaključka o dobivenim spoznajama te Bibliografije.


Iz svega navedenog moguće je dakle zaključiti da će doktorski rad kandidatkinje Lucije Ljubić biti kako istraživački tako i prosudbeno inovativan, iscrpan i značajan doprinos hrvatskoj znanosti o kazalištu, ali i kulturi uopće, budući da se pridružuje odnedavna i u Hrvatskoj izraslom interesu za promišljanje društveno-kulturnog statusa žene umjetnice.


Budući da je dakle kandidatkinja Lucija Ljubić ispunila sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskog doktorskog studija književnosti, predavši i pregledan i pomno osmišljen sinopsis radnje, predlažemo da Vijeće poslijediplomskih studija i Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu prihvati njezinu temu pod naslovom Hrvatske glumice u hrvatskom kazalištu – Kazališne i društvene uloge te da kandidatkinji odobri pristup njezinoj izradi pod vodstvom mentora dr. sc. Branka Hećimovića, znanstvenog savjetnika HAZU.

U Zagrebu, 26. srpnja 2007.





Dr. sc. Lada Čale Feldman, red. prof.

Dr. sc. Branko Hećimović, znanstveni savjetnik HAZU

Dr. sc. Antonija Bogner Šaban, znanstvena savjetnica HAZU
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Sinopsis doktorskoga rada

Hrvatske glumice u hrvatskom glumištu -

Kazališne i društvene uloge

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: znanost o umjetnosti

Grana: teatrologija

Uvod

U raznovrsnim izvorima koji svjedoče o najranijim počecima hrvatskoga glumišta malobrojni su podaci o ženskim glumačkim nastupima. Navode se mnoga imena gimnazijskih učenika koji su nastupali u školskim predstavama, no vrlo su rijetko u amaterskim kazališnim izvedbama nastupale žene. Dramaturškim zahvatima u tekst omogućavalo se da učenici preuzmu ženske uloge, a ženska dramska lica katkad su se i brisala. Profesionalizacijom glumačke struke pojavljuju imena pojedinih glumica. Sredinom 19. stoljeća dolazi do postupnih promjena u glumačkoj struci, započinje profilacija glumačkih osobnosti, među kojima se sve više ističu žene zauzimajući sve važnije mjesto u kazališnoj umjetnosti te proširujući područje svojih interesa izvan kazališnih uloga. Promjene u pristupu kazalištu utječu i na repertoar pa odabir dramskih naslova uvjetuje i nastup pojedinih glumica koje ostvaruju neke od najznačajnijih uloga te se ističu u povijesti hrvatskog kazališta. 

Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

Dosadašnja teatrološka proučavanja umjetničkog rada hrvatskih glumica nisu ponudila cjelovitu studiju o posebnom mjestu, udjelu i kontinuitetu njihova sudjelovanja u hrvatskoj kazališnoj povijesti od početaka do danas. Hrvatskim glumicama posvećivana je veća pozornost uglavnom u obljetničarskim tekstovima hrvatskih kazališnih kritičara, a o pojedinim hrvatskim glumicama ili pojedinim vremenskim rasponima u hrvatskoj kazališnoj povijesti pisali su teatrolozi (među kojima su Slavko Batušić, Branko Hećimović, Nikola Batušić, Boris Senker, Antonija Bogner Šaban, Lada Čale Feldman), služeći se teatrografskom građom i propitujući je u svjetlu najnovijih teorijskih istraživanja. Značajan udio ženskih glumačkih monografija u posljednjih desetak godina te raznolikost toga žanra nedvojbeno svjedoči o potrebi da se o glumicama progovori potpunije i opsežnije. Nepostojanje cjelovitog uvida u problematiku hrvatskih glumica i njihovih uloga tijekom kazališno-povijesnih mijena osnovni je razlog za izradu predloženog rada.

Praktična primjenjivost spoznaja

Iznoseći problematiku hrvatskih glumica u hrvatskom kazališnom životu od početaka glumišne aktivnosti do danas, predloženi doktorski rad omogućit će uvid u poseban segment hrvatskoga glumišta i povijesti hrvatskog kazališta te će biti primjenjiv kao literatura u budućim teatrološkim istraživanjima srodne tematike.

Uže područje rada

Predloženi će doktorski rad ponuditi pogled na afirmaciju i stasanje hrvatskih glumica naglašavajući uzajamnost kazališnih i društvenih uloga koje su glumice preuzimale, ukazati na kontinuirano sudjelovanje glumica u hrvatskom kazališnom životu te istaknuti poveznice sa srodnim stranim kazališnim sredinama. Predloženi rad rasvijetlit će umjetnički doprinos hrvatskih glumica u njihovu vremenu usredotočujući se na glumačke osobnosti i njihovu ulogu u povijesti hrvatskoga kazališta, repertoar odigranih kazališnih uloga, odjeke u kritici i teoriji te ustroj glumačke izobrazbe i organizaciju kazališnog života.

Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos  

Cilj je rada pokazati problematiku nastajanja i izgrađivanja ženskih glumačkih osobnosti u okvirima kazališnih zadanosti. Budući da je kazališna publika, a preko nje i društvo u cjelini, konstitutivni dio svakog kazališnog događaja, razmotrit će se i društvene uloge koje su glumice dobivale baveći se glumačkom strukom. Pritom će se pozornost obratiti prvenstveno na područje glume, ali i na druga područja u kojima su hrvatske glumice sudjelovale u kazališnom i uopće kulturnom odnosno društvenom životu (prevoditeljice, književnice, nastavnice na glumačkim školama i akademijama…). 

Metodološki postupci

Razmatrajući i problematizirajući važnost hrvatskih glumica u hrvatskom kazalištu te uspostavljajući poveznice između kazališnog repertoara i preuzetih uloga, ovaj će se rad temeljiti na suvremenoj teatrološkoj metodologiji. Teatrografska građa, dostupna dokumentacija o glumicama i predstavama u kojima su nastupale, bit će polazište istraživanja, a  proširivat će se uvidom u relevantnu kazališnu kritiku kao i u dokumentaciju koja svjedoči o ustroju kazališnog života u pojedinim kazališno-povijesnim razdobljima. Aktualna kazališna kritika, teatrološka i teorijska literatura o glumačkoj umjetnosti uopće omogućit će potpuniji uvid u zahtjeve struke pred kojima su se nalazile hrvatske glumice, a ponudit će i mogućnost usporedbe s kazališnim životom i afirmacijom glumica u drugim europskim zemljama srodnoga kulturološkog nasljeđa, kao i utjecaje stranih gostujućih kazališnih predstava koje su bitno utjecale na kazališni život u Hrvatskoj. Glumačka izobrazba jedna je od važnih sastavnica u iznošenju glumačke problematike pa će se u radu pratiti i slijed od glumačkoga amaterizma preko prvih glumačkih škola do stjecanja akademske titule. Pozornost će se posvetiti i analizi dramskoga repertoara te dramskih uloga koje su glumice odigrale. Učinjena analiza, uz uvođenje nekih osobnih glumačkih iskustava (intervjui, memoarski zapisi, autobiografije), rasvijetlit će i ulogu hrvatskih glumica u društvu, njihov status umjetnica, a pokazat će i kako se o njima razmišljalo i pisalo u hrvatskoj stručnoj literaturi (glumačke monografije). 

Struktura rada

Rad će biti sastavljen od više poglavlja. Uvod će najaviti predmet, ciljevi i metode istraživanja, a navest će se i dosadašnji pristupi problematici hrvatskih glumica. Potom slijedi nekoliko većih poglavlja koja prate dijelove hrvatske kazališne povijesti, ključne za glumački izraz i hrvatske glumice (Prve glumice u hrvatskoj kazališnoj povijesti; Nakon profesionalizacije glumišta; Promjene u međuraću; Glumice nakon osnutka kazališne akademije; Uloga glumice u suvremenom hrvatskom kazalištu). Na kraju slijedi Zaključak u kojemu će se navesti dobivene spoznaje te Bibliografija.

U Zagrebu, 25. ožujka 2007.

            Mentor
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       Kandidat
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Stručno povjerenstvo za utvrđivanje uvjeta

Martine Petranović za pristup izradi

doktorskoga rada i odobrenje teme

FAKULTETSKOM VIJEĆU FILOZOFSKOGA FAKULTETA

SVEUČILIŠTA U ZAGREBU

Budući da nas je Fakultetsko vijeće Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu na svojoj sjednici održanoj 30. svibnja 2007. imenovalo u Stručno povjerenstvo koje će ustvrditi ispunjava li Martina Petranović sve uvjete predviđene programom Poslijediplomskoga doktorskog studija književnosti i može li joj se odobriti tema za izradu doktorskog rada pod naslovom Uloga kostimografije u hrvatskom kazalištu – Nastajanje, afirmacija i dosezi jedne umjetničke discipline, podnosimo Vijeću ovo

IZVJEŠĆE

Kolegica Martina Petranović rođena je 1976. u Rijeci. Na Filozofskom fakultetu u Zagrebu diplomirala je komparativnu književnost i anglistiku te dodatni studij teatrologije. Poslijediplomski studij književnosti upisala je 2000. godine. Do kraja akademske godine 2001/2002. odslušala je osam kolegija i položila osam ispita. Na početku akdemske godine 2003/2004. predala je (pozitivno ocijenjen) kvalifikacijski rad pod naslovom Izvori predstavljanja u južnom dijelu Hrvatske do 1840. te upisala treću, posljednju godinu Poslijediplomskoga doktorskog studija književnosti, odslušala još četiri kolegija i položila četiri ispita. Položila je, dakle, svih dvanaest ispita (s prosječnom ocjenom 4,92) i predala sve programom propisane seminarske radove. Obavila je i sve konzultacije sa svojim mentorom dr. sc. Brankom Hećimovićem, s kojim je i dogovorila temu i točan naslov disertacije te izradila njezin sinopsis.

Znanstvena novakinja na znanstveno-istraživačkom projektu Repertoar hrvatskih kazališta, koji pri Zavodu za povijest hrvatske književnosti, kazališta i glazbe vodi njezin mentor, postala je 2001. Stručne i znanstvene radove objavljuje u zbornicima sa znanstvenih savjetovanja (Dani hvarskog kazališta, Krležini dani u Osijeku, Šokačka rič, Komparativna povijest hrvatske književnosti, Riječki filološki dani) i časopisima (Umjetnost riječi, Kazalište), a prikaze knjiga i kazališnih predstava, kritike, prijevode i eseje u časopisima i novinama (Republika, Književna republika, Vijenac). Piše leksikografske natuknice za Hrvatski biografski leksikon, Hrvatsku enciklopediju, Hrvatsku književnu enciklopediju, Kazališni leksikon, Leksikon Marina Držića i Leksikon hrvatske književnosti – djela. Kao posebno uspjele, izdvajamo njezine znanstvene tekstove »Odjeci pučkog komada u dramskom  opusu Gene Senečića«, Umjetnost riječi 46(2002), br. 3, str. 203-218; »Uprizorenje nezbiljskog«, Dani hvarskog kazališta, knj. 30, Zagreb – Split 2004, str. 203-297; »Vražja posla na europskoj srednjovjekovnoj pozornici«, Krležini dani u Osijeku 2004, Zagreb – Osijek 2005, str. 16-42; »Onostrano u suvremenoj hrvatskoj drami«, Kazalište, 9(2005), br. 21-22, str. 160-170; »Topos krčme u suvremenoj hrvatskoj drami i kazalištu«, Dani hvarskog kazališta, knj. 32, Zagreb – Split 2006; »Odjeća čini čovjeka ili o dramaturgiji kazališnog kostima«, Krležini dani u Osijeku 2005, Zagreb – Osijek 2006, str. 289-300.

Za temu svoje doktorske disertacije prijavila je te u priloženom sinopsisu uvjerljivo argumentirala temu Uloga kostimografije u hrvatskom kazalištu – Nastajanje, afirmacija i dosezi jedne umjetničke discipline.

Dugi niz godina zanemarivana i nepriznata, kostimografija se – dobrim dijelom i zbog otvaranja odgovarajućega studijskog usmjerenja na kratkovjekoj Akademiji za primijenjenu umjetnost u Zagrebu (1949-1955) – kao jedna od kazališnih umjetničkih disciplina u nas afirmirala istom nakon Drugoga svjetskog rata. Naravno, kao djelatnost postojala je i prije te su prvi naši poznati kostimografi, koji su pokatkad bili i autori dekora (npr. slikar Ljubo Babić) a pokatkad samo autori kostima (npr. slikar Oton Iveković), djelovali već krajem 19. i početkom 20. stoljeća. Brojne njihove skice čuvaju se u Zavodu za povijest hrvatske književnosti, kazališta i glazbe, koji je naslijedio arhivsku građu HNK u Zagrebu, niza drugih kazališta i pojedinih umjetnika. Osim toga, djelatnici Zavoda sustavno prikupljaju i kazališne kritike iz hrvatskih dnevnih i tjednih listova, kao i fotografije kazališnih predstava, pa se kolegici Martini Petranović na raspolaganju nalazi zaista bogata i za povijest hrvatskoga kazališta iznimno važna a dosad neistražena, nevalorizirana i znanstveno neobrađena građa.

Znanstvena je obrada hrvatske kostimografije, dakle, jedna od najvažnijih neispunjenih zadaće hrvatske teatrologije, sva potrebna građa za nju postoji i dostupna je, a kandidatkinja je svojim uspjehom na poslijediplomskom studiju, znanstveno-istraživačkim radom na projektu te vrsnim znanstvenim i stručnim tekstovima dokazala da može obaviti samostalno znanstveno istraživanje i napisati izvorni znanstveni rad pa stoga predlažemo Fakultetskom vijeću Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu da joj odobri pristup izradi doktorske disertacije i prihvati predloženu temu Uloga kostimografije u hrvatskom kazalištu – Nastajanje, afirmacija i dosezi jedne umjetničke discipline.
U Zagrebu, 6. rujna 2007.

Dr. sc. Boris Senker, red. prof.

predsjednik povjerenstva

Dr. sc. Branko Hećimović, znan. savj. HAZU 

član povjerenstva

Dr. sc. Antonija Bogner-Šaban, znan. savj. HAZU
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Sinopsis doktorskoga rada

Uloga kostimografije u hrvatskom kazalištu -

Nastajanje, afirmacija i dosezi jedne umjetničke discipline

Znanstveno područje: Humanističke znanosti

Polje: Znanost o umjetnosti

Grana: Teatrologija

Uvod

U godinama između dva rata, usporedo s jačanjem režije i scenografije, kao samostalna umjetnička disciplina počinje se izdvajati i kostimografija. Prešavši put od garderobijera do kostimografa, od obrta do umjetničke djelatnosti koja ravnopravno sudjeluje u kreativnom oblikovanju idejnog i vizualnog identiteta kazališne predstave, kostimografija je nesumnjivo izborila pravo na teatrološku studiju koja bi ukazala na njezin stvaralački kontinuitet i rasvijetlila niz osebujnih autorskih rukopisa koji su oblikovali povijest hrvatskoga kazališta dvadesetoga stoljeća. 

Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje
Suvremena teatrologija smatra kostim jednim od osnovnih nositelja značenja kazališne predstave, a kostimografa jednim od najvažnijih sudionika kazališnoga čina (Nikola Batušić, Branko Hećimović, Boris Senker), no u Hrvatskoj su povijest ove umjetničke discipline i njezin prinos kazališnoj predstavi i kazališnoj povijesti ostali velikim dijelom neistraženima. Upoznavanju hrvatske kostimografske tematike dosad su najviše pridonijeli Slavko Batušić (Enciklopedija Hrvatskoga narodnoga kazališta u Zagrebu, Zagreb 1969.) i Nikola Batušić (Povijest hrvatskoga kazališta, Zagreb 1978.), radovi u kojima se kostimografija ukratko razmatra u okviru rasprava o hrvatskoj scenografiji (Jovan Konjović, Đurđa Kovačić) te nekoliko opsežnijih kataloških i monografskih izdanja o pojedinim kostimografima poput onih o Ingi Kostinčer, Ljubici Wagner ili Ružici Nenadović Sokolić. Međutim, osim spomenutih radova, izostala je cjelovitija znanstvena studija, pa čak i neki iscrpniji teatrološki rad o bilo kojem periodu hrvatske kostimografije. 

Praktična primjenjivost spoznaja

Rezultati predloženoga rada primjenjivi su u znanosti, kazališnoj, pa i televizijskoj i filmskoj praksi te obrazovanju jer bi se njime ostvario referentan teatrološki priručnik koji prvi puta sustavno iznosi kostimografsku problematiku u Hrvatskoj i daje uvid u nastajanje, afirmaciju i dosege jedne umjetničke discipline.

Uže područje rada

Uz kraće osvrtanje na kostimografske teme iz starije kazališne povijesti, predloženi doktorski rad prikazat će razvoj kostimske opreme predstava i kostimografske struke od profesionalizacije hrvatskoga glumišta do danas. Pritom će se osobita pozornost pridavati utvrđivanju poetike pojedinoga perioda kao i interpretaciji opusa kostimografa koji su svojim radom bitno obilježili i zadužili pojedine kazališne sredine, odnosno cijela razdoblja, kao što je to, primjerice, učinila I. Kostinčer.

Ciljevi istraživanja i očekivani znanstveni doprinos

Cilj predloženoga doktorskog rada je utvrđivanje višestrukosti uloge kostima i kostimografije u hrvatskome kazalištu (iznosi na scenu životopis lika i njegovu psihološku studiju, aktivan je agens u dočaravanja iluzije ambijenta i uvjerljivosti atmosfere, otkriva mentalitete i strukture mišljenja koje ravnaju dramskim svijetom, dopunjava i produbljuje piščevu, glumačku i redateljsku viziju predstave, iskazuje ideje, poruke i teze predstave, prenosi poetiku određenoga kostimografa, redatelja ili čak cijeloga kazališnoga razdoblja), sustavno iznošenje problematike hrvatske kostimografije (glavni predstavnici, poetika pojedinog kostimografa i razdoblja, razvoj struke) te znanstveno verificiranje značenja umjetničke discipline čije mjesto u povijesti nacionalne kulture u dosadašnjoj znanstvenoj literaturi nije bilo dovoljno argumentirano. Sagledavanjem prošlostoljetne hrvatske kazališne umjetnosti iz dotad manje poznatoga očišta, rad može ponuditi i novo ishodište za daljnja proučavanja nacionalnoga kazališta, kao i veza s drugim nacionalnim kazališnim sredinama, te ujedno još jednom potvrditi uklopljenost hrvatske kazališne kulture u europska kazališna zbivanja. 

Metodološki postupci

Istraživanje kostimske opreme predstava i kostimografske struke temeljit će se na suvremenoj teatrologijskoj metodologiji, odnosno na proučavanju dostupne teatrografske građe koju čine ponajprije skice kazališnih kostima, fotografije s predstava na kojima se razvidi provedba kostimografske skice u djelo, kostimografske bilješke i sl. Važan dio rada činit će i analiza kritičke, teorijske i teatrološke refleksije o kostimu i kostimografiji te stavova kazališne legislative prema kostimografiji kao i promatranje kostimografskih prinosa predstavi u skladu s pojedinim kazališno-povijesnim razdobljem, aktualnim redateljskim i scenografskim poetikama te suvremenim teorijskim spoznajama, a obuhvatniji uvid u temu omogućit će i komparatističke usporedbe s drugim kazališnim sredinama. Rad će ujedno pratiti i razmatranje suodnosa kostimografije prema suvremenoj likovnosti i stilu odijevanja kao njezinim dvama stalnim referentnim okvirima, dakako, u mjeri u kojoj to dopušta u prvom redu teatrološki pristup navedenoj tematici. 

Struktura rada

Predloženi doktorski rad protezat će se na nekoliko cjelina. U uvodnim će se dijelovima odrediti predmet, ciljevi i metodologija rada te dati osvrt na dosadašnje pristupe hrvatskoj kostimografiji (Uvod, Teatrološko lice hrvatske kostimografije). Potom slijedi analiza navedene tematike kroz poglavlja o Prvim koracima hrvatske kostimografije, Scenografima kostimografima između dva rata, Razdoblju afirmacije umjetničke struke u pedesetima te Kostimografiji u suvremenom kazalištu. S obzirom da se kostim ostvaruje u vizualnoj domeni kazališne predstave, rad će nužno pratiti i odgovarajući likovni prilozi kako bi ilustrirali poetiku pojedinog kostimografa, kazališta ili razdoblja. Završna poglavlja čine Zaključak, Bilješke, napomene, dokumenti, Popis likovnih priloga te Bibliografija. 

U Zagrebu, 27. ožujka 2007. 

           Mentor                               Voditelj poslijediplomskoga                         Kandidat

                                                                     studija

___________________                __________________                    _________________

Dr. sc. Branko Hećimović,            Dr. sc. Boris Senker, red. prof.
     Martina Petranović

znanstveni savjetnik
         

                                                                                         Vijeću poslijediplomskih studija i

                                                                                               Fakultetskomu vijeću

                                                                                               Filozofskoga fakulteta

                                                                                               Sveučilišta u Zagrebu

Predmet: Izvještaj o tome ispunjava li mr. sc. Helena Delaš uvjete za stjecanje doktorata 

                znanosti i prijedlog za odobrenje predložene teme doktorskoga rada

Poštovane kolegice i kolege!

Na sjednici Fakultetskoga vijeća Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu održanoj 28. lipnja 2007. izabrani smo u stručno povjerenstvo sa zadatkom da utvrdimo ispunjava li mr. sc. Helena Delaš sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjega doktorskog studija kroatistike i može li joj se odobriti predložena tema doktorskoga rada, o čem podnosimo sljedeći

I Z V J E Š T A J

I. Pregledom priložene dokumentacije ustanovili smo:

1. da je mr. sc. Helena Delaš završila dvogodišnji poslijediplomski studij kroatistike i 2003. obranila magistarski rad Silazni naglasci na nepočetnim slogovima riječi i tako stekla akademski stupanj magistra znanosti iz područja filologije;

2. da je nakon toga upisala jednogodišnji doktorski studij iz kroatistike koji je apsolvirala 2004. Na tom je studiju položila sve potrebne ispite i 2006. obranila dva doktorska kvalifikacijska rada.

3. da je dosada objavila tri izvorna znanstvena rada i pet stručnih radova. Sudjelovala je na dva znanstvena skupa („Hrvatski jezik u XX. stoljeću“ i „Slavonski dijalekt“).

Iz toga slijedi da mr. sc. Helena Delaš ispunjava uvjete iz čl. 51., stavak 1. Zakona o visokim učilištima.
II. U dogovoru s mentorom mr. sc. Helena Delaš za doktorski rad predlaže temu Hrvatska standardna prozodija s obzirom na usporedbu dvaju naglašavanja: Starčevićeva i Daničićeva. Povjerenstvo predloženu temu ocjenjuje stručno relevantnom, a pristupnicu, na osnovi njezinih dosadanjih radova i stručne zauzetosti, kvalificiranom za obradbu te teme. U disertaciji će biti kontrastirani prozodijski podatci Šime Starčevića iz njegove gramatike Nòvà ricsôslovica ilìricska (Trst, 1812.) s podatcima iz knjige Đure Daničića Srpski akcenti (Zemun, 1925.), a jedni (tj. zapadnonovoštokavski) i drugi (tj. istočnonovoštokavski) sa stanjem u prozodiji hrvatskoga standardnog jezika s osobitim obzirom na činjenicu da su ti podatci u hrvatskoj normativistici različito tretirani: prednost je davana Daničićevima, a zapostavljani su Starčevićevi. Unatoč činjenici da su oba naglašavanja novoštokavska, između njih postoje brojne razlike i nepodudaranja, pa je jedan od ciljeva istraživanja određen kao ustanovljenje potpuna popisa „svih oblika nepodudaranja na zadanome korpusu (po naglasnim kategorijama i tipovima)“ kao pomoć u rješavanju prozodijskih problema u hrvatskome standardnom jeziku u kojem su kolebanja (i nedosljednosti) u akcentuaciji iznimno česta i, dijelom, velika. Tako bi obradba predložene teme, s jedne strane, doprinijela boljemu poznavanju (i vrednovanju) akcentuacije u prvoj gramatici hrvatskoga pisanoj hrvatskim, dok bi, s druge, bila doprinos prevladavanju (ili smanjenju) napetosti (i nesuglasja) između tradicionalne kodifikacijske i recentne uporabne prozodijske norme hrvatskog standardnog jezika.

S obzirom na to stručno povjerenstvo predlaže Vijeću poslijediplomskih studija i Fakultetskomu vijeću Filozofskoga fakulteta da mr. sc. Heleni Delaš odobri temu doktorskog rada pod naslovom Hrvatska standardna prozodija s obzirom na usporedbu dvaju naglašavanja: Starčevićeva i Daničićeva.

S poštovanjem

U Zagrebu, 10. rujna 2007.                                            Stručno povjerenstvo

                                                                       _________________________________

                                                                      (Prof. dr. Marko Samardžija, predsjednik)

                                                                           _____________________________

                                                                                 (Prof. dr. Ivo Pranjković, član)

                                                                   











_________________________________

                                                                             (Doc. dr. Krešimir Mićanović, član)

Helena Delaš
Fakultetsko vijeće

Božidara Magovca 111                                  Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
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SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

 HRVATSKA STANDARDNA PROZODIJA

S OBZIROM NA USPOREDBU DVAJU NAGLAŠIVANJA:

STARČEVIĆEVA I DANIČIĆEVA

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: jezikoslovlje

Grana: kroatistika

1. Teorijska podloga

Područje prozodije hrvatskoga standardnog jezika ostavlja dojam nesređene mase. Činjenica da propisana naglasna norma kako je utvrđuju hrvatske gramatike od kraja 19. stoljeća nije uzimala u obzir posebnosti naglasnoga supstrata hrvatskoga standardnog jezika, a da se bez većega kritičkog odmaka prepisivala iz jednoga normativnog priručnika u drugi, dovela je do velike razlike između propisa i uzusa (običaja) u hrvatskome standardnom jeziku pa se u jezikoslovnoj kroatistici polariziraju mišljenja oko polazišta novoga opisa, a na temelju toga i valjanoga propisa općeobvezatnoga hrvatskog izgovora. 

Nepuna dva stoljeća nakon što je objavljena Nòvà ricsôslovica ilìricskà Šime Starčevića (1812) pojavio se njezin pretisak (2002). Pisac prve gramatike hrvatskoga jezika pisane hrvatskim jezikom razlikovao je četiri novoštokavska naglaska prije Karadžića i Daničića. Za suvremenu je hrvatsku normativnu akcentologiju korisno poznavanje toga koliko se i na koji način novoštokavski naglasni sustav ostvaruje u djelu koje je početkom 19. stoljeća napisano s namjerom da bude gramatika “književnoga“ jezika, a ne gramatika jednoga dijalekta. Ako se, dakle, akcentuacija u Ričoslovici temeljito istraži stavljajući je u odnos prema normativnoakcentološkim naporima na filološkoj okomici, posebno prema onom trenutku akcentološkoga razvoja u kojem je propisanom normom za hrvatsku jezičnu zajednicu postala Karadžić-Daničićeva akcentuacija, osvrt na tu akcentuaciju prestaje biti samo opisom Starčevićeva akcenta i pomaže nam u izgrađivanju i stabiliziranju naglasne norme hrvatskoga standardnog jezika.  

2. Uže područje rada

Tipologija i tipološka klasifikacija za tzv. klasični srpskohrvatski dana je u šest Daničićevih akcenatskih rasprava u kojima se opisuju akcenti imenica, pridjeva i glagola (članci su skupljeni i objavljeni u knjizi Srpski akcenti 1925), pa je uže područje rada naglasna tipologija i morfološki naglasak imenica, pridjeva i glagola. U svezi s naglašivanjem tih triju vrsta riječi ponajviše je otvorenih pitanja. 

3. Ciljevi istraživanja

Cilj je istraživanja utvrditi opseg podudaranja, odnosno nepodudaranja Daničićeva  istočnonovoštokavskoga naglašivanja i akcentuacije Starčevićeve Ričoslovice koja pripada zapadnonovoštokavskomu naglasnom krugu, te dati potpun popis svih oblika nepodudaranja na zadanome korpusu (po naglasnim kategorijama i tipovima). Podaci dobiveni ovakvom komparativnom analizom koristit će se za rješavanje problemā akcentuacije suvremenoga hrvatskog standardnog jezika u kojem su odstupanja od “klasičnih“ naglasnih propisa velika i po distribuciji leksema u pojedine naglasne tipove i po tipološkim naglasnim odredbenicama. 
4. Metodološki postupci

Radi lakšeg se snalaženja polazi, uz veća ili manja sažimanja, od Daničićeve naglasne tipologije, koja se temelji na vrsti riječī, rodu, broju slogova i vrsti promjene, ali se kao osnovni akcent uzima akcent onih oblika u kojima nema posebnih uvjeta koji bi izazvali neku promjenu. Budući da su naglasne osobine u tijesnoj vezi s tvorbenim, u naglasni se opis uključuju i tvorbeno relevantni podaci. 

S obzirom na to da je Starčević gramatičar i da je njegova uporaba jezika promišljena, u Ričoslovici svaki primjer ima normativnu vrijednost pa će se izraditi skice njegovih pravogovornih napomena koje nisu napisane, ali za koje se može s velikom vjerojatnošću pretpostaviti kakve bi bile.  Kako bi se izbjegla bipolarna klasifikacija prema kojoj jedan naglasni podatak može ući ili u istočnonovoštokavski ili u zapadnonovoštokavski krug, vodit će se računa o dvama temeljnim pojmovima: naglasnoj bliskosti po ustrojstvu i naglasnoj bliskosti po razvojnome stupnju. Tako će se uspostaviti razvojno-objasnidbeni modeli prema kojima se određeni novoštokavski naglasni likovi potvrđuju staroštokavskim naglasnim korelatima i pokazati unutrašnji razvoj i koherencija. Konsultirat će se akcentološke rasprave i gramatike starijih hrvatskih i srpskih filologa (T. Maretića, Đ. Daničića, A. Belića, S. Ivšića, M. A. Relkovića, I. A. Brlića, A. Mažuranića i dr.), a uzimat će se, naravno, u obzir i suvremeni normativni priručnici te razlike između sadašnje propisane norme i priopćajne prakse utvrđene u malobrojnim novijim akcentološkim radovima o tzv. uporabnoj naglasnoj normi.

5. Očekivani znanstveni i praktični doprinos

Kako naglasak hrvatskoga standardnog jezika nije dovoljno ni dobro opisan, a ni

područje zapadne novoštokavštine dovoljno istraženo, rekonstrukcija akcentuacije u prvoj hrvatskoj gramatici koja opisuje novoštokavski četveroakcenatski sustav i njezina usporedba s Daničićevim naglašivanjem bit će prilog spoznaji suvremene hrvatske normativne akcentologije da Daničićeva sistematizacija akcenata ne može i nikada nije mogla biti hrvatskom kodifikacijskom normom u svom konkretnom obliku, nego samo modelom novoštokavske akcentuacije (hrvatskosrpske). Ovako koncipirano istraživanje je i praktički primjenjivo jer ćemo dobiti vrijedne informacije o nizu primjera i kategorija koje se javljaju kao normirane ili prakticirane dublete u standardnoj izgovornoj praksi. Buduća normativna obrada toga dijela naglasnog korpusa u kojem je propisana norma neodlučna, nedosljedna ili nedorečena time će se olakšati, a otkloniti raznoliki iracionalni pritisci za uvođenjem izmjena u onom dijelu naglasnoga korpusa gdje jezična tradicija ima uporište u praksi. 

U Zagrebu 22. svibnja 2007.
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Filozofskog fakulteta u Zagrebu
Na sjednici održanoj 28. lipnja 2007. godine Fakultetsko vijeće Filozofskog fakulteta u Zagrebu imenovalo je stručno povjerenstvo koje će utvrditi je li kandidatkinja mr. Slavka Galić ispunila sve uvjete predviđene programom Jednogodišnjeg doktorskog studija psihologije i može li joj se odobriti predložena tema disertacije pod naslovom "Specifičnosti pamćenja shizofrenih osoba". Na temelju uvida u dokumentaciju Jednogodišnjeg doktorskog studija psihologije, stručno povjerenstvo podnosi Vijeću ovaj

I Z V J E Š T A J


Mr.Slavka Galić je 1983. godine diplomirala psihologiju na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu, a magistrirala je 1994. godine na Medicinskom fakultetu Sveučilišta u Zagrebu, na području dječje i adolescentne psihijatrije, s radom “Usporedba obilježja djece s primarnom i sekundarnom noćnom enurezom”. Specijalizaciju iz kliničke psihologije na Odsjeku za psihologiju Filozofskog fakulteta u Zagrebu završila je 1999. godine, obranom rada „Primjena Bentonove baterije testova učenja i perceptivnih vještina kod djece različitog školskog uspjeha“. 

Jednogodišnji doktorski studij psihologije upisala je u akademskoj godini 2002/2003.. Redovite obaveze na poslijediplomskom studiju je uredno izvršavala, položila je ispit iz kolegija „Psihometrijska teorija i metoda“ i obranila nacrt disertacije. Prema programu studija, kandidatkinja je izradila tri seminarska rada: „Biološke i psihološke teorije o nastanku shizofrenije“, „Neupsihologijska istraživanja shizofrenije“ i „Poremećaji mišljenja u shizofrenih osoba“. Sva tri rada su ocijenjena ocjenom odličan (5). Kandidatkinja je na završnoj godini poslijediplomskog studija uspješno položila godišnji ispit koji je obuhvaćao sljedeće teme: Poremećaji pamćenja kod različitih psihopatoloških i neuropatoloških stanja, Metodologija ispitivanja kognitivnih deficita kod različitih psihičkih poremećaja, Kognitivni deficiti, Tijek bolesti i prognostički ishod kod pozitivne i negativne forme shizofrenije.  Tijekom istraživačkog rada vezanog uz disertaciju, mr. Slavka Galić redovito se konzultirala s mentoricom prof. dr. sc. Natašom Jokić-Begić.


Mr. Slavka Galić od 1983. godine aktivno sudjeluje i u znanstveno-istraživačkom radu. U tom je razdoblju objavila četiri rada, od kojih tri znanstvena (dva su objavljena u tercijarno referenciranom časopisu), a pristupnica je prvi autor u dva rada. Napisala je knjigu „Neuropsihologijska procjena“ (Naklada Slap, 2002) koja se koristi u nastavi iz kliničke psihologije, brojne recenzije knjiga te prijevode priručnika. Sudjelovala je s većim brojem izlaganja na znanstvenim i stručnim skupovima. Sudjelovala je u dva znanstveno-istraživačka projekta, a sada sudjeluje kao asistent istraživač na projektu "Psihosocijalni aspekti zdravlja djece i adolescenata" koji se provodi na Filozofskom fakultetu u Zadru pod voditeljstvom dr. sc. Anite Vulić-Prtorić. 


Povjerenstvo ocjenjuje dosadašnji znanstveno-istraživački rad mr. Slavke Galić uspješnim i smatra da je kandidatkinja zadovoljila sve uvjete propisane planom i programom Jednogodišnjeg doktorskog studija psihologije.


Mr. Slavka Galić je za temu svoje disertacije predložila Specifičnosti pamćenja shizofrenih osoba" 

Glavna odrednica kognitivne disfunkcije kod shizofrenih jesu deficiti pažnje, izvršnih funkcija i pamćenja ali nije sasvim jasno koja je faza pamćenja oštećena, je li oštećeno samo pamćenje verbalnih sadržaja ili i vidno prezentiranih sadržaja i je li ovo oštećenje primarno ili je posljedica oštećenja pažnje i izvršnih funkcija.

Pretpostavlja se da u osnovi shizofrenog poremećaja jesu strukturalne i funkcionalne abnormalnosti frontalnih i temporalnih režnjeva mozga pa je zbog toga važno vidjeti jesu li deficiti pamćenja shizofrenih osoba slični onima koji se javljaju uz temporalne i frontalne lezije i razlikuju li se deficiti pamćenja shizofrenih osoba od deficita opaženih uz lezije mozga koje ne uključuju frontalna i temporalna područja i uz one u nepsihotičnih psihijatrijskih poremećaja.


Cilj ovog istraživanja jest usporedba rezultata na testovima pamćenja shizofrenih osoba, osoba s nepsihotičnim psihijatrijskim poremećajima i osoba s lezijama mozga različite lokalizacije kako bi se vidjelo postoje li neke osobitosti poremećaja pamćenja tipične za shizofreniju i, s druge strane, postoje li sličnosti deficita u shizofrenih osoba i u osoba s frontalnim i temporalnim lezijama.

Tijekom ispitivanja bit će ispitivano verbalno-logičko pamćenje, verbalno učenje, kratkoročno i dugoročno verbalno pamćenje i pamćenje vidno prezentiranih informacija. Istraživanje će biti provedeno na tri klinička uzorka: (1) sudionici kod kojih je dijagnosticiran shizofreni poremećaj, (2) sudionici kod kojih je nepsihotičan psihijatrijski poremećaji (anksiozni poremećaji i poremećaji ličnosti) i (3) sudionici s lezijama mozga utvrđenim kompjutoriziranom tomografijom ili magnetskom rezonancijom. Shizofreni sudionici i oni s nepsihotičnim poremećajem bit će odabrani u skladu sa službeno važećom nozološkom klasifikacijom (MKB-10). Prikupljanje podataka vršit će se individualno, primjenom baterije relevantnih neuropsihologijskih testova.


U analizi podataka koristit će se deskriptivna statistika, analiza varijance i diskriminacijska analiza.

Kao očekivani doprinos predloženog istraživanja možemo istaći kako dobiveni rezultati mogu poslužiti kao indirektna potpora ili argument protiv hipoteze o abnormalnostima temporalnih i frontalnih područja u shizofrenih bolesnika čime bi se unaprijedilo razumijevanje etiologije i patogeneze shizofrenog poremećaja. Osim toga ako se utvrdi kako je moguće na osnovi rezultata na testovima pamćenja razlikovati osobe sa shizofrenijom od osoba s organskim oštećenjem mozga i od osoba s nepsihotičnim psihijatrijskim poremećajima to će unaprijediti diferencijalno-dijagnostički postupak. 


Povjerenstvo predlaže Fakultetskom vijeću da prihvati predloženi sinopsis disertacije mr. Slavke Galić , jer se radi o složenom istraživanju čiji će rezultati pružiti važne znanstveno-teorijske ali i praktične spoznaje. Povjerenstvo je suglasno da mentor mr. Slavki Galić bude prof. dr. sc. Nataša Jokić-Begić. 

U Zagrebu, 1. rujna 2007.

Stručno povjerenstvo:

Dr.sc. Nataša Jokić-Begić, izv. prof.

predsjednica povjerenstva

Dr.sc. Meri Tadinac, red. prof.

članica povjerenstva

Dr. sc. Predrag Zarevski, red.prof.

član povjerenstva
Slavka Galić                                                    Fakultetsko vijeće 
Novi Mihaljevci 11a                                       Filozofskoga fakulteta Sveučilišta u Zagrebu
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                                               SINOPSIS DOKTORSKOGA RADA

                Specifičnosti pamćenja shizofrenih osoba   

Znanstveno područje: društvene znanosti

Polje: psihologija

Grana: klinička psihologija

Teorijska podloga rada

Oštećenja kognitivnih funkcija u shizofreniji smatraju se bitnom odrednicom poremećaja iako nije jasno radi li se o temeljnim oštećenjima koja za posljedicu imaju simptome bolesti, jesu li simptomi bolesti i kognitivna oštećenja nezavisni ili su i simptomi bolesti i kognitivna oštećenja posljedica iste temeljne neuropatološke disfunkcije.

Glavna odrednica kognitivne disfunkcije kod shizofrenih jesu oštećenja pažnje, izvršnih funkcija i pamćenja ali nije sasvim jasno koja je faza pamćenja oštećena, je li oštećeno samo pamćenje verbalnih sadržaja ili i vidno prezentiranih sadržaja i je li ovo oštećenje primarno ili je posljedica oštećenja pažnje i izvršnih funkcija.

Unatoč heterogenim podacima iz različitih istraživanja očito je da se u oko dvije trećine shizofrenih osoba očituju oštećenja pamćenja što se može dovesti u vezu i s neuropatološkim nalazima o abnormalnostima frontalnih i temporalnih režnjeva. Brojna istraživanja pokazuju da su najistaknutija oštećenja u radnom pamćenju i to u verbalnim zadacima, što je u skladu s pretpostavkama o abnormalnostima prefrontalnog korteksa u shizofrenih osoba.  

Pretpostavlja se da u osnovi shizofrenog poremećaja jesu strukturalne i funkcionalne abnormalnosti frontalnih i temporalnih režnjeva mozga pa je zbog toga važno vidjeti jesu li oštećenja pamćenja shizofrenih osoba slična onima koja se javljaju uz temporalne i frontalne lezije i razlikuju li se oštećenja pamćenja shizofrenih osoba od poremećaja pamćenja opaženih uz lezije mozga koje ne uključuju frontalna i temporalna područja i uz nepsihotične psihijatrijske poremećaje.

Uže područje rada

Uže područje rada jesu kognitivna oštećenja u shizofrenih osoba.

Ciljevi/problemi istraživanja

Cilj ovog istraživanja je utvrditi  osobitosti poremećaja pamćenja u shizofrenih osoba. Znanstveni problemi istraživanja jesu:  usporedba rezultata na testovima pamćenja shizofrenih osoba, osoba s nepsihotičnim psihijatrijskim poremećajima i osoba s lezijama mozga različite lokalizacije kako bi se vidjelo postoje li neke osobitosti poremećaja pamćenja tipične za shizofreniju i, s druge strane, postoje li sličnosti oštećenja pamćenja u shizofrenih osoba i u osoba s frontalnim i temporalnim lezijama.

Metodološki postupci (i predviđene analize podataka)

Tijekom ispitivanja bit će primijenjeni slijedeći testovi: Wechsler-Bellevue ljestvica inteligencije za odrasle, Logičko pamćenje kao mjera recentnog verbalno-logičkog pamćenja, Test slušno-verbalnog učenja kao mjera verbalnog učenja, kratkoročnog i dugoročnog verbalnog pamćenja i Rey-Osterriethov test složenog lika kao mjera recentnog pamćenja vidno prezentiranih informacija. 

Planira se u istraživanje uključiti 50 osoba s dijagnozom shizofrenog poremećaja, 50 osoba s nepsihotičnim psihijatrijskim poremećajima (anksioznim poremećajima i poremećajima ličnosti) i 100 osoba s lezijama mozga utvrđenim kompjutoriziranom tomografijom ili magnetskom rezonancijom. 

U analizi podataka koristit će se deskriptivna statistika, analiza varijance i diskriminacijska analiza.

Očekivani znanstveni i/ili praktični doprinos

U većini istraživanja pamćenja u shizofrenih osoba uspoređivani su rezultati shizofrenih osoba s rezultatima zdravih osoba i s rezultatima koje postižu osobe s drugim psihijatrijskim poremećajima. S obzirom na dobro utvrđenu činjenicu o oštećenjima pamćenja u velikog broja shizofrenih osoba i teorije o disfunkciji različitih područja mozga u etiologiji shizofrenije, a naročito frontalnih i temporalnih područja, značajno je usporediti rezultate shizofrenih osoba i osoba s temporalnim i frontalnim lezijama. Dobiveni rezultati mogu poslužiti kao indirektna potpora ili argument protiv hipoteze o funkcionalnim i neuroanatomskim abnormalnostima temporalnih i frontalnih područja u shizofrenih osoba. U psihodijagnostičkoj procjeni i diferencijalnoj dijagnozi shizofrenije važnu ulogu imaju rezultati na različitim testovima kognitivnih i izvršnih funkcija pa je zbog toga za kliničku praksu važno utvrditi je li moguće na osnovi rezultata na testovima pamćenja razlikovati osobe sa shizofrenijom od osoba s organskim oštećenjem mozga i od osoba s nepsihotičnim psihijatrijskim poremećajima. 

Datum:        

7. svibnja 2007.

Mentor:                                          Voditelj studija:                                  Kandidat:
Prof. dr. Nataša Jokić-Begić        Prof. dr. Dinka Čorkalo-Biruški       Slavka Galić

Fakultetsko vijeće                                                                         Sunčica Mustač

Filozofskoga fakulteta                                                                   Pješčana uvala IV/29
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Sinopsis magistarskoga rada

KAMENA SKULPTURA CRKVE SV. MIHOVILA U BANJOLAMA 

U KONTEKSTU RANOROMANIČKOG KIPARSTVA ISTRE

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: povijest umjetnosti

Grana: povijest i teorija likovnih umjetnosti, arhitekture, urbanizma i vizualnih komunikacija

1. Uvod /razlozi za predloženo istraživanje

Iako je stupanj istraženosti ranosrednjovjekovne kamene skulpture u Istri posljednjih desetak godina u porastu, zahvaljujući provedbi velikih istraživačkih kampanji te organizaciji značajnih europskih izložbi, u znanstvenim je krugovima njeno tematiziranje ograničeno ponajviše na radioničku produkciju između 6. i 9. stoljeća, s osobitim naglaskom na radove nastale pod langobardskim odnosno karolinškim utjecajem. Sljedeća stanica tog razvojnog puta, čija se počela  formiraju još u kasnoj antici, upravo je skulptura 11. odnosno početka 12. stoljeća, čije je postojanje na promatranom području utvrđeno, no bez obzira na njenu iznimnu vrijednost, nikada sustavno istraženo. Primarno, nameće se potreba za istraživanjem sačuvane dokumentacije i objavljene literature kao i terenski rad na kamenim ulomcima, kako bi se stvorila baza podataka, katalog kamenih ulomaka, sve u cilju interpretacije predmetne skulpture u širem kontekstu umjetničkih strujanja u Europi. Kao prilog takvom katalogu nudi se rad autorice na kamenoj skulpturi višeslojnog lokaliteta crkve Sv. Mihovila u Banjolama u Istri, čije revizijsko istraživanje s kolegama vodi od 2004. godine, s posebnim naglaskom na onu ranoromaničkog stilskog izraza te analizu njena nastajanja u pripadajućem kulturnom krugu.

2. Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

Kamena skulptura 11. i početka 12. stoljeća, kao iskaz mijene ili dokaz kontinuiteta predromaničkog u romanički izraz, tema je istraživanja mnogih domaćih povjesničara umjetnosti. Kako su isti svoje zaključke izvlačili uglavnom analizirajući kiparske radove na području Dalmacije i Kvarnera (recentno ponajviše I. PetricoIi, Ž. Rapanić,  M. Jurković, I. Fisković, N. Jakšić, J. Belamarić, P. Vežić), uz sporadična razmatranja ponekih primjera iz današnje Istre (N. Jakšić, J. Belamarić), istraživanje ulomaka sa istarskih lokaliteta zaustavljeno je na radovima i izvještajima istraživača stare generacije objavljenima prije više desetaka pa čak i stotinu godina (A. Gnirs, D. Rismondo, M. Mirabella Roberti, B. Fučić, B. Marušić, A. Šonje), te osnovnim inventarnim zabilješkama konzervatorske službe, slijedom čega izostaje i potreban sintetski prikaz. Ipak se neke od spoznaja, kao što su one o utjecaju grgurovske reforme te akvilejskog kruga (M. Jurković i N. Jakšić), kao i najnovija još neobjavljena istraživanja istih autora mogu iskoristiti u ovom istraživanju. Sama crkva Sv. Mihovila u Banjolama, figuralnom skulpturom možda najbogatije nalazište u Istri, prethodno je iskopavana 1909. godine, iza čega slijede izvještaj voditelja istraživanja (D. Rismondo) te pojedinačni osvrti na pronađene ulomke i djelomično otkrivene arhitektonske ostatke (A. Gnirs, B. Marušić, M. Vicelja, G. Cuscito, J. Belamarić, N. Jakšić), a kome prethode razmatranja nekolicine lokalnih povjesničara (G. Giachin, G. R. Carli, P. Sticotti). U definiranju konteksta nastajanja kamene opreme ove crkve, osim na spomenute autore, valja se osloniti na komparacije s istovremenim primjercima tematiziranima u katalozima recentnih europskih izložbi, monografskim pregledima ili pojedinačnim člancima talijanskih i njemačkih znanstvenih publikacija. 

3.  Praktična primjenjivost spoznaja do kojih se kani doći

Predmetni rad prilog je nužnoj sintezi hrvatske srednjovjekovne skulpture, budući da ranoromanička skulptura, za razliku od dobro obrađene predromaničke i nešto poznatije skulpture romaničkog stilskog izraza, još uvijek nije sintetizirana. U sklopu rada svaki će kameni ulomak sa lokaliteta biti detaljno dokumentiran, rekonstruirat će se cjelina kojoj pripada, a svi će se nalazi dovesti u vezu s već poznatim primjercima sa istarskog poluotoka. Na taj će se način ponuditi izvoran izgled unutrašnjosti istraživane crkve, ali i obogatiti spoznaje o razvoju srednjovjekovne skulpture Istre i njene okolice.  

4. Uže područje rada

Unutar rada donosi se katalog svih ulomaka arhitektonske plastike odnosno crkvenog namještaja sa lokaliteta Sv. Mihovila u Banjolama. Detaljnije se analizira (ikonografski, stilski i tehnički) skulptura databilna u 11. odnosno 12. stoljeće te datacijski srodni primjerci istog medija sa drugih lokaliteta poluotoka, a širom komparativnom analizom obuhvaćaju se i oni drugih medija te šireg zemljopisnog kruga, čime će se razmotriti svi aspekti oblikovanja izraza rane romanike u kamenoj skulpturi. S obzirom na specifičnu povijesnu situaciju Istarskog poluotoka u radu će se pomnije razmotriti benediktinska linija utjecaja, utjecaj Bizanta preko Venecije, potom Akvileje, Kvarnera, te današnje Austrije i Njemačke. Društvene prilike, posebice političko-crkveni program gregorijanske reforme, jačanje samostalnosti akvilejskih patrijarha, snaga Venecije, te novi val utjecaja preko crkvenog vrha biskupija u Istri, dovest će se u vezu s nekim elementima predmetne skulpture. 

5. Ciljevi istraživanja

a) sačinjavanje kataloga kamene skulpture iz crkve Sv. Mihovila u kojem će biti uključeni i nestali ulomci, poznati samo iz starije literature ili neobjavljene konzervatorske dokumentacije, u cilju stvaranja cjelovitog kataloga srednjovjekovne skulpture Istre

b) formiranje argumentacijske linije pomoću koje će se dokazati međusoban odnos društvenih zbivanja i izbora prikaza na mediju kamena kao i na svim ostalim medijima, u cilju podržavanja nužnosti ikonografske analize skulpture srednjovjekovnog razdoblja 

c) dokazivanje sličnosti istovremenih kamenih ulomaka prikupljenih sa različitih lokaliteta, pogotovo onih užeg kulturnog kruga, pri čemu će reper za usporedbu uvijek biti ranije datiran ulomak, a sve u cilju dokazivanja teze o održivosti komparativne stilske analize skulpture kao metode u dataciji skulpture srednjovjekovnog razdoblja 

d) tematiziranje svih ključnih problema formiranja izričaja skulpture 11. stoljeća  kao što su: utjecaj kulturno-povijesnih okolnosti na izbor prikaza na ulomcima crkvenog namještaja, razvoj figuralne skulpture, razvoj geometrijskih i vegetabilnih motiva, oblikovanje ulomaka arhitektonske skulpture te korištenje antičkih ulomaka u tu svrhu, utjecaj primjeraka drugih medija na oblikovanje kamene skulpture.

e) sistematizacija cjelokupne literature i pisane građe o istraživanoj temi

6. Metodološki postupci

       Istraživanje će se prije svega temeljiti na analizi kamenih ulomaka iskopanih u kampanjama 1909. godine i onima od 2004. do 2006., te pregledu s njime povezane literature i dokumentacije konzervatorskih službi, crkvenih zbirki i muzeja. Nadalje koristit će se komparativna analiza kako bi se nedatirani ulomci povezali s onima već definirane datacije,  te ikonografska analiza ulomaka s istim ciljem kao dodatan kontrolni reper, te će se u tu svrhu rekonstruirati tadašnja povijesna zbivanja isto tako uz pomoć objavljene literature. Pomoću navedenih metoda postulirat će se i problematizirati formiranje izraza proučavanog razdoblja u cjelini kao i pojedini elementi u odnosu na cjelinu. Time će se, naime, skulptura kao zatvoreni sustav dovesti u vezu s interpretacijskim kontekstom, posebice s političkim i društvenim specifičnostima. 

7. Osvrt na strukturu rada

       U uvodnom dijelu rada definirat će se predmet istraživanja uz pobliže određenje vremenskog i zemljopisnog okvira, predstavljen će biti kratak pregled dosadašnjih, te metodologija i ciljevi novih istraživanja. U slijedećim će se poglavljima osvrnuti na cjelokupan lokalitet Sv. Mihovila u Banjolama da bi se zatim izdvojeno promatrale skupine ulomaka iste funkcije. Svaka će se cjelina pokušati ikonografski interpretirati, stilski analizirati, zatim tehnički definirati kako bi se napokon rekonstruirala unutrašnjost crkve i ikonografski program prezentiran u mediju kamena. Tako sistematizirana skulptura smjestit će se u interpretacijski okvir, koji se temelji na kulturno-povijesnoj i političkoj kontekstualizaciji skulpture 11. i 12. stoljeća, pri čemu se predstavljaju svi lokaliteti na kojima je zabilježena skulptura razdoblja na području današnje Istre, te komparativnom analizom definira uži i širi kulturni okvir formiranja njena izraza. U zaključku će biti sintetizirane stečene spoznaje o navedenim problemima te rekonstruirani razvojni tokovi kamene skulpture u Istri tijekom navedenih stoljeća. Naposljetku, donosi se katalog svih ulomaka sa lokaliteta. Bibliografski podaci o tekstovima korištenima u istraživanju bit će navedeni na kraju rada. 
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Sinopsis poslijediplomskoga specijalističkog rada

Prevođenje s francuskog na hrvatski i s hrvatskog na francuski jezik s osobitim obzirom na područje zdravlja, športa, prometa, institucija Europske unije i podučavanja francuskog jezika


Ovim radom želim pokazati kako se teoretske spoznaje o lingvistici i prevoditeljstvu mogu praktično primijeniti u prevođenju stručnih, znanstvenih i književnih tekstova s francuskog na hrvatski i s hrvatskoga na francuski jezik. U tu svrhu odabrala sam 50 autorskih kartica teksta na francuskom jeziku s tri razna područja (u približno proporcionalnom omjeru) i taj ću tekst prevesti na hrvatski jezik. Druga polovica rada obuhvaća 50 stranica hrvatskoga teksta (također u proporcionalnom omjeru s tri razna područja) koji ću prevesti na francuski jezik. Za prevođenje sam odabrala sljedeće tekstove:

- za prijevod na hrvatski:

(1) Challe, Odile, 2002: Enseigner le français de spécialité. Ed. Economica. Chapitre II, p. 16-32. 

(2) Burban, Jean-Louis, 1998: Le Parlement européen. Presses Universitaires de France, ''Que sais-je?''. Chapitre II, p. 58-98.  
(3) Commission européenne, 2001., Transport. LIVRE BLANC sur: ''La politique européenne des transports à l'horizon 2010: l'heure des choix. Partie III, Placer les usagers au cœur de la politique des transports; Pages: 70-95.

- za prijevod na francuski:

(1) Kramlinger, K., 2005: Mayo Clinic o depresiji. Kako razumjeti, prepoznati i liječiti depresiju? Medicinska naklada, Zagreb. I, 3-30. 

(2) Vurdelja, M., 1996: Vitamini, aminokiseline, minerali, antioksidansi. Dr.Ph. Mimi Vurdelja. 52-98. 
(3)  Orlick, T., 1998: Mentalni trening za športaše. Gopal. I, 3-41.

U radu na tim prijevodima koristit ću razna pomagala - referentna jezična djela (jednojezični i dvojezični rječnici, pojmovnici, pravopisi, gramatike), referentna stručna djela (enciklopedije, priručnici), internet, konzultacije sa stručnjacima za pojedina područja.


Smisao ovoga rada je da potvrdim svoju prevoditeljsku spremu i sposobnost, da ih radeći na tim tekstovima još više unaprijedim, te da tako pridonesem unapređenju prijevodnih standarda i prevoditeljske struke u našoj zemlji. 

U Zagrebu, 20.04.2007.
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Sinopsis stručnoga specijalističkog rada

Prevođenje s engleskog na hrvatski i s hrvatskog na engleski jezik s osobitim obzirom na područje psihologije

Ovim radom želim pokazati kako se teoretske spoznaje o lingvistici i prevoditeljstvu mogu praktično primijeniti u prevođenju književnih, stručnih, znanstvenih i znanstveno-popularnih tekstova s engleskoga na hrvatski i s hrvatskoga na engleski jezik. S tim ciljem, odabrala sam 50 autorskih kartica teksta na engleskom jeziku s tri različita područja koje ću prevesti na hrvatski jezik. Druga polovica rada obuhvaća 50 kartica hrvatskoga teksta koje ću prevesti  na engleski jezik. Tekstovi su različitih tematika, s težištem na područje psihologije.

Za prijevod na hrvatski odabrala sam:

Tse, William and Laughlin, Mary: Umbilical Cord Blood Transplantation: A New Alternative Option, Hematopoietic Stem Cell Transplatation, American Society of Hematology, 2005 
Greene, Brian: The Universe and the Bucket, “The Fabric of the Cosmos”, Alfred A. Knopf, New York, 2004

Fast, Julius: , “Body Language“, Pan Books Ltd., London, 1971

Za prijevod na engleski odabrala sam:

Osam tekstova iz arhive Gradskog poglavarstva grada Samobora koji turistički promoviraju grad i kulturno-umjetnička društva koja djeluju na području Samobora: Samobor, Plesna grupa „Burka“, Biografija „Lutonjica“, Folklorni ansambl  „Mladost“, Tamburaško društvo „Ferdo Livadić“, Gradska glazba Samobor, Hrvatsko pjevačko društvo „Jeka“, i Kulturno umjetničko društvo „Oštrc“, , 2006.

Veselinović, Zvjezdana i Sindik, Joško: Pregled nekih karakteristika i dijagnostičkih vrijednosti rezultata u različitim instrumentima za identifikaciju darovite djece predškolske dobi, 2006.

Miljković, Dubravka i Rijavec, Majda:, Kakav sam?, “Razgovori sa zrcalom”, IEP Zagreb, 2001.

U radu na ovim prijevodima koristit ću razna pomagala – referentna jezična djela 

(jednojezične i dvojezične rječnike, pojmovnike, pravopise i gramatike), referentna stručna djela (enciklopedije, priručnike), internet. Također, savjetovat ću se sa stručnjacima za pojedina područja, te i sa samim autorima kada to bude moguće.

Smisao ovoga rada je da potvrdim svoju prevoditeljsku spremu i sposobnosti, da ih radeći na odabranim tekstovima još više unaprijedim te tako doprinesem unapređenju prijevodnih standarda i prevoditeljske struke u Hrvatskoj

U Zagrebu, 3. srpnja 2007.
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SINOPSIS MAGISTARSKOGA RADA

Jaussova estetika recepcije i Gadamerova hermeneutika

Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: komparativna književnost

1. Uvod. Razlozi za predloženo istraživanje.

Filozofska hermeneutika u nekoliko je navrata svojim idejama plodonosno utjecala  na znanost o književnosti u 20. stoljeću. Nakon recepcije ideja njemačkog filozofa Wilhelma Diltheya dvadesetih godina te utjecaja Heideggerove hermeneutike faktičnosti u četrdesetim i pedesetim godinama, treći val recepcije ideja filozofske hermeneutike u znanosti o književnosti dogodio se kasnih šezdesetih i sedamdesetih godina, a povezan je s hermeneutikom Hansa-Georga Gadamera. Presudan događaj bilo je objavljivanje Gadamerova kapitalnog djela Istina i metoda 1960. godine. Premda će interes za Gadamera u znanosti o književnosti u ovom periodu trajati relativno kratko, jer će na scenu stupiti tada daleko utjecajniji francuski strukturalizam, upravo će u ovom razdoblju Gadamerove ideje naići na značajan odjek i primjenu u teoriji recepcije, novonastajućem metodološkom pravcu koji razvija tzv. konstančka škola estetike, a osobito njezin utemeljitelj i najznačajniji predstavnik Hans Robert Jauss. 

2. Teorijska podloga i aktualne relevantne spoznaje

U književnoj teoriji 20. stoljeća dogodio se zaokret od do tada uobičajenog proučavanja autora i djela prema istraživanju uloge čitatelja. Zaokret književne teorije prema čitatelju dovest će kasnih šezdesetih i sedamdesetih godina do pojave teorijske i estetičke orijentacije poznate pod nazivom teorija recepcije, koja se razvijala prije svega u Njemačkoj i SAD. Njemačka varijanta, teorija recepcije u najužem smislu riječi, povezuje se s teorijskim nastojanjima istaknutoga njemačkog romanista i teoretičara književnosti Hansa Roberta Jaussa i njezinoga možda najpopularnijeg predstavnika Wolfganga Isera. U Jaussovoj koncepciji vidljivi su utjecaji mnogih prethodnika i tada aktualnih diskusija: od tradicionalnih istraživanja utjecaja i povijesti ukusa u njemačkoj znanstvenoj tradiciji pa sve do ruskih formalista, češkog strukturalizma i sociologije književnosti Roberta Escarpita. Polazeći od modela razumijevanja razvoja znanosti Th. Kuhna, Jauss se zalaže za promjenu paradigme istraživanja u znanosti o književnosti te pokušava izgraditi novu metodologiju povijesti književnosti. Njegova teza o povijesti književnosti koju stvara čitateljska publika dovela je u prvi plan pojam recepcije. Produbljujući prvobitni nacrt u sveobuhvatniju koncepciju, Jauss, tražeći, prema vlastitom iskazu, hermeneutičko produbljenje objašnjenja procesa recepcije, posiže za Gadamerovim hermeneutičkim modelom. 

3. Praktična primjenjivost spoznaja


Spoznaje dobivne provedenim istraživanjem mogle bi se primijeniti u daljnjem istraživanju uloge čitateljske publike u recepciji književnih djela.

4. Uže područje rada

Ovaj rad pokušat će istražiti najvažnije aspekte odnosa Jaussove estetike recepcije i Gadamerove hermeneutike. Hans Robert Jauss se na mnogim mjestima u svojim tekstovima izrijekom poziva i oslanja na temeljne Gadamerove teze. Međutim, unatoč deklarativnom pristajanju pa čak i značajnom preuzimaju terminologije te pojedinih obrazloženja, Jauss vrlo često, više ili manje utemeljeno, kritizira Gadamera, a u konačnici njegova estetika recepcije pokazuje značajna odstupanja od Gadamerovih rješenja..

5. Ciljevi istraživanja

Istraživanje dodirnih točaka, ali i mjesta značajnih razilaženja, trebalo bi doprinijeti kritičkom promišljanju i objektivnijem uvidu u domete kako Gadamerove hermeneutike, tako i Jaussove estetike. Ujedno, na primjeru Jaussove recepcije Gadamera bit će moguće iskustveno provjeriti  kako u ovom konkretnom slučaju funkcionira hermenutički krug. 

6. Metodološki postupci

Budući da tema magistarskoga rada uključuje supostavljanje i suprotstavljanje dva modela razumijevanja tekstova, u istraživanju će se koristi metoda analize i komparativna metoda .

7. Struktura rada

Uvodni dio rada izložit će okolnosti nastanka Jaussove teorije recepcije i njezine ishodišne postavke, a također će obraditi i temeljne pojmove Gadamerove filozofske hermeneutike. U nastavku rada analizirat će se utjecaj Gadamerovih teza u glasovitom Jaussovu nastupnom predavanju Povijest književnosti kao izazov znanosti o književnosti, a zatim i u ostalim relevantnim tekstovima iz Jaussova književnoteorijskog opusa. U zaključku će se dati kritička evaluacija Jaussove recepcije Gadamera te sinteza rezultata istraživanja. 

Zagreb, 7. rujna 2007.
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